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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu be-

@ achten, um mit dem Messwerkzeug gefahrlos

und sicher zu arbeiten. Wenn das Messwerkzeug

nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvor-
kehrungen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Ma-
chen Sie Warnschilder am Messwerkzeug niemals un-
kenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF

UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERK-

ZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedie-
nungs- oder Justiereinrichtungen benutzt oder andere
Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann dies zu ge-
fahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild
ausgeliefert (in der Darstellung des Messwerkzeugs auf
der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in lhrer Lan-
dessprache, dann iiberkleben Sie ihn vor der ersten In-
betriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in lhrer
Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen

& oder Tiere und blicken Sie nicht selbst in den di-

rekten oder reflektierten Laserstrahl. Dadurch
kénnen Sie Personen blenden, Unfalle verursachen oder das

Auge schadigen.
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» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen be-
wusst zu schlieBen und der Kopf sofort aus dem Strahl
zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung
vor.

» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparie-
ren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbe-
aufsichtigt benutzen. Sie konnten unbeabsichtigt andere
Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosi-
onsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare Fliis-
sigkeiten, Gase oder Stadube befinden. Im Messwerkzeug
kénnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die
Déampfe entziinden.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als
Schutzbrille. Die Laser-Sichtbrille dient zum besseren Er-
kennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht vor der
Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als
Sonnenbrille oder im StraBenverkehr. Die Laser-Sicht-
brille bietet keinen vollstédndigen UV-Schutz und vermindert
die Farbwahrnehmung.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Fiir zusatzliche Informationen scannen Sie den QR-
Code oder besuchen Sie die Online-Betriebsanlei-
tung:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G
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BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernun-
gen, Langen, Hohen, Abstanden und zum Berechnen von Fla-
chen und Volumina.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeig-
net.

Dieses Produkt ist ein Verbraucher-Laser-Produkt gemaB
EN 50689.
Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Messwerkzeugs in den Abbildun-
gen.

(1) B3 Taste Messwertliste

(2) (S Funktionstaste

(3)  <QMinustaste/Navigationstaste

(4) A Messtaste

(5) Display

(6) B> Plustaste/Navigationstaste

(7) gl Taste Wahl der Bezugsebene

(8) @ Ein-Aus-Taste

(9) Batteriefachdeckel

(10) Arretierung des Batteriefachdeckels

(11) Seriennummer

(12) Empfangslinse

(13) Ausgang Laserstrahlung
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(14) Laser-Warnschild
(15) Schutztasche

Anzeigenelemente

(a)  Anzeige Messwertliste

(b) Lasereingeschaltet

(c) Bezugsebene der Messung
(d)  Anzeige Messfunktion

(e) Batterieanzeige

(f)  Messwertzeilen

(g) Ergebniszeile
(h)  Fehleranzeige "ERROR"
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Technische Daten

Digitaler Laser- PLM40-23

Entfernungsmes-

ser

Sachnummer 3603F72M.. 3603F72N..
Messbereich® 0,05-40m 0,05-50m
Messgenauigkeit” +2,0mm +2,0mm
kleinste Anzeige- 1mm 1mm
einheit

Allgemein

Betriebstemperatur  -10°C... +40°C -10°C...+40°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
relative Luftfeuchte 90 % 90 %
max.
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Digitaler Laser-

Entfernungsmes-

PLM40-23

ser

max. Einsatzhhe 2000 m 2000m

liber Bezugshéhe

Verschmutzungs- PRl 20

grad entsprechend

IEC61010-1

Laserklasse 2 2

Lasertyp 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Divergenz des La- <1,5mrad (Voll- < 1,5mrad (Voll-

serstrahls winkel) winkel)

Abschaltautomatik

nach ca.

- Laser 20s 20s

- Messwerkzeug 5 min 5 min
(ohne Messung)

Batterien 2x1,5VLRO3 2x1,5VLRO3

(AAA) (AAA)
Batterielebensdauer ca.
- Einzelmessung” 10000 10000
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Digitaler Laser- PLM40-23

Entfernungsmes-
ser

- Dauermessung” 2,5h 2,5h

A) BeiMessung ab Vorderkante. Bei ungiinstigen Bedingungen wie
2.B. sehr starker Beleuchtung, stark von 20 °C abweichender Tem-
peratur oder schlecht reflektierender Oberflache kann der Mess-
bereich eingeschrankt sein.

B) Dies gilt fiir ein hohes Reflexionsvermogen des Messobjekts (z. B.
eine wei gestrichene Wand), eine schwache Hintergrundbeleuch-
tung und eine Betriebstemperatur von 20 °C. Dariiber hinaus ist
eine Abweichung von +0,05 mm/m zu beriicksichtigen. Unter un-
giinstigen Bedingungen wie starker Beleuchtung, groBen Hohen
oder einer schlecht reflektierenden Oberflache und bei einer Be-
triebstemperatur von 20 °C kann die Abweichung +4 mm betra-
gen. Dariiber hinaus ist eine Abweichung von +0,15 mm/m zu be-
riicksichtigen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch
gelegentlich eine voriibergehende durch Betauung verursachte
Leitfahigkeit erwartet wird.

D) bei 20 °C Betriebstemperatur

Zur eindeutigen Identifizierung lhres Messwerkzeugs dient die Serien-
nummer (11) auf dem Typenschild.

Batterie einsetzen/wechseln

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwen-
den Sie nur Batterien eines Herstellers und mit gleicher
Kapazitat.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend
der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachs.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug,
wenn Sie es langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien
konnen bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korrodie-
ren.
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Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht un-
beaufsichtigt und schalten Sie das Messwerkzeug nach
Gebrauch ab. Andere Personen konnten vom Laserstrahl
geblendet werden.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter
Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Tempe-
raturen oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie
es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das
Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst
austemperieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extre-
men Temperaturen oder Temperaturschwankungen kann
die Prézision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerk-
zeugs. Nach starken auBeren Einwirkungen auf das Mess-
werkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer eine
Genauigkeitstiberpriifung (siehe ,Genauigkeitstiberpri-
fung", Seite 15) durchfiihren.

Ein-/Ausschalten
» Driicken Sie die Taste é , um das Messwerkzeug einzu-
schalten.
Sie kdnnen das Messwerkzeug auch einschalten, indem Sie
die Taste A driicken.

— Beim Einschalten des Messwerkzeugs wird der Laser-
strahl noch nicht eingeschaltet.

» Halten Sie die Taste (?) gedriickt, um das Messwerkzeug
auszuschalten.
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Wird ca. 5 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt,
dann schaltet sich das Messwerkzeug zur Schonung der Batte-
rien automatisch ab.

Bei der Abschaltung bleiben alle gespeicherten Werte erhal-
ten.

Messvorgang

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der
Funktion Langenmessung.
Als Bezugsebene fiir die Messung ist nach dem Einschalten die
Hinterkante des Messwerkzeugs ausgewahlt. Sie konnen die
Bezugsebene dndern (siehe ,Bezugsebene®, Seite 14).
» Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Start-
punkt der Messung (z.B. Wand) an.

> Driicken Sie kurz die Taste A\, um den Laser einzuschal-
ten.

» Richten Sie den Laserpunkt auf das Ziel.

» Driicken Sie die Taste A erneut, um die Messung auszulo-
sen.

Nach dem Messvorgang wird der Laserstrahl ausgeschaltet.
Fiir eine weitere Messung wiederholen Sie diesen Vorgang.
Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtra-
hiert werden.
In der Funktion Dauermessung beginnt die Messung bereits
nach dem ersten Driicken der Taste .

Das Messwerkzeug darf wahrend einer Messung nicht

bewegt werden (mit Ausnahme der Funktion Dauermes-
sung). Legen Sie deshalb das Messwerkzeug moglichst an eine
feste Anschlag- oder Auflageflache an.
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Die Empfangslinse (12) und der Ausgang der
Laserstrahlung (13) diirfen bei einer Messung nicht ab-
gedeckt sein.

Bezugsebene

Fiir die Messung kdnnen Sie unter verschiedenen Bezugsebe-
nen wahlen:
die Hinterkante des Messwerkzeugs (z.B. beim An-
E_T legen an Wande)

die Vorderkante des Messwerkzeugs (z.B. beim
Messen ab einer Tischkante)

Messfunktionen

Messfunktionen auswahlen/andern

Das Messwerkzeug bietet folgende Messfunktionen:
- HLinge

- CIFldche

- k-~'Dauermessung
- @Volumen

» Driicken Sie die Taste @ so oft, bis
im Display (5) die Anzeige fiir die
gewiinschte Funktion erscheint.

» Um die Auswahl zu bestatigen,
driicken Sie die Taste A\.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools
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Genauigkeitsiiberpriifung

Priifen Sie regelmaBig die Genauigkeit des Messwerkzeugs.
i Fir zusatzliche Informationen scannen Sie den QR-
Code oder besuchen Sie die Online-Betriebsanlei-
tung:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Fehlermeldung

Das Messwerkzeug tiberwacht die korrekte Funkti-
& on bei jeder Messung. Wird ein Defekt festgestellt,

zeigt das Display nur noch nebenstehendes Sym-

bol. In diesem Fall, oder wenn die oben genannten
AbhilfemaBnahmen einen Fehler nicht beseitigen kénnen, fiih-

ren Sie das Messwerkzeug Giber lhren Handler dem Bosch-Kun-
dendienst zu.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in der
mitgelieferten Schutztasche.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere
Flissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen
Tuch ab. Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse (12) mit der glei-
chen Sorgfalt, mit der eine Brille oder die Linse eines Fotoap-
parats behandelt werden miissen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der
Schutztasche (15) ein.

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)


https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

16 | Deutsch

Kundendienst und Anwendungsbheratung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 480

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebe-
dingungen finden Sie auf der letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bit-
te unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des
Produkts an.

Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen
sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt
werden.

Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien
nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate oder gebrauchte Akkus/
Batterien, die nicht mehr brauchbar sind, miissen separat ge-
sammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt werden. Nut-
zen Sie die ausgewiesenen Sammelsysteme. Falsche Entsor-
gung kann aufgrund von moglicherweise enthaltenen gefahrli-
chen Stoffen umwelt- und gesundheitsschadlich sein.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools
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Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeriten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertrei-
ber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten verpflich-
tet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronik-
gerate von mindestens 400 m* sowie Vertreiber von Lebens-
mitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens

800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro-

und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstel-

len, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats
an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers der glei-
chen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktio-
nen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen;
Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, sofern dort
durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist
die Abholung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgelt-
lich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner du-
Beren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzelhan-
delsgeschift oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates gekniipft wer-
den und ist auf drei Altgerate pro Gerateart beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer Giber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung des

Altgeréts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Ab-

sicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Gerats

ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)
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Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommu-
nikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir Elek-
tro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen oder
die gesamten Lager- und Versandflichen mindestens 800 m?
betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und
Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warmeiibertrager), 2 (Bild-
schirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer auBe-
ren Abmessung iiber 50 cm) beschrénkt ist. Fiir alle iibrigen
Elektro- und Elektronikgerdte muss der Vertreiber geeignete
Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweili-
gen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in
keiner duBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, die der End-
nutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

English
Safety Instructions

All instructions must be read and observed in or-
@ der for the measuring tool to function safely. The

safeguards integrated into the measuring tool

may be compromised if the measuring tool is not
used in accordance with these instructions. Never make
warning signs on the measuring tool unrecognisable. SAVE
THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND IN-
CLUDE THEM WITH THE MEASURING TOOL WHEN TRANS-
FERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than
those specified here are used or other procedures are

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools
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carried out, this can lead to dangerous exposure to radi-
ation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning
sign (marked in the illustration of the measuring tool on
the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your na-
tional language, stick the provided warning label in your
national language over it before operating for the first
time.

Do not direct the laser beam at persons or anim-

& als and do not stare into the direct or reflected

laser beam yourself. You could blind somebody,
cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes
and immediately turn your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Have the measuring tool repaired only by a qualified
specialist using only original replacement parts. This will
ensure that the safety of the measuring tool is maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsu-
pervised. They could unintentionally blind themselves or
other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres
which contain flammable liquids, gases or dust. Sparks
may be produced inside the measuring tool, which can ig-
nite dust or fumes.

» Do not use the laser goggles (accessory) as protective
goggles. The laser goggles make the laser beam easier to
see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles (accessory) as sunglasses
or while driving. The laser goggles do not provide full UV
protection and impair your ability to see colours.

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)
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Product Description and
Specifications
[E For more information, scan the QR code or access

the online operating instructions:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Intended Use

The measuring tool is intended for measuring distances,
lengths, heights and clearances, and for calculating areas and
volumes.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with
EN 50689.

Product Features

The numbering of the product features refers to the represent-
ation of the measuring tool in the images.

(1) B3 Button for list of measured values
(2) &) Function button

(3)  <@WMinus button/navigation button
(4) A Measuring button

(5) Display

(6) B> Plus button/navigation button
(7) gl Reference level selection button
(8  ® On/Off button

(9) Battery compartment cover

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools
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(10) Battery compartment cover locking mechanism
(11) Serial number

(12) Reception lens

(13) Laser beam output

(14) Laser warning label

(15) Protective bag

Display Elements

(a) Indicator for list of measured values
(b) Laser switched on

(c) Reference level of measurement
(d) Measuring function display

(e) Batteryindicator

(f)  Measured value lines

(g) Resultline

(h)  Errordisplay "Error"

Technical data

Digital laser meas- PLM40-23 PLM50-23
ure

Article number 3603F72M.. 3603F72N..
Measuring range” 0.05-40m 0.05-50m
Measuring accur- +2.0mm +2.0mm
acy®

Smallest display 1mm 1mm
unit

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)
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Digital laser meas- PLM40-23 PLM50-23

ure

General

Operating temper- -10°Cto+40°C -10°Cto+40°C

ature

Storage temperat- -20°Cto+70°C -20°Cto+70°C

ure

Relative air humid- 90 % 90 %

ity max.

Max. altitude 2000 m 2000 m

Pollution degree ac- Dl 20

cording to

IEC61010-1

Laser class 2 2

Laser type 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Divergence of the < 1.5 mrad (full < 1.5 mrad (full

laser beam angle) angle)

Automatic switch-

off after approx.

- Laser 20s 20s

- Measuring tool 5 min 5 min

(without meas-
urement)

Batteries 2x1.5VLR0O3 2x1.5VLRO3
(AAA) (AAA)

Battery life approx.

- Individual meas- 10,000 10,000

urement”

1609 92AG7F|(17.04.2026)

Bosch Power Tools



English|23

Digital laser meas- PLM40-23 PLM50-23

ure

- Continuous 2.5h 2.5h
measurement”

A)  When measuring from front edge. In unfavourable conditions such
as very strong lighting, a temperature greatly deviating from 20 °C
or a poorly reflecting surface, the measuring range can be restric-
ted.

B) This applies for high reflectivity of the target (e.g. wall painted
white), weak background lighting and a 20 °C operating temperat-
ure. In addition a deviation of +0.05 mm/m needs to be taken into
account. In unfavourable conditions such as strong lighting, high
altitudes or a poorly reflecting surface, and at a 20 °C operating
temperature, the deviation can be +4 mm. In addition, a deviation
of +0.15 mm/m must be taken into account.

C) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional tempor-
ary conductivity caused by condensation is expected.

D) Atan operating temperature of 20°C
The serial number (11) on the type plate is used to clearly identify your
measuring tool.

Inserting/Changing the Battery

Always replace all the non-rechargeable batteries at the
same time. Only use non-rechargeable batteries from
the same manufacturer and which have the same capacity.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is
correct according to the illustration on the inside of the
battery compartment.

» Take the batteries out of the measuring tool when you
are not using it for a prolonged period of time. The bat-
teries can corrode during prolonged storage in the measur-
ing tool.
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Operation

Starting Operation

» Never leave the measuring tool unattended when
switched on, and ensure the measuring tool is switched
off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Protect the measuring tool from moisture and direct
sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme tem-
peratures or variations in temperature. For example, do
not leave it in a car for extended periods of time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to
adjust to the ambient temperature before putting it into op-
eration. The precision of the measuring tool may be com-
promised if exposed to extreme temperatures or variations
in temperature.

» Avoid substantial knocks to the measuring tool and
avoid dropping it. After strong external influences on the
measuring tool, you should always carry out an accuracy
check (see "Accuracy Check", page 26) before further
work.

Switching On and Off
» Press the cf; button to switch on the measuring tool.
You can also switch on the measuring tool by pressing
the A\ button.

— Upon switching on the measuring tool, the laser beam
is not yet switched on.

» Press and hold the é) button to switch off the measuring
tool.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools



English|25

If no button on the measuring tool is pressed for approx.

5 min, the measuring tool will switch off automatically to pre-
serve the non-rechargeable batteries.

All stored values are retained when the tool is switched off.

Measuring Process

Once switched on, the measuring tool is in the length measure-
ment function.
Once the measuring tool has been switched on, the rear edge
of the measuring tool is selected as the reference level for
measurement. You can change the reference level. (see
"Reference level", page 26)

> Apply the measuring tool to the point at which you want to

start the measurement (e.g. wall).

» Briefly press the A button to switch on the laser.
» Aim the laser point at the target.

> Press the A\ button again to start the measurement.

Once the measurement process is complete, the laser beam
will switch off. For a further measurement, repeat this pro-
cess.

Measured values or end results can be added or subtracted.
In the continuous measurement function, the measurement

begins immediately after the first press of the A button.

The measuring tool must not be moved during a meas-

urement (with the exception of the continuous meas-
urement function). Therefore, place the measuring tool, as far
as this is possible, against or on a firm stop or supporting sur-
face.

The reception lens (12) and the laser beam output (13)
must not be covered during the measuring process.
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Reference level

For the measurement, you can select from various reference
levels:

The rear edge of the measuring tool (e.g. when plac-
EJ ing against walls)

The front edge of the measuring tool (e.g. when
measuring from a table edge)

Measuring functions

Selecting/Changing Measuring Function

The measuring tool offers the following measuring functions:
- HLength

- [JArea

- k--iContinuous meas.

- @Volume

» Press the@ button as many times
as needed for the indicator for the
required function to appear in the
display (5).

» To confirm the selection, press
the A\ button.

Accuracy Check

Regularly check the accuracy of the measuring tool.
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For more information, scan the QR code or access
the online operating instructions:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Fopy
[=1&3
Error Message

The measuring tool monitors correct operation in
& every measurement. If a defect is detected, the dis-

play will indicate only the symbol shown opposite.

In this case, or if you are unable to rectify an error

using the corrective measures above, send the measuring tool
to the Bosch after-sales service via your dealer.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Only store and transport the measuring tool in the protective
bag provided.

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.
Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any de-
tergents or solvents.

Take particular care of the reception lens (12), which must be
handled with the same level of care you would give to a pair of
glasses or a camera lens.

If the measuring tool needs to be repaired, send it off in the
protective bag (15).

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)


https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

28| English

GB Importer:

Robert Bosch Ltd.

Broadwater Park

North Orbital Road

Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty
conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate of
the product.

Disposal

Measuring tools, rechargeable/non-rechargeable batteries, ac-
cessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.
Do not dispose of the measuring tools or battery
packs/batteries with household waste.

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment or used batteries that are
no longer suitable for use must be collected separately and
disposed of in an environmentally friendly manner. Use the
designated collection systems. Incorrect disposal may cause
harmful effects on the environment and human health, due to
the potential presence of hazardous substances.
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Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sé-

@ curité de I'appareil de mesure, lisez attentive-

ment toutes les instructions et tenez-en compte.

En cas de non-respect des présentes instruc-
tions, les fonctions de protection de I'appareil de mesure
risquent d’étre altérées. Faites en sorte que les étiquettes
d’avertissement se trouvant sur 'appareil de mesure res-
tent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

DANS UN LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL

UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L’utilisation d’autres dispositifs de com-
mande ou d’ajustage que ceux indiqués ici ou 'exécu-
tion d’autres procédures risque de provoquer une expo-
sition dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette
d’avertissement laser (repérée dans la représentation
de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas
dans votre langue, recouvrez I'étiquette par I'autocol-
lant dans votre langue qui est fourni, avant de procéder
ala premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des per-

& sonnes ou des animaux et ne regardez jamais

dans le faisceau laser projeté par I'appareil ou
réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provo-
quer des accidents ou de causer des Iésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un eeil, fermez immé-
diatement les yeux et déplacez la téte pour I'éloigner du
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faisceau. N’apportez jamais de modifications au disposi-
tif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un
réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces de
rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de mesure se-
raainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure
laser sans surveillance. IIs risqueraient de diriger le fais-
ceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d'autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmo-
sphére explosive, en présence de liquides, gaz ou pous-
siéres inflammables. L 'appareil de mesure peut produire
des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou
les vapeurs.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire
non fourni) comme des lunettes de protection. Les lu-
nettes de vision laser aident seulement a mieux voir le fais-
ceau laser ; elles ne protegent pas contre les effets des
rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire
non fourni) comme des lunettes de soleil ou pour la cir-
culation routiére. Les lunettes de vision laser n'offrent pas
de protection UV compléte et elles faussent la perception
des couleurs.

Description du produit et des
prestatlons
Pour plus d’informations, scannez le QR code ou

consultez la notice d'utilisation en ligne :
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G
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Utilisation conforme

L’appareil de mesure est destiné a la mesure de distances, de
longueurs, de hauteurs et d’écartements, ainsi qu'au calcul de
surfaces et de volumes.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en inté-
rieur.

Ce produit est un appareil a laser grand public selon
EN 50689.
Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation de
I'appareil de mesure sur les graphiques.

(1) B3 touche liste de valeurs de mesure

(2) (S Touche de fonction

(3)  <Touche Moins/Touche de navigation
(4) A Touche de mesure

(5) Ecran

(6) B> Touche Plus/Touche de navigation

(7) Hj Touche Sélection du plan de référence
(8) @ Touche Marche/Arrét

(9) Couvercle du compartiment batterie

(10) Blocage du compartiment batterie

(11) Numéro de série

(12) Lentille de réception

(13) Sortie du faisceau laser
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(14) Etiquette d’avertissement laser

(15) Housse de protection
Eléments d’affichage

(a) Affichage liste de valeurs de mesure
(b) Laseractivé

(c) Planderéférence de la mesure

(d) Affichage fonction de mesure

(e) Affichage de la batterie

(f)  Lignes de valeurs mesurées

(g) Lignederésultat

(h)  Affichage d’erreur « ERROR »

Caractéristiques techniques

Télémétre laser PLM40-23 PLM50-23
numérique

Référence 3603F72M.. 3603F72N..
Portée” 0,05-40m 0,05-50m
Précision de mesu- +2,0mm +2,0mm
re®

Plus petite unité 1mm 1mm
daffichage

Généralités

Températures de -10°C...+40°C -10°C...+40°C
fonctionnement

Températures de -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
stockage
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Télémetre laser PLM40-23 PLM50-23
numérique
Humidité d'air rela- 90 % 90 %
tive maxi
Altitude d'utilisa- 2000m 2000m
tion maxi
Degré d’encrasse- 29 20
ment selon
CEI61010-1
Classe laser 2 2
Type de laser 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Divergence dufais- < 1,5mrad (angle < 1,5 mrad (angle
ceau laser plein) plein)
Arrét automatique
apres env.
- Laser 20s 20s
- Appareil de me- 5 min 5 min
sure (sans effec-
tuer de me-
sures)
Piles 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03
(AAA) (AAA)
Durée de vie de la pile (approx.)
- Mesure unique” 10000 10000

Bosch Power Tools
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Télémétre laser PLM40-23 PLM50-23

numérique

- Mesure conti- 2,5h 2,5h
nue”

A) Pour une mesure a partir du bord avant. En cas de conditions défa-
vorables (p. ex. éclairage trés fort, température trés éloignée de
20 °C ou surface peu réfléchissante), la portée peut étre réduite.

B) Cette remarque vaut pour les objets de mesure trés réfléchissants
(par exemple un mur peint en blanc), un rétro-éclairage faible et
une température de fonctionnement de 20 °C. Il faut s'attendre en
outre a un écart de + 0,05 mm/m. En cas de conditions défavo-
rables telles qu'un éclairage trés fort, de grandes hauteurs, une
surface peu réfléchissante ou une température de fonctionnement
de 20°C, la déviation peut étre de + 4 mm. Il faut s'attendre en
outre a un écartde + 0,15 mm/m.

N’est congu que pour les salissures/saletés non conductrices mais
supporte occasionnellement la conductivité due aux phénomeénes
de condensation.

D) pour une température de fonctionnement de 20 °C

Le numéro de série (11) inscrit sur I'étiquette signalétique permet une
identification précise de votre appareil de mesure.

C

Mise en place/changement des piles

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps.
N'utilisez que des piles de laméme marque et de méme
capacité.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le gra-
phique qui se trouve a l'intérieur du compartiment a
piles.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez
que P'appareil de mesure ne va pas étre utilisé pendant
une période prolongée. En cas de stockage prolongé, les
piles peuvent se corroder dans I'appareil de mesure.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Frangais | 35
Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance
quand il est allumé et éteignez-le aprés Putilisation.
D’autres personnes pourraient étre éblouies par le faisceau
laser.

» Protégez I'appareil de mesure contre I’humidité, ne I'ex-
posez pas directement aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures
extrémes ou de brusques variations de température. Ne
le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture expo-
sée au soleil. Aprés un brusque changement de tempéra-
ture, attendez que 'appareil de mesure prenne la tempéra-
ture ambiante avant de l'utiliser. Des températures ex-
trémes ou de brusques changements de température
peuvent réduire la précision de I'appareil de mesure.

» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber I'ap-
pareil de mesure. Lorsque I'appareil de mesure a été sou-
mis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez toujours
un controle de précision (voir « Contréle de précision »,
Page 38) avant de continuer a I'utiliser

Mise en marche/arrét
. c B .
» Actionnez latouche @ pour mettre en marche I'appareil
de mesure.
Vous pouvez aussi mettre en marche I'appareil de mesure
en actionnant la touche A\.

— Alamise en marche de I'appareil de mesure, le fais-
ceau laser n'est pas encore activé.

» Pour éteindre I'appareil de mesure, actionnez longuement
latouche (f)
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Sivous n'actionnez aucune touche pendant env. 5 min, 'appa-
reil de mesure s'arréte automatiquement afin d’économiser les
piles.

Lorsque vous éteignez I'appareil de mesure, toutes les valeurs
en mémoire sont conserveées.

Processus de mesure

Aprés sa mise en marche, I'appareil de mesure se trouve dans
le mode Mesure de distances.
A chaque mise en marche de I'appareil de mesure, le plan de
référence pour les mesures est le bord arriére. Vous pouvez
changer le plan de référence. (voir « Plan de référence »,
Page 37)

» Placez 'appareil de mesure au point de départ souhaité de

la mesure (par ex. contre un mur).

» Appuyez brievement sur la touche A pour activer le laser.
» Dirigez le point laser vers la cible.

» Actionnez a nouveau la touche A\ pour démarrer la me-
sure.
Apres le processus de mesure, le faisceau laser est éteint.
Pour effectuer une autre mesure, procédez de la méme fagon.
Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs ou des ré-
sultats de mesure.
Dans le mode Mesure continue, la mesure commence apres le

premier actionnement de la touche A

L’appareil de mesure ne doit pas étre déplacé pendant

la réalisation d’une mesure (sauf dans le mode Mesure
continue). Posez-le pour cette raison sur une surface stable ou
appuyez-le contre un rebord.
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La lentille de réception (12) et l'orifice de sortie du fais-
ceau laser (13) ne doivent pas étre recouverts lors
d’une mesure.

Plan de référence

Il est possible de sélectionner différents plans de référence
pour les mesures :

le bord arriére de I'appareil (p. ex. lorsque 'appareil
est positionné contre un mur)

prises a partir du bord d’une table)

4 lebord avant de l'appareil (p. ex. pour des mesures

Fonctions de mesure

Sélection des fonctions de mesure/changement de
fonction de mesure

L’outil de mesure dispose des fonctions de mesure suivantes :
- HLongueur

- [1surface

- F-~IMesure continue

- @Volume

» Actionnez de fagon répétée la
touche @jusqu’é ce que lafonc-
tion souhaitée apparaisse sur
I'écran (5).

» Pour valider la sélection, actionnez
latouche A\ .
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Controle de précision

Vérifiez a intervalles réguliers la précision de I'appareil de me-
sure.

Pour plus d'informations, scannez le QR code ou
consultez la notice d'utilisation en ligne :
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Message de défaut

L"appareil de mesure surveille son bon fonctionne-
& ment a chaque mesure. Au cas ol un défaut est dé-

tecté, il n’apparait sur I'écran plus que le symbole

représenté a gauche. En pareil cas ou si les préconi-
sations mentionnées plus haut ne permettent pas d’éliminer le
défaut, adressez-vous a votre Revendeur pour qu'’il renvoie
I'appareil de mesure au Service Aprés-vente Bosch.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que dans la
housse de protection fournie avec I'appareil.

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de I'eau ou dans
dautres liquides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utili-
sez pas de détergents ou de solvants.

Traitez et nettoyez la lentille de réception (12) avec le méme
soin que des lunettes ou la lentille d’un appareil photo.
Sil'appareil de mesure a besoin d’étre réparé, renvoyez-le
dans sa housse de protection (15).
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Service Aprés-Vente et Assistance

France

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel
local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les
adresses du service apres-vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de
piéces de rechange, précisez impérativement la référence a
10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du produit.

Elimination des déchets

Priére de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus,
les accessoires et les emballages dans un Centre de recyclage
respectueux de I'environnement.
Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/ac-
cus avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus
hors d’usage ou les batteries/piles usagées doivent étre mis de
cOté séparément et éliminés de facon respectueuse pour I'en-
vironnement. Utilisez les systémes de collecte indiqués. Une
mise au rebut incorrecte peut étre néfaste pour I'environne-
ment et la santé en raison des substances dangereuses pou-
vant étre présentes dans les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques.
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Valable uniquement pour la France :

B A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires, Y S\
et batterie ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para tra-

@ bajar sin peligro y riesgo con el aparato de medi-

cion. Si el aparato de medicion no se utiliza se-

gun las presentes instrucciones, pueden menos-
cabarse las medidas de seguridad integradas en el aparato
de medicion. Jamas desvirtue las seiales de advertencia
del aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUC-

CIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA DEL APARATO DE

MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de
ajuste distintos a los especificados en este documento o
si se siguen otros procedimientos, esto puede conducir
a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» Elaparato de medicion se suministra con un rétulo de
advertencia laser (marcada en la representacion del
aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Siel texto del rotulo de advertencia laser no esta en su
idioma del pais, entonces ctibralo con la etiqueta adhe-
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siva adjunta en su idioma del pais antes de la primera
puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o anima-
& les y no mire hacia el rayo laser directo o refleja-
do. Debido a ello, puede deslumbrar personas, cau-
sar accidentes o dafar el ojo.
» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar cons-

cientemente los ojos y mover inmediatamente la cabeza
fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» Sodlo deje reparar el aparato de medicion por personal
técnico calificado y solo con repuestos originales. Sola-
mente asi se mantiene la seguridad del aparato de medi-
cion.

» No deje que niiios utilicen el aparato de medicion laser
sin vigilancia. Podrian deslumbrar involuntariamente a
otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno po-
tencialmente explosivo, en el que se encuentran liqui-
dos, gases o polvos inflamables. El aparato de medicion
puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o
vapores.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) co-
mo gafas protectoras. Las gafas de visualizacion laser sir-
ven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo, éstas no
protegen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) co-
mo gafas de sol o en el trafico. Las gafas de visualizacion
laser no proporcionan proteccion UV completay reducen la
percepcion del color.
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Descripcion del producto y servicio

Para mas informacion, escanee el codigo QR o con-
sulte el manual de instrucciones en linea:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Utilizacion reglamentaria

La herramienta esta disefiada para medir distancias, longitu-
des, alturas y para calcular superficies y volimenes.
El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un producto laser de consumo conforme a la
norma EN 50689.

Componentes principales

La numeracion de los componentes se refiere a la representa-
cion del aparato de medicion en las paginas ilustradas.

(1) B3 Teclade lista de valores de medicion

(2)  &Teclade funcién

(3)  Teclamenos/Tecla de navegacion

(4) A Teclade medicion

(5) Pantalla

(6) P> Teclamas/Tecla de navegacién

(7) g Selector del plano de referencia

(8) @ Teclade conexion/desconexion

(9) Tapadel compartimento de las pilas

(10) Bloqueo de la tapa del compartimento de las pilas

(11) Numero de serie
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(12) Lente de recepcion
(13) Salida del rayo laser
(14) Rotulo de advertencia del laser

(15) Bolsa protectora
Elementos de indicacion

(a) Indicacion de lista de valores de medicion
(b) Laser conectado

(c) Nivel de referencia para la medicion

(d) Indicador de funcion de medicion

(e) Indicador de pila

(f)  Lineas de valores de medicion

(g) Lineade resultados

(h) Indicacion de error "Error"

Datos técnicos

Telémetro laser PLM40-23 PLM50-23
digital

Nimero de articulo 3603F72M.. 3603F72N..
Margen de medicié- 0,05-40m 0,05-50m
M

Precision de la me- +2,0mm +2,0mm
dicion®

Unidad de indica- 1 mm 1mm

cién mas pequeia
Generalidades
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Telémetro laser PLM40-23 PLM50-23
digital

Temperatura de -10°C...+40°C  -10°C...+40°C
servicio

Temperatura de al- -20°C...+70°C -20°C...+70°C
macenamiento

Humedad max. re- 90 % 90 %
lativa del aire
Altura de aplicacion 2000 m 2000 m
max. sobre la altura
de referencia
Grado de contami- 20 20
nacion segun
IEC61010-1
Clase de laser 2 2
Tipo de laser 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Divergenciadelra- < 1,5mrad (angulo < 1,5 mrad (angulo
yo laser completo) completo)
Sistema automati-
co de desconexion
tras aprox.
- Laser 20s 20s
- Herramienta de 5 min 5min

medicion (sin

medicion)
Pilas 2x1,5VLRO3 2x1,5VLRO3

(AAA) (AAA)

Autonomia de la pila, aprox.
- Medicion indivi- 10000 10000

dual®
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Telémetro laser PLM40-23

digital

- Medicion perma- 2,5h 2,5h
nente”

A) Enlas mediciones desde el borde frontal. En condiciones desfavo-
rables, como una iluminacién muy intensa, una temperatura que
se desvie demasiado de los 20 °C o superficies poco reflectantes,
el margen de medicién puede verse limitado.

B) Esto se refiere a una reflectividad elevada del objeto de medicion
(p. &j. una pared pintada de blanco), una iluminacion de fondo dé-
bily una temperatura de funcionamiento de 20 °C.Ademas, debe
tenerse en cuenta una desviacion de +0,05 mm/m. En condicio-
nes desfavorables, como una iluminacion intensa, grandes alturas
o una superficie poco reflectante, a una temperatura de funciona-
miento de 20 °C, la desviacion puede ser de +4 mm. Ademas, de-
be tenerse en cuenta una desviacion de +0,15 mm/m.

C) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo
ocasionalmente se espera una conductividad temporal causada
por la condensacion.

D) aunatemperatura de funcionamiento de 20°C

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero
de serie (11) en la placa de caracteristicas.

Colocar/cambiar pilas

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas.
Utilice sélo pilas de un fabricante y con igual capacidad.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la re-
presentacion en el lado interior del compartimento de
pilas.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utili-
zarlo durante un periodo de tiempo prolongado. Las pi-
las pueden corroerse si se almacena en el aparato de medi-
cién durante un periodo de tiempo prolongado.
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Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido
y apague el aparato de medicion después del uso. El rayo
laser podria deslumbrar a otras personas.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la ex-
posicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas ex-
tremas o fluctuaciones de temperatura. No la deje, por
ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automavil. En
caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se
estabilice primero la temperatura de la herramienta de me-
dicion antes de la puesta en servicio. Las temperaturas ex-
tremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afec-
tar ala exactitud del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que
caiga. Si el aparato de medicion padece fuertes impactos
externos, debera realizar siempre una comprobacién de
precision (ver "Comprobacion de la exactitud", Pagina 49)
antes de continuar con los trabajos.

Conexién/desconexion
. c s ar
» Presione latecla @ para conectar el aparato de medicion.
También puede conectar el aparato de medicion presio-
nando la tecla A.

— Al conectar el aparato de medicion, no se conecta atin
el rayo laser.

» Mantenga presionada la tecla (f) para desconectar el apa-
rato de medicion.
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Sino se presiona ninguna tecla del aparato de medicién duran-
te aprox. 5 minutos, el aparato de medicion se apaga automa-
ticamente para proteger las pilas.

Al desconectar el aparato, se conservan todos los valores me-
morizados.

Proceso de medicion

Tras la conexion, el aparato de medicion se encuentraen la
funcion de medicion de longitudes.

Al conectar el aparato de medicion, el canto posterior de éste
es seleccionado automaticamente como plano de referencia.
Puede cambiar el plano de referencia. (ver "Niveles de
referencia", Pagina 48)
» Coloque la herramienta de medicion en el punto de inicio
deseado de la medicion (p. ej. pared).

 Presione brevemente la tecla A para conectar el ldser.

» Apunte el punto laser al objetivo.

 Presione de nuevo la tecla A para activar la medicion.
Tras el proceso de medicion, el rayo laser se desconecta. Para
realizar otra medicion repita este proceso.
Los valores de medicion o los resultados finales se pueden su-
mar o restar.
En la funcion de medicidn permanente, la mediciéon comienza

ya después de la primera pulsacion de la tecla A.

El aparato no debera moverse al realizar la medicion

(excepto en la funcion de medicion permanente). Por
esta razon, coloque el aparato de medicion en lo posible en
una superficie fija de tope o de apoyo.
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El lente de recepcion (12) y la salida de la radiacion
laser (13) no deben estar cubiertos durante una medi-
cion.

Niveles de referencia

Para la medicion puede elegir entre diferentes planos de refe-
rencia:

el borde trasero del aparato de medicion (p. ej. al
E_T aplicar en paredes),

el borde delantero del aparato de medicion (p. €j. al
medir desde un borde de mesa)

Funciones de medicion

Seleccionar/modificar funciones de medicion

La herramienta de medicion ofrece las siguientes funciones de
medicion:

- HLongitud

- [superficie

- k--iMedicion continua
- @ Volumen

» Presione la tecla@ repetidamen-
te, hasta que en la pantalla (5) apa-
rezca la indicacion de la funcion de-
seada.

» Presione la tecla A\, para confirmar
la seleccion.
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Comprobacion de la exactitud

Compruebe con regularidad la exactitud del aparato de medi-
cion.

EfEE Para mas informacion, escanee el codigo QR o con-
sulte el manual de instrucciones en linea:

https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

&
Aviso de fallo

El aparato de medicion vigila el correcto funciona-
& miento durante cada medicion. Si se detecta un de-

fecto, la pantalla s6lo muestra el simbolo adyacen-

te. En este caso, o si los remedios anteriormente
mencionados no pueden eliminar un defecto, envie el aparato
de medicion a través de su concesionario al Servicio Postventa
Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Solamente guarde y transporte el aparato de medicion en el
estuche de proteccion adjunto.

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerija el aparato de medicion en agua ni en otros liqui-
dos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No utilice nin-
glin detergente o disolvente.

En particular, cuide el lente receptor (12) con el mismo cuida-
do con el que deben tratarse las gafas o el lente de una cama-
ra.

En caso de reparacion, envie el aparato de medicion en el es-
tuche de proteccion (15).
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Servicio técnico y atencion al cliente

Espaiia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de
garantia se encuentra en la Ultima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es im-
prescindible indicar el n° de articulo de 10 digitos que figura
en la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion

La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los ac-
cesorios y los embalajes deberan someterse a un proceso de
reciclaje que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicion y los acumula-
dores o las pilas a la basura!

Solo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos o pilas/baterias usadas
que ya no se puedan utilizar deben recogerse por separado y
eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente. Utilice
los sistemas de recogida indicados. Una eliminacion incorrec-
ta puede ser perjudicial para el medio ambiente y la salud de-
bido a las sustancias peligrosas que puedan contener.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra so-
bre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as
@ instrucdes para trabalhar de forma segura e sem
perigo com o instrumento de medicao. Se o
instrumento de medicao nao for utilizado em
conformidade com as presentes instrucées, as protecoes
integradas no instrumento de medicao podem ser
afetadas. Jamais permita que as placas de adverténcia no
instrumento de medicao se tornem irreconheciveis.

CONSERVE BEM ESTAS INSTRUGOES E FACA-AS

ACOMPANHAR O INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O

CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de
ajuste diferentes dos especificados neste documento ou
outros procedimentos podem resultar em exposicao
perigosa a radiacao.

» 0 instrumento de medicao é fornecido com uma placa
de adverténcia laser (identificada na figura do
instrumento de medicao, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no
seu idioma, antes da primeira colocaciao em
funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de
adverténcia.

Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas

& nem de animais e nao olhar para o raio laser

direto ou reflexivo. Desta forma podera encandear
outras pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)



>

>
4

52 | Portugués

Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente
os olhos e desviar a cabeca do raio laser.

Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

S0 permita que o instrumento de medicao seja
consertado por pessoal especializado e qualificado e s6
com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicao.

Nao deixe que criangas usem o instrumento de medicao
laser sem vigilancia. Elas podem encandear sem querer
outras pessoas ou elas mesmas.

Nao trabalhe com o instrumento de medicdo em areas
com risco de explosao, onde se encontram liquidos,
gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pés ou
vapores.

Nao use os oculos para laser (acessorio) como dculos de
protecao. Os dculos para laser servem para ver melhor o
feixe de orientacao a laser; mas nao protegem contra
radiacao laser.

Nao use os oculos para laser (acessorio) como dculos de
sol ou no transito. Os dculos para laser nao providenciam
uma protecao UV completa e reduzem a percecao de cores.

Descricao do produto e do servico

r-
(O]

[l Para mais informagdes, faca a leitura do codigo QR
ou consulte o manual de instrugdes online:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Utilizacao adequada

O instrumento de medicao serve para medir distancias,
comprimentos, alturas, intervalos e para calcular areas e
volumes.
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O instrumento de medicao ¢ apropriado para a utilizagao em
areas interiores.

Este produto é um produto de consumo laser em
conformidade com EN 50689.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentagao do instrumento de medicdo nas figuras.
(1) B Teclalista de valores de medicio

(2) (&) Tecladefuncio

(3)  <Tecla menos/tecla de navegacio

(4) A Teclade medicio

(5) Ecra

(6) B> Teclamais/tecla de navegacio

(7) g Teclapara selecionar o nivel de referéncia
(8) @ Teclade ligar-desligar

(9) Tampado compartimento das pilhas

(10) Travamento da tampa do compartimento das pilhas
(11) Numero de série

(12) Lente recetora

(13) Saidado raio laser

(14) Placa de adverténcia laser

(15) Bolsade protecao
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Elementos de indicacao

(a) Indicagdo lista de valores de medicao
(b) Laserligado

(c) Nivel de referéncia da medicao

(d) Indicacdo dafuncdo de medicao

(e) Indicacao de pilhas

(f)  Linhas dos valores de medicao

(g) Linhaderesultados

(h) Indicacdo de erro "ERROR"

Dados técnicos

Medidor laser de PLM40-23 PLM50-23
distancias digital

Ntmero de produto 3603F72M.. 3603F72N..
Amplitude de 0,05-40m 0,05-50m
medicio”

Precisdo de +2,0mm +2,0mm
medicio®

Unidade de 1 mm 1mm
indicacao mais

pequena

Geral

Temperatura de -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Servico

Temperatura de -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
armazenamento

Humidade relativa 90 % 90 %
max.
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Medidor laser de PLM40-23
distancias digital
Altura méx. de 2000 m 2000 m
utilizagdo acima da
altura de referéncia
Grau de sujidade 2 20
de acordo coma
IEC61010-1
Classe de laser 2 2
Tipo de laser 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Divergénciadoraio <1,5mrad (angulo < 1,5 mrad (angulo
laser completo) completo)
Dispositivo de
desligamento
automatico apds
aprox.
- Laser 20s 20s
- Instrumento de 5min 5min

medicdo (sem

medicao)
Pilhas 2x1,5VLR03 2x1,5VLR0O3

(AAA) (AAA)

Vida dtil da pilha, aprox.
- Medicoes 10000 10000

individuais”
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Medidor laser de PLM40-23

distancias digital

- Medicdo 2,5h 2,5h
continua”

A) Em caso de medicao a partir do rebordo dianteiro. Com condicoes
desfavoraveis, como p. ex., iluminagdo muito forte, temperatura
muito longe dos 20 °C ou superficies pouco refletoras, a amplitude
de medicdo pode estar limitada.

Isto é valido para uma elevada capacidade de reflexao do objeto
de medigdo (p. ex. uma parede pintada de branco), uma
iluminacdo de fundo fraca ou uma temperaturas de funcionamento
20°C. Para além, disso deve ser considerado um desvio de

+0,05 mm/m. Sob condicdes desfavoraveis, como forte
iluminagdo, alturas elevadas ou uma superficie pouco refletora e
com uma temperatura de funcionamento de 20 °C, o desvio pode
ser de +4 mm. Para além disso, deve ser considerado um desvio
de £0,15 mm/m.

C) Sésurge sujidade ndo condutora, mas ocasionalmente € esperada
uma condutividade temporaria causada por condensagao.
D) auma temperatura de funcionamento de 20 °C

Para uma identificagao inequivoca do seu instrumento de medicao,
consulte o nimero de série (11) na placa de caracteristicas.

B

Substituir/trocar pilha

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize
apenas pilhas de um fabricante e com a mesma
capacidade.

Tenha atencao a polaridade correta de acordo com a
representagao no interior do compartimento das pilhas.

» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao
forem utilizadas durante longos periodos. As pilhas
podem ficar corroidas se forem armazenadas durante muito
tempo no instrumento de medicao.
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Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem
vigilancia e desligue o instrumento de medicao apés
utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas pelo raio
laser.

Proteja o instrumento de medicéo da humidade e da
radiacdo solar direta.

Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas
extremas ou oscilacdes de temperatura. Ndo os deixe, p.
ex., ficar durante muito tempo no automovel. No caso de
oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de
medicao atingir a temperatura ambiente antes de o utilizar.
No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura
extremas é possivel que a precisao do instrumento de
medicao seja prejudicada.

Evite quedas ou embates violentos com o instrumento
de medicdo. Apos severas influéncias externas no
instrumento de medicao, recomendamos que se proceda a
um controlo de exatido (ver "Verificagdo da precisao",
Pégina 59) antes de prosseguir.

Ligar/desligar

» Primaatecla é para ligar o instrumento de medicdo.
Também pode ligar o instrumento de medicao premindo da

tecla A.

— Ao ligar o instrumento de medicao, o raio laser ainda
ndo é ligado.

» Mantenha a tecla (T) premida para desligar o instrumento

de medicao.
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Se nao for premida nenhuma tecla no instrumento de medicao
durante aprox. 5 min, o instrumento de medicdo desliga-se
automaticamente para efeitos de economia das pilhas.

Quando se desliga o instrumento, os valores guardados sao
mantidos.

Processo de medicao

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se no
modo de medicdo de comprimentos.

Depois de ligar o instrumento, o nivel de referéncia para a
medicao é o rebordo traseiro do instrumento de medicao.
Pode alterar o nivel de referéncia. (ver "Referéncia",
Pagina 59)
» Cologue o instrumento de medicdo no ponto inicial
pretendido para a medicao (p. ex. parede).

> Prima brevemente a tecla A\ para ligar o laser.
» Oriente o ponto laser para o alvo.

* Prima novamente a tecla A\ para ativar a medicdo.
Apds o processo de medicdo, o raio laser é desligado. Para
outra medicdo repita este processo.
Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medigao ou
resultados finais.
Na funcao de medicao continua, a medi¢ao comeca logo
depois de a tecla A ser premida pela primeira vez.

O instrumento de medicdo nao pode ser movido

durante uma medicao (exceto a funcao Medicao
continua). Por isso, se possivel, cologque o instrumento de
medicao numa superficie de apoio ou de encosto fixa.

Alente recetora (12) e a saida do raio laser (13) nao
podem ser tapados durante a medicao.
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Referéncia

Para a medigdo pode selecionar entre diferentes niveis de
referéncia:

0O rebordo traseiro do instrumento de medicéo (p.
EJ €x. ao apoiar nas paredes)

0O rebordo dianteiro do instrumento de medigéo (p.
ex. para medicoes no rebordo da mesa)

Funcdes de medicao

Selecionar/alterar as fungées de medicao

O instrumento de medicdo oferece as seguintes funcoes de
medicao:
- HComprimento

- [Area

- F--IMedicao continua

- @Volume

» Primaatecla @ até surgir no
mostrador (5) a indicagdo para a
funcao desejada.

» Para confirmar a selecao, prima a

tecla A.

Verificacdo da precisao

Verifique regularmente a precisao do instrumento de medigéo.
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Para mais informagdes, faca a leitura do cddigo QR
ou consulte o manual de instrugdes online:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Mensagem de erro

O instrumento de medicao controla o
& funcionamento correto em cada medicdo. Se for
detetado um defeito, o mostrador ja s6 exibe o
simbolo ao lado. Neste caso, ou quando nao for
possivel eliminar um erro mesmo tomando as medidas
auxiliares supramencionadas, envie o instrumento de medicdo
para o Servico de Assisténcia Técnica da Bosch por intermédio
do seu agente autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Armazene e transporte o instrumento de medicdo apenas na
bolsa de protecao fornecida.

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicao na agua ou em
outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilize
detergentes ou solventes.

Limpe especialmente a lente recetora (12) com 0 mesmo
cuidado com que tém de ser manuseados dculos ou a lente de
uma maquina fotografica.

Em caso de reparagao, envie o instrumento de medicao na
bolsa de protegdo (15).
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Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

Portugal

Tel.: 21 8500000

Na dltima pagina encontra o link para os nossos enderecos de
assisténcia técnica e para as condicdes da garantia.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Eliminacao

Os instrumentos de medicao, baterias/pilhas, acessorios e
embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecolégica
de matéria-prima.
Nao deite o instrumento de medicéo e as baterias/
pilhas no lixo doméstico!!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos ou baterias/pilhas
que ja ndo sao utilizaveis devem ser recolhidos
separadamente e eliminados de forma ecologicamente
correta. Utilize os sistemas de recolha designados para o
efeito. Uma eliminacdo incorreta pode ser prejudicial ao meio
ambiente e a satde devido as substancias potencialmente
perigosas que contém.
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Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le

@ istruzioni, per lavorare con lo strumento di misu-

ra in modo sicuro e senza pericoli. Se lo strumen-
to di misura non viene utilizzato conformemente

alle presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di

protezione integrati nello strumento stesso. Non rendere

mai illeggibili le targhette di avvertenza applicate sullo
strumento di misura. CONSERVARE CON CURA LE PRE-

SENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRU-

MENTO DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di co-
mando o regolazione diversi da quelli qui indicati o ven-
gano eseguite procedure diverse, sussiste la possibilita
di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta
laser di avvertimento (contrassegnata nella figura in cui
@ rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo é in una lin-
gua straniera, prima della messa in funzione iniziale in-
collare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo nella
propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone op-

& pure animali e non guardare il raggio laser né di-

retto, né riflesso. Il raggio laser potrebbe abbaglia-
re le persone, provocare incidenti o danneggiare gli occhi.

» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere
subito gli occhi e distogliere immediatamente la testa
dal raggio.
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» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da perso-
nale tecnico specializzato e soltanto utilizzando pezzi di
ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguar-
data la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura
laser senza la necessaria sorveglianza. Potrebbero invo-
lontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a ri-
schio di esplosione in cui siano presenti liquidi, gas o
polveri infiammabili. Nello strumento di misura possono
prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio)
come occhiali protettivi. Gli occhiali per raggio laser ren-
dono meglio visibile stesso, ma non proteggono dalla radia-
zione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio)
come occhiali da sole o nel traffico stradale. Gli occhiali
per raggio laser non offrono una protezione UV completa e
riducono la percezione dei colori.

Descrizione del prodotto e dei servizi
forniti
5 Per ulteriori informazioni, scansionare il codice QR

o consultare le istruzioni d’'uso online:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

5
[=1&3
Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & ideale per misurare distanze, lun-
ghezze e altezze e per calcolare superfici e volumi.
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Lo strumento di misura & adatto per I'impiego in ambienti in-
terni.

Questo & un prodotto laser di consumo conforme a EN 50689.
Componenti illustrati

La numerazione dei componentiillustrati si riferisce alla rap-
presentazione dello strumento di misura nelle illustrazioni.
(1) B3 Tasto elenco valori di misurazione

(2) (S Tastofunzione

(3)  <Tasto Meno/tasto di navigazione

(4) A Tasto di misurazione

(5) Display

(6) B> Tasto Pit/tasto di navigazione

(7) g Tasto Selezione del piano di riferimento

(8) & Tastodiaccensione/spegnimento

(9) Coperchio vano pile

(10) Dispositivo di blocco del coperchio vano pile

(11) Numero diserie

(12) Lentediricezione

(13) Uscita raggio laser

(14) Targhetta di pericolo raggio laser

(15) Custodia protettiva

Elementi di visualizzazione

(a) Visualizzazione elenco valori di misurazione
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(b) Laserattivato

(c) Pianodiriferimento della misurazione
(d) Indicatore funzione di misurazione

(e) Indicatore del livello di carica delle pile
(f)  Righe dei valori di misurazione

(g) Rigadeirisultati

(h)  Visualizzazione di errore <ERROR»

Dati tecnici

Distanziometro la- PLM40-23

ser digitale

Codice prodotto 3603F72M.. 3603F72N..
Campo di misura- 0,05-40m 0,05-50m
zione"

Precisione di misu- +2,0mm +2,0mm
razione®

Unita di visualizza- 1 mm 1mm
zione minima

Informazioni generali

Temperatura di -10°C...+40°C -10°C...+40°C
esercizio

Temperaturadima-  -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
gazzinaggio

Umidita atmosferi- 90 % 90 %
carelativa max.

Altitudine d'impie- 2000 m 2000 m
go max. sul livello

del mare
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Distanziometro la- PLM40-23 PLM50-23
ser digitale

Grado di contami- DRl 20
nazione secondo

IEC61010-1

Classe laser 2 2
Tipo di laser 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Divergenzadelrag- < 1,5 mrad (angolo < 1,5 mrad (angolo
gio laser giro) giro)

Spegnimento auto-
matico dopo circa

- Laser 20s 20s
- Strumento di mi- 5 min 5min
sura (senza mi-
surazione)
Batterie 2x1,5VLR0O3 2x1,5VLRO3
(AAA) (AAA)
Durata delle pile, circa
- Misurazione sin- 10000 10000
gola”
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PLM40-23

- Misurazione 2,5h 2,5h
continua®

A) Incaso di misurazione dal lato anteriore. In condizioni sfavorevoli,
quali ad es. illuminazione molto intensa, temperatura ambiente
molto diversa da 20 °C o superfici scarsamente riflettenti, il cam-
po di misurazione potra risultare limitato.

B) Questo vale per una capacita riflettente elevata dell'oggetto di mi-
surazione (ad es. una parete verniciata di bianco), una retroillumi-
nazione debole e una temperatura di esercizio di 20 °C. Inoltre, oc-
corre tenere conto di uno scostamento di £0,05 mm/m. In condi-
zioni sfavorevoli, come illuminazione intenza, altezze elevate o una
superficie scarsamente riflettente e una temperatura di esercizio
di 20°C, lo scostamento puo arrivare a +4 mm. Inoltre, occorre te-
nere conto di uno scostamento di 0,15 mm/m.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma
che, in alcune occasioni, possono essere rese temporaneamente
conduttive dalla condensa.

D) aunatemperatura di esercizio di 20°C

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il

numero di serie (11) riportato sulla targhetta identificativa.

Introduzione/sostituzione della pila

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente.
Utilizzare esclusivamente pile dello stesso produttore e
con la stessa capacita.

Prestare attenzione alla corretta polarizzazione, confor-
memente all'illustrazione riportata sul lato interno del
vano batterie.

» Estrarre le pile dallo strumento di misura, qualora non lo
si utilizzi per lungo tempo. Se lasciate a lungo all'interno
dello strumento di misura, le pile potrebbero corrodersi.
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Utilizzo

Messa in funzione

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando
@ acceso e spegnerlo sempre dopo l'uso. Altre persone
potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’espo-
sizione diretta ai raggi solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad
oscillazioni termiche estreme. Ad esempio, evitare di la-
sciarlo per lungo tempo all'interno dell’auto. In caso di forti
oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di mi-
sura raggiunga la normale temperatura prima di metterlo in
funzione. Temperature oppure sbalzi di temperatura estre-
mi possono pregiudicare la precisione dello strumento di
misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo stru-
mento di misura. Qualora lo strumento di misura abbia su-
bito forti influssi esterni, prima di riprendere il lavoro andra
sempre effettuata una verifica della precisione (vedi «Verifi-
cadella precisione», Pagina 71).

Accensione/spegnimento
» Premere il tasto cf) per accendere lo strumento di misura.
Lo strumento di misura si potra accendere anche premen-
doil tasto AA.

— All'accensione dello strumento di misura, il raggio laser
non verra ancora attivato.

» Mantenere premuto il tasto (T) per spegnere lo strumento
di misura.
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Se per circa 5 min non verra premuto alcun tasto sullo stru-
mento di misura, lo strumento stesso si spegnera automatica-
mente, per salvaguardare le pile.

Allo spegnimento, tutti i valori memorizzati verranno mantenu-
ti.

Procedura di misurazione

All'accensione, lo strumento di misura si trovera in modalita
Misurazione delle lunghezze.
All'accensione, il lato posteriore dello strumento di misura ver-
ra selezionato come piano di riferimento per la misurazione. Il
piano di riferimento si puo modificare. (vedi «Livello di
referenzay, Pagina 70)

» Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale deside-

rato della misurazione (ad es. su una parete).
» Premere brevemente il tasto A\ per attivare il laser.
» Allineare il punto laser all'obiettivo.

> Premere nuovamente il tasto A per avviare la misurazio-
ne.
Conclusa la misurazione, il raggio laser verra disattivato. Per
eseguire una seconda misurazione, ripetere tale procedura.
E possibile effettuare I'addizione o la sottrazione di valori di
misurazione o di risultati finali.
In modalita Misurazione continua, la misurazione iniziera gia al-

la prima pressione sul tasto A

Lo strumento di misura non andra spostato durante una

misurazione (ad eccezione della modalita Misurazione
continua). Lo strumento di misura andra quindi sistemato, lad-
dove possibile, su una superficie di riscontro o di appoggio fis-
sa.
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La lente di ricezione (12) e l'uscita laser (13) non do-
vranno essere coperte durante una misurazione.

Livello di referenza

Per la misurazione & possibile scegliere fra differenti piani di ri-
ferimento:
il lato posteriore dello strumento di misura (ad es. in
EJ caso di accostamento su pareti)

il lato anteriore dello strumento di misura (ad es. in
caso di misurazioni a partire dallo spigolo di un tavo-
lo)

Funzioni di misurazione

Selezione/modifica delle funzioni di misurazione

Lo strumento di misura offre le seguenti funzioni di misurazio-
ne:

- HLunghezza

- [JArea

- F-~Misura continua

- @Volume

» Premere il tasto @ fino a visualiz-
zare sul display (5) I'indicazione del-
la modalita desiderata.

» Per confermare la selezione, preme-
reil tasto AN
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Verifica della precisione
Verificare con regolarita la precisione dello strumento di misu-
Per ulteriori informazioni, scansionare il codice QR

o consultare le istruzioni d’'uso online:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Messaggio di errore

Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorve-
& glia il corretto funzionamento. Qualora venga rileva-

to un difetto, sul display restera il solo simbolo qui

accanto. In tale caso, oppure se i rimedi citatiin pre-
cedenza non siano sufficienti per eliminare un dato problema,
lo strumento di misura andra inviato, tramite il rivenditore, al
Servizio Clienti post-vendita Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Conservare e trasportare lo strumento di misura utilizzando
esclusivamente 'astuccio di protezione fornito in dotazione.
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua,
né inalcun altro liquido.

Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumi-
dito. Non utilizzare detergenti, né solventi.

Soprattutto alla lente di ricezione (12) andra dedicata la stes-
sa cura che si riserva ad un paio di occhiali o all'obiettivo di una
macchina fotografica.

In caso di riparazione, inviare lo strumento di misura allinterno
della custodia protettiva (15).
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Assistenza clienti e consulenza impieghi

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

I link ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garan-
zia € riportato all'ultima pagina.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comu-
nicare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla tar-
ghetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e confezioni do-

vranno essere smaltiti/riciclati nel rispetto del’ambiente.
Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o
le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

| dispositivi elettrici ed elettronici o le batterie/pile usate non
piti utilizzabili devono essere sottoposti/e a raccolta differen-
ziata e smaltiti nel rispetto dell'ambiente. Utilizzare gli appositi
sistemi di raccolta. A causa delle sostanze pericolose eventual-
mente contenute al loro interno, uno smaltimento non appro-
priato rischia di provocare danni all'ambiente e alla salute.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht ge-

@ nomen worden om gevaarloos en veilig met het

meetgereedschap te werken. Wanneer het meet-

gereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veilig-
heidsvoorzieningen in het meetgereedschap belemmerd
worden. Maak waarschuwingsstickers op het meetgereed-
schap nooit onleeshaar. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN

ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven
bedienings- of afstelvoorzieningen gebruikt of andere
methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in een
gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waar-
schuwingsplaatje (aangegeven op de weergave van het
meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in
uw taal, plak dan voor het eerste gebruik de meegele-
verde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren
& en kijk niet zelf in de directe of gereflecteerde
laserstraal. Daardoor kunt u personen verblinden,
ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.
» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen be-

wust gesloten worden en moet het hoofd onmiddellijk
uit de straal bewogen worden.
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» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door ge-
kwalificeerd geschoold personeel en alleen met origine-
le vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd
dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder
toezicht gebruiken. Zij zouden per ongeluk andere perso-
nen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving
waar ontploffingsgevaar heerst en zich brandbare vloei-
stoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden.
In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het
stof of de dampen tot ontsteking brengen.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als veiligheidsbril.
De laserbril dient voor het beter herkennen van de laser-
straal; deze beschermt echter niet tegen de laserstraling.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als zonnebril of in
het verkeer. De laserbril biedt geen volledige UV-bescher-
ming en vermindert het waarnemen van kleuren.

Beschrijving van product en werking
[EFESE Scan voor aanvullende informatie de QR-code of ga
naar de online-gebruiksaanwijzing:

https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

&
Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstan-
den, lengtes, hoogtes, afstanden en voor het berekenen van
opperviaktes en volumes.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.
Dit product is een laserproduct voor consumenten in overeen-
stemming met EN 50689.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de weergave van
het meetgereedschap in de afbeeldingen.

(1) B3 toets meetwaardelijst

(2) &) Functietoets

(3)  <WMin-toets/navigatietoets

(4) A Veettoets

(5) Display

(6) P> Plus-toets/navigatietoets

(7) g Toets voor kiezen van referentievlak
(8) @ Aan/uit-toets

(9) Batterijvakdeksel

(10) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(11) Bestelnummer

(12) Ontvangstlens

(13) Uitgang laserstraal

(14) Laser-waarschuwingsplaatje

(15) Opbergetui

Aanduidingselementen

(a) Aanduiding meetwaardelijst
(b) Laseringeschakeld
(c) Referentievlak van de meting

(d) Aanduiding meetfunctie
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(e) Batterij-aanduiding

(f)  Meetwaarderegels

(g) Resultaatregel

(h)  Foutaanduiding "ERROR"

Technische gegevens

Digitale laser-af- PLM40-23 PLM50-23
standsmeter

Productnummer 3603F72M.. 3603F72N..
Meetbereik" 0,05-40m 0,05-50m
Meetnauwkeurig- +2,0mm +2,0mm
heid®

Kleinste aandui- 1mm 1mm
dingseenheid

Algemeen

Gebruikstempera- -10°C...+40°C -10°C...+40°C
tuur

Opslagtemperatuur ~ -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
Relatieve lucht- 90 % 90 %
vochtigheid max.

Max. gebruikshoog- 2000 m 2000 m
te boven referentie-

hoogte

Vervuilingsgraad 2 20
volgens

IEC61010-1

Laserklasse 2 2
Lasertype 635nm,<1mW  635nm,<1mW
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Digitale laser-af- PLM40-23 PLM50-23
standsmeter

Divergentievanla- < 1,5mrad (volle- < 1,5mrad (volle-
serstraal dige hoek) dige hoek)

Automatische uit-
schakeling na ca.

- Laser 20s 20s
- Meetgereed- 5 min 5min
schap (zonder
meting)
Batterijen 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03
(AAA) (AAA)
levensduur batterij ca.
- Enkele meting” 10000 10000
- Continumeting® 2,5h 25h

A) Bij meting vanaf voorkant. Bij ongunstige omstandigheden zoals
bijv. zeer sterke verlichting, sterk van 20°C afwijkende tempera-
tuur of een slecht reflecterend oppervlak kan het meetbereik be-
perkt zijn.

B) Dit geldt voor een hoog reflecterend vermogen van het meetvoor-
werp (bijv. een wit geverfde muur), een zwakke achtergrondver-
lichting en een gebruikstemperatuur van 20 °C. Bovendien moet
er rekening worden gehouden met een afwijking van +0,05 mm/
m. Onder ongunstige omstandigheden zoals sterke verlichting,
grote hoogtes of een slecht reflecterend oppervlak en bij een ge-
bruikstemperatuur van 20 °C kan de afwijking +4 mm bedragen.
Bovendien moet er rekening worden gehouden met een afwijking
van £0,15 mm/m.

C) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter
soms een tijdelijke geleidbaarheid wort verwacht door bedauwing.
D) bijeen gebruikstemperatuur van 20 °C

Het serienummer (11) op het typeplaatje dient voor een duidelijke iden-
tificatie van uw meetgereedschap.
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Batterij plaatsen/verwisselen

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen bat-
terijen van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst vol-
gens de afbeelding op de binnenkant van het batterij-
vak.

» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u
dit langere tijd niet gebruikt. De batterijen kunnen bij een
langere opslagduur in het meetgereedschap gaan corrode-
ren.

Gebruik

Ingebruikname

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbe-
heerd achter en schakel het meetgereedschap na ge-
bruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zon-
licht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme tem-
peraturen of temperatuurschommelingen. Laat het bijv.
niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het meet-
gereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst
op temperatuur komen, voordat u het in gebruik neemt. Bij
extreme temperaturen of temperatuurschommelingen kan
de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig bein-
vloed worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereed-
schap. Na sterke invloeden van buitenaf op het meetge-
reedschap moet u voor het verder werken altijd een nauw-
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keurigheidscontrole (zie ,Nauwkeurigheidscontrole®, Pagi-
na 81) uitvoeren.

In-/uitschakelen

> Druk op de toets é om het meetgereedschap in te scha-
kelen.
U kunt het meetgereedschap ook inschakelen zonder op de
toets A te drukken.
— Bij het inschakelen van het meetgereedschap wordt de

laserstraal nog niet ingeschakeld.

» Houd de toets 6 ingedrukt om het meetgereedschap uit

te schakelen.

Als ca. 5 minuten lang geen toets op het meetgereedschap
wordt ingedrukt, dan schakelt het meetgereedschap automa-
tisch uit om de batterijen te sparen.

Bij het uitschakelen blijven alle opgeslagen waarden behou-
den.

Meetprocedure

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de
functie lengtemeting.

Als referentievlak voor de meting is na het inschakelen de ach-
terkant van het meetgereedschap gekozen. U kunt het referen-
tievlak wijzigen. (zie ,Referentievlak®, Pagina 80)

» Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van
de meting (bijv. muur).

» Druk kort op de toets A om de laser in te schakelen.
» Richt de laserpunt op het doel.

» Druk opnieuw op de toets A omde meting te activeren.

Bosch Power Tools 1609 92AG7F|(17.04.2026)



80| Nederlands

Na het meten wordt de laserstraal uitgeschakeld. Voor nog een
meting herhaalt u deze procedure.

Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrok-
ken worden.

In de functie continumeting begint de meting al na de eerste
keer drukken op de toets A
Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet wor-
den bewogen (met uitzondering van de functie continu-
meting). Leg daarom het meetgereedschap indien mogelijk te-
gen een vast aanslag- of oplegvlak.

@ De ontvangstlens (12) en de uitgang van de
laserstraal (13) mogen bij een meting niet afgedekt
zijn.

Referentievlak

Voor de meting kunt u uit verschillende referentievlakken kie-
zen:
de achterkant van het meetgereedschap (bijv. als
het tegen een muur wordt gelegd)

de voorkant van het meetgereedschap (bijv. bij het
meten vanaf de rand van een tafel)

Meetfuncties

Meetfuncties kiezen/wijzigen

Het meetgereedschap biedt de volgende meetfuncties:
- HLengte

- [C]opperviakte

- k--iContinumeting
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- @Volume

» Druk zo vaak op de toets @ totop
het display (5) de aanduiding voor
de gewenste functie verschijnt.

» Om de keuze te bevestigen drukt u
op de toets A

Nauwkeurigheidscontrole

Controleer regelmatig de nauwkeurigheid van het meetgereed-
schap.

Scan voor aanvullende informatie de QR-code of ga
naar de online-gebruiksaanwijzing:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Foutmelding

Het meetgereedschap bewaakt de correcte werking
& bij elke meting. Als een defect wordt vastgesteld,

verschijnt op het display alleen nog het hiernaast af-

gebeelde symbool. In dit geval, of als de hierboven
genoemde hulpmaatregelen een fout niet kunnen verhelpen,
geeft u het meetgereedschap via uw dealer aan de Bosch klan-
tendienst.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in het
meegeleverde opbergetui.

Houd het meetgereedschap altijd schoon.
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Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloei-
stoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen.

Houd vooral de ontvangstlens (12) met dezelfde zorgvuldig-
heid schoon als waarmee een bril of lens van een fototoestel
moet worden behandeld.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in het
opbergetui (15) op.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoor-
waarden is te vinden op de laatste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen
altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het
typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en ver-
pakkingen moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.
Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet
bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of ver-

bruikte accu's/batterijen moeten apart ingezameld en op een
voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden. Maak
gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen. Een
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verkeerde afvoer kan vanwege mogelijk aanwezige gevaarlijke
stoffen schadelijk voor het milieu en de gezondheid zijn.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes

@ for at kunne arbejde sikkert og uden risiko med

malevaerktgjet. Hvis malevaerktgjet ikke anven-

des i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelses-
foranstaltninger i malevarktgjet blive forringet. Sorg for,
at advarselsskilte aldrig geres ukendelige pa malevarkte-
jet. GEM ANVISNINGERNE, OG SORG FOR AT LEVERE DEM

MED, HVIS MALEVZRKT@JET GIVES VIDERE TIL ANDRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- el-
ler justeringsanordninger benyttes, eller andre frem-
gangsmader udferes, kan der opsta en farlig stralings-
eksposition.

» Malevaerktgjet udleveres med et laser-advarselsskilt
(pa billedet af malevarktgjet kendetegnet pa grafiksi-
den).

» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit moders-
mal, klebes den medleverede etiket pa dit sprog oven
pa den eksisterende tekst, for vaerktgjet tages i brug
forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og
kig aldrig ind i den direkte eller reflekterede la-
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serstrale. Det kan bleende personer, forarsage ulykker eller

beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med
det samme og straks bevaege hovedet ud af straleomra-
det.

» Foretag aldrig &ndringer af laseranordningen.

» Serg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udfores
af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale
reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed i forbin-
delse med malevaerktejet.

» Lad ikke barn benytte laser-malevaerktgjet uden opsyn.
De kan utilsigtet bleende personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes brandbare vasker, gasser eller
stev. | malevaerktej kan der dannes gnister,som kan antaen-
de stavet eller dampene.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som beskyttelsesbril-
ler. Med laserbrillerne kan man lettere fa gje pa laserstra-
len, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som solbriller eller i
trafikken. Laserbrillerne beskytter ikke 100 % mod ultravi-
olette (UV) straler og reducerer ens evne til at registrere og
iagttage farver.

Produkt- og ydelsesheskrivelse
EFEE Dukan fa yderligere oplysninger ved at scanne QR-
koden eller se online-brugsanvisningen:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Beregnet anvendelse

Malevaerktgjet er beregnet til maling af distancer, laengder,
hajder og afstande samt til beregning af arealer og voluminer.
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Malevaerktgjet er egnet til indenders anvendelse.
Dette produkt er et laserprodukt til forbrugere iht. EN 50689.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til il-
lustrationen af mélevaerktgjet pa figurerne.

(1) B3 Knappen milevardiliste
(2) & Funktionsknap

(3)  <@Minusknap/navigationsknap
(4) A Maleknap

(5) Display

(6) B> Plusknap/navigationsknap
(7) gl Knappen Valg af referenceniveau
(8) @ Tend/sluk-knap

(9) Batteridaeksel

(10) Lasning af batteridaeksel

(11) Serienummer

(12) Modtagelinse

(13) Udgang laserstraling

(14) Laser-advarselsskilt

(15) Beskyttelsestaske

Visningselementer

(a) Visning af méleverdiliste
(b) Laserteendt
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(c) Referenceniveau for maling

(d) Visning af malefunktion

(e) Batteriindikator

(f)  Malevaerdilinjer

(g) Resultatlinje

(h)  Fejlvisning "Error"

Tekniske data

Digital laseraf- PLM40-23 PLM50-23
standsmaler

Varenummer 3603F72M.. 3603F72N..
Maleomréde” 0,05-40m 0,05-50m
Malengjagtighed® +2,0mm +2,0 mm
Mindste visnings- 1mm 1mm
enhed

Generelt

Driftstemperatur -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Opbevaringstem- -20°C...+70°C -20°C...+70°C
peratur

Relativ luftfugtig- 90 % 90 %
hed maks.

Maks. anvendelses- 2000 m 2000 m
hegjde over referen-

cehgjde

Tilsmudsningsgrad 72 20
i overensstem-

melse med

IEC61010-1

1609 92AG7F|(17.04.2026)

Bosch Power Tools



Dansk | 87

Digital laseraf- PLM40-23 PLM50-23

standsmaler

Laserklasse 2 2

Lasertype 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Laserstralens diver- < 1,5 mrad (360° < 1,5 mrad (360°

gens vinkel) vinkel)

Automatisk frakob-

ling efter ca.

- Laser 20s 20s

- Malevarktej 5min 5min
(uden maling)

Batterier 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

batterilevetid ca.

- Enkeltmaling” 10000 10000

- Konstant mé- 2,5t 2,5t
ling”

A) Ved maling fra forkanten. Under ugunstige forhold som f.eks. kraf-
tig belysning, temperaturer, der afviger meget fra 20 °C eller dar-
ligt reflekterende overflader kan maleomradet vaere begraenset.

B) Det geelder for maleobjekter med hgj refleksionsevne (f.eks. en
hvidmalet vaeg), en svag baggrundsbelysning og en dr|ftstempera
tur pa 20 °C. Desuden skal der tages hgjde for en afvigelse pa
+0,05 mm/m. Under ugunstige forhold som f.eks. kraftig be-
lysning, store hajde eller en darligt reflekterende overflade samt
ved en driftstemperatur pa 20 °C kan afvigelsen vaere +4 mm.
Desuden skal der tages hgjde for en afvigelse pa +0,15 mm/m.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog
lejlighedsvis ma forventes en midlertidig ledeevne forarsaget af til-
dugning.

D) ved en driftstemperatur pa 20 °C

Serienummeret (11) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af

malevaerktgjet.
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Isetning/udskiftning af batteri

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier
fra en og samme producent og med samme kapacitet.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som
vist pa indersiden af batterirummet.

» Tag batterierne ud af malevarktgjet, hvis det ikke skal
bruges i leengere tid. Batterierne kan korrodere og aflade
sig selv, hvis det sidder i maleveerktgjet i lengere tid.

Brug
Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte malevaerktej vaere uden opsyn, og
sluk malevarktgjet efter brug. Andre personer kan blive
blendet af laserstralen.

» Beskyt malevarktejet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktajet for ekstreme temperaturer
eller temperatursvingninger. Lad det f.eks. ikke ligge i
leengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger skal
malevaerktgjets temperatur tilpasse sig, fer det tages i brug.
Ved ekstreme temperaturer eller temperatursvingninger
kan malevaerktejets praecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsattes for kraftige stad el-
ler tabes. Hvis malevaerktajet har vaeret udsat for kraftige
ydre pavirkninger, ber du altid foretage en ngjagtigheds-
kontrol (se "Ngjagtighedskontrol", Side 91), fer du fort-
saetter arbejdet.
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Taend/sluk

» Tryk pa knappen (f) for at teende malevaerktgjet.
Du kan ogsa teende maleveerktajet ved at trykke pa knap-
pen A.

— Nar malevaerktgjet teendes, er laserstralen endnu ikke
aktiveret.

» Hold knappen cf) inde for at slukke maleveerktgjet.

Hvis der ikke trykkes pa en knap pa malevarktgjet i ca. 5 mi-
nutter, slukkes malevaerktejet automatisk for at skane batteri-
erne.

Nar varktgjet slukkes, gemmes alle gemte veerdier.

Maleprocedure

Nar malevaerktejet er taendt, er funktionen Laengdemaling akti-
veret.

Efter at maleveerktejet er taendt, er bagkanten af maleveerkte-
jet valgt som referenceniveau for malingen. Du kan andre re-
ferenceniveauet. (se "Referenceplan", Side 90)

» Anbring malevarktgjet pa det enskede startpunkt for ma-
lingen (f.eks. en vaeg).

» Tryk pa knappen A for at tende laseren.

*» Indstil laserpunktet i forhold til malet.

» Tryk pa knappen A igen for at foretage malingen.
Efter malingen slukkes laserstralen. Gentag denne procedure
for at foretage endnu en maling.

Maleveerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.
Hvis du anvender konstant maling, starter malingen allerede,
farste gang du trykker pa knappen A
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Malevaerktgjet ma ikke bevaeges, mens der males (med

undtagelse af funktionen Konstant maling). Anbring
derfor helst malevaerktajet op ad en fast anslags- eller under-
lagsflade.

Modtagelinsen (12) og laserstralingens udgang (13)
ma ikke veere tildeekket ved maling.

Referenceplan

Til malingen kan du veelge mellem tre forskellige referenceni-
veauer:
Bagkanten af mélevarktgjet (f.eks. ved anbringelse
HJ mod vaegge)

Forkanten af malevaerktajet (f.eks. ved maling fra
en bordkant)

Malefunktioner

Velg/tilpas malefunktioner
Malevaerktgjet har falgende malefunktioner:
- HLaengde

- [CIFlade

- F--Konstantmaling

- @Volumen
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» Tryk pa knappen @ indtil visnin-
gen af den gnskede funktion ses pa
displayet (5).

> Tryk pa knappen A for at bekraefte
dit valg.

Ngjagtighedskontrol

Kontrollér méleveerktgjets ngjagtighed regelmaessigt.

[ Du kan fa yderligere oplysninger ved at scanne QR-

% koden eller se online-brugsanvisningen:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Fejimelding

Malevarktgjet overvager den korrekte funktion ved
& hver maling. Hvis en defekt konstateres, viser dis-

playet kun symbolet ved siden af. | dette tilfelde, el-

ler hvis ovenstaende afhjeelpningforanstaltninger ik-

ke kan afhjzelpe en fejl, skal du indlevere malevaerktaijet til
Bosch-kundeservice via forhandleren.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Opbevar og transporter kun malevaerktgjet i den medfelgende
beskyttelsestaske.

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengerings- el-
ler oplgsningsmiddel.
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Plej iseer modtagelinsen (12) med samme omhu, som et par
briller eller et fotoapparats linse skal behandles med.
Indsend malevaerktgjet i beskyttelsestasken (15) ved behov
for reparation.

Kundeservice og brugerradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa
sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid an-
gives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Bortskaffelse

Malevaerktgjer, akkuer/batterier, tiloehar og emballage skal
bortskaffes miljgmaessigt korrekt, sa de kan genvindes.

Smid ikke malevaerktajer og akkuer/batterier ud
sammen med husholdningsaffaldet!

Geelder kuni EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater eller brugte batterier, der
ikke lengere er brugbare, skal indsamles separat og bortskaf-
fes pa en miljgvenlig made. Brug de angivne indsamlingssyste-
mer. Forkert bortskaffelse kan vaere skadeligt for miljo og
sundhed pa grund af de indeholdte farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och foljas for att

@ arbetet med matverktyget ska bli riskfritt och

sdkert. Om matverktyget inte anvands i enlighet
med de foreliggande instruktionerna, kan de
inbyggda skyddsmekanismerna i mitverktyget paverkas.

Hall varselskyltarna pa métverktyget tydligt lasbara.

FORVARA DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM

FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra dn de hdr angivna hanterings-
eller justeringsanordningarna eller metoder anvinds
kan det leda till farliga stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt
(markerad pa bilden av métinstrumentet pa
grafiksidan).

» Klistra medféljande dekal i ditt eget sprak over laser-
varningsskylten om den avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur
& och rikta inte heller sjdlv blicken mot den direkta

eller reflekterade laserstralen. Darigenom kan du
blanda personer, orsaka olyckor eller skada dgat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort
huvudet fran stralen.

» Gor inga dndringar pa laseranordningen.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
matverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.
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» Latinte barn anvinda laser-métverktyget utan uppsikt.
De kan oavsiktligt blanda sig sjlva eller andra personer.

» Anvind inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning
med brannbara vatskor, gaser eller damm. |
matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet
eller gaserna.

» Anvind inte laserglasogonen (tillbehdr) som
skyddsglasogon. Laserglasogonen anvénds for att kunna
se laserstralen battre. Den skyddar dock inte mot
laserstralningen.

» Anviénd inte laserglaségonen (tillbehdr) som
solglasdgon eller i trafiken. Laserglasogonen skyddar inte
fullstandigt mot UV-strélning och reducerar formagan att
uppfatta farg.

Produkt- och prestandabeskrivning
EEESE For mer information, skanna QR-koden eller ga till
bruksanvisningen pa webbplatsen:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Andamalsenlig anvandning

Matverktyget ar avsett for att mata strackor, langder, hoéjder,
avstand samt berdkna ytareor och volymer.
Matinstrumentet dr lampligt for matning inomhus.

Detta ar en laserprodukt for privat bruk i enlighet med
EN 50689.

Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till
visningen av matinstrumentet pa bilderna.
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(1)  E& knapp mitvirdeslista

(2) ) Funktionsknapp

(3)  <WMinusknapp/navigationsknapp
(4) A Mitknapp

(5) Display

(6) B> Plusknapp/navigationsknapp
(7) gl Knapp for val av referensniva
(8) @ Pa/av-knapp

(9) Batterifackets lock

(10) Lasning av batterifackets lock
(11) Serienummer

(12) Mottagarlins

(13) Utgang laserstralning

(14) Laservarningsskylt

(15) Skyddsfodral

Indikeringar

(a) Indikering matvardeslista
(b) Laser paslagen

(c) Matningens referensniva
(d) Indikering matfunktion
(e) Indikering batteristatus
(f)  Matvdrdesrader

(g) Resultatrad
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(h)  Felindikering "ERROR"

Tekniska data

Digital

laseravstandsmat
are

PLM40-23

Artikelnummer 3603F72M.. 3603F72N..
Métomrade” 0,05-40m 0,05-50m
Matprecision® +2,0mm +2,0mm
Minsta 1mm 1mm
indikeringsenhet

Allmant

Drifttemperatur -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Forvaringstempera  -20°C...+70°C -20°C...+70°C
tur

Relativ luftfuktighet 90 % 90 %
max.

Max. 2000 m 2000 m
anvandningshojd

over referenshojd

Nersmutsningsgrad DRl 20
enligt IEC61010-1

Laserklass 2 2
Lasertyp 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Laserstralens <1,5mrad <1,5mrad
divergens (helvinkel) (helvinkel)
Avstangningsautom

atik efter ca.

- Laser 20 sek 20 sek
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Digital PLM40-23

laseravstandsmat

are

- Matinstrument 5min 5min
(utan matning)

Batterier 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

Batteriets livslangd ca.

- Enskild 10000 10000
matning”

- Permanentmatni 2,5h 2,5h
ng”

A) Vid matning fran framkant. Vid ogynnsamma férhallanden som
t.ex. mycket stark belysning, temperatur som avviker kraftigt fran
20 °C eller daligt reflekterande yta kan métintervallet vara
begransat.

B) Detta galler for en hog reflekteringsférmaga hos matobjektet
(t. ex. en vitmalad vagg), en svag bakgrundsbelysning och en
drifttemperatur pa 20 °C. Dessutom ska en avvikelse pa
+0,05 mm/m beaktas. Under ogynnsamma villkor, som stark
belysning, hoga hOJder eller daligt reflekterande yta och vid en
drifttemperatur pa 20 °C kan avvikelsen ligga pa +4 mm.
Dessutom ska en avvikelse pa 0,15 mm/m beaktas.

C) Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av
kondens kan bli tillfélligt ledande.

D) Vid 20°C drifttemperatur

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (11)

pé typskylten.

Isdttning och byte av batterier

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara
batterier med samma kapacitet och fran samma
tillverkare.
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Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av
batterifacket.

» Ta ut batterierna ur mitinstrumentet om du inte ska

anvianda det under en langre period. Batterierna kan
korrodera om de lagras en langre tid i matinstrumentet.

Drift
Driftstart

» Lamna inte det paslagna matverktyget utan uppsikt och
stang av matverktyget efter anvandningen. Andra
personer kan blandas av laserstralen.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer
eller stora temperatursvangningar. Lat det inte ligga
exempelvis i bilen under en langre period. Lat
matinstrumentet bli tempererat igen efter stora
temperatursvangningar innan du anvander det. Vid extrema
temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos matinstrumentet.
Efter kraftig yttre paverkan pa matinstrumentet, utfor alltid
ett precisionstest (se ,Precisionstest®, Sidan 100).

Sla pa och stinga av

» Tryck pa knappen (T) for att sla pa matinstrumentet.
Du kan ocksa sla pa matinstrumentet genom att trycka pa
knappen A

— Laserstralen aktiveras inte direkt nar matinstrumentet
slas pa.
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» Hall knappen é intryckt for att stanga av
matinstrumentet.

Om ingen knapp trycks in under ca. 5 min stangs
matinstrumentet av automatiskt for att skona batteriet.

Vid avstangning kvarstdr alla sparade vérden.

Métprocedur

Nar matinstrumentet har slagits pa befinner det sig i
funktionen for langdmatning.
Referensnivan for matningen ar den bakre kanten pa
matinstrumentet, efter att instrumentet slagits pa. Du kan
andra referensnivan. (se ,Referensyta“, Sidan 100)

» Lagg matinstrumentet pa onskad startpunkt for matningen

(t.ex. vagg).
» Tryck kort p& knappen A for att sl pa lasern.
» Riktain laserpunkten pa malet.

 Tryck pa knappen A igen for att starta méatningen.
Efter matningen stangs laserstralen av. For en ytterligare
matning upprepar du denna procedur.
Métvérden eller resultat kan adderas eller subtraheras.
| funktionen permanentmatning borjar matningen redan efter
ett forsta tryck pa knappen A\.
Matinstrumentet far under matning inte forflyttas (med
undantag av funktionen permanentmatning). Lagg
darfér upp matinstrumentet mot fast anslag eller
anliggningsyta.

Mottagarlinsen (12) och utgangen for laserstralen (13)
far inte vara overtackta vid matning.
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Referensyta

For matning kan du valja mellan olika referensnivaer:
den bakre kanten av matinstrumentet (t.ex. vid
E_T anliggning mot véggar)

matinstrumentets framkant (t.ex. vid matning fran
en bordskant)

Matfunktioner

Vilj/dndra matfunktioner
Matinstrumentet har fljande matfunktioner:
- HLingd

- Cvta

- F--~Permanent métning

- @Volym

» Tryck pa knappen @ tills
indikeringen for 6nskad funktion
visas i displayen (5).

» Tryck pa knappen A foratt
bekrafta ditt val.

Precisionstest

Kontrollera regelbundet matinstrumentets precision.

5B For mer information, skanna QR-koden eller ga till
bruksanvisningen pa webbplatsen:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G
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Felmeddelande

Matinstrumentet dvervakar korrekt funktion vid
varje matning. Om en defekt konstateras visar
displayen bara symbolen bredvid. | detta fall, eller

om ovan namnda atgarder inte hjalper, ta med
matinstrumentet till Bosch kundtjanst via din aterforsaljare.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Forvara och transportera endast matverktyget i medféljande
skyddsvaska.

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.
Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga
rengorings- eller Iésningsmedel.

Var extra noga med mottagningslinsen (12), da den kraver lika
stor omsorg som ett par glasogon eller linsen pa en kamera.
Skicka in matinstrumentet i skyddsfodralet (15) vid
reparation.

Kundtjénst och anvdndarradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vdra servicecenter och garantivillkor pa
sista sidan.

Ange alltid vid férfragningar och reservdelsbestallningar det
10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.
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Avfallshantering

Matverktyg, batteri, tillbehor och forpackningar ska
omhandertas pa miljovanligt satt for atervinning.

Slang inte matverktyg och batterier i
hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater eller forbrukade
uppladdningsbara batterier/batterier som inte langre ar
anvandbara maste samlas in separat och kasseras pa ett
miljovanligt satt. Ldmna in pd en dtervinningsstation. Felaktig
avfallshantering kan vara skadlig for miljon och hélsan pa
grund av de farliga amnen som den kan innehélla.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges for at
@ maleverktayet skal kunne brukes uten fare og pa

en sikker mate. Hvis maleverktoyet ikke brukes i

samsvar med de foreliggende anvisningene, kan
de integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet.
Varselskilt pa maleverkteyet ma alltid vaere synlige og
leshare. OPPBEVAR DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT
STED, 0G LA DEM F@LGE MED HVIS MALEVERKT@YET
SKAL BRUKES AV ANDRE.
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» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller
justeringsinnretninger enn de som er oppgitt her, eller
andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktoyet leveres med et laser-varselskilt (markert
pa bildet av maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt
sprak, ma du lime en etikett pa ditt sprak over dette
skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og

& se ikke selv rett inn i den direkte eller reflekterte

laserstralen. Det kan fare til blending, uhell og
gyeskader.

» Ved oyekontakt med laserstralen ma syet lukkes
bevisst og hodet straks beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Reparasjon av maleverktsyet ma kun utfores av
kvalifisert fagpersonale og kun med originale
reservedeler. Pa den méten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan
uforvarende blende seg selv eller andre.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte
omgivelser - der det befinner seg brennbare vaesker,
gass eller stev. | maleverktayet kan det oppsta gnister som
kan antenne stav eller damp.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som
beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjor det lettere & se
laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som solbriller
eller i veitrafikk. Laserbrillene gir ingen fullstendig
UV-beskyttelse og svekker fargeoppfattelsen.
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Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner
E For mer informasjon, skann QR-koden eller g til

bruksanvisningen pa nettet:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet for maling av avstander, lengder og
hayder og beregning av flater og volum.

Maleverktayet er egnet for innendars bruk.

Dette produktet er et laserprodukt for forbrukere i samsvar
med EN 50689.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
figurene som inneholder illustrasjoner av maleverktayet.

(1) B4 Knapp for maleverdiliste

(2) & Funksjonsknapp

(3)  <@Minusknapp/navigasionsknapp

(4) A Maleknapp

(5) Display

(6) P> Plussknapp/navigasjonsknapp

(7) gl Knapp for valg av referanseplan
(8) & Av/pi-knapp

(9) Batterideksel

(10) Las for batterideksel
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(11) Serienummer
(12) Mottakslinse
(13) Laserapning
(14) Laservarselskilt
(15) Beskyttelsesveske

Visningselementer

(a) Visning av maleverdiliste
(b) Laserslatt pa

(c) Referanseplan for maling
(d) Visning av malefunksjon
(e) Batteriindikator

(f)  Maleverdilinjer

(g) Resultatlinje

(h)  Feilvisning "Error"

Tekniske data

Digital PLM40-23

laseravstandsmal

er

Artikkelnummer 3603F72M.. 3603F72N..
Méleomrade” 0,05-40m 0,05-50m
Malengyaktighet® +2,0mm +2,0mm
Minste 1mm 1mm
visningsenhet

Generelt
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Digital PLM40-23

laseravstandsmal

er

Driftstemperatur -10°C...+40°C  -10°C...+40°C

Lagringstemperatur  -20°C...+70°C -20°C...+70°C

Maks. relativ 90 % 90 %

luftfuktighet.

Maks. brukshayde 2000 m 2000 m

over

referansehgyde

Forurensningsgrad 20 20

i henhold til

IEC61010-1

Laserklasse 2 2

Lasertype 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Laserstralens <1,5mrad (360- <1,5mrad (360-

divergens graders vinkel) graders vinkel)

Automatisk

utkobling etter ca.

- Laser 20s 20s

- Maleverktay 5 min 5 min

(uten maling)

Batterier 2x1,5VLR0O3 2x1,5VLR0O3
(AAA) (AAA)

Batterilevetid ca.

- Enkeltmaling” 10000 10000
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Digital PLM40-23

laseravstandsmal

er

- Kontinuerlig 2,5t 2,5t
maling”

A) Ved maling fra forkanten. Ved ugunstige forhold, som for
eksempel sveert sterk belysning, temperatur som avviker mye fra
20°C eller overflate med darlig refleksjonsevne, kan maleomradet
bli begrenset.

B) Dette gjelder for maleobjekter med hay refleksjonsevne
(for eksempel en hvitmalt vegg), svakt bakgrunnslys og
driftstemperatur pa 20 °C. Det md i tillegg tas hensyn til et avvik pa
+0,05 mm/m. Ved ugunstige forhold, som for eksempel svaert
sterk belysning, store hayder eller svakt reflekterende overflate og
ved driftstemperatur pa 20 °C kan avviket vaere + 4 mm.Det ma i
tillegg tas hensyn til et avvik pd + 0,15 mm/m.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da
forbigaende ledeevne fordrsaket av kondens.

D) Ved driftstemperatur pa 20 °C
Maleverktayet ditt identifiseres entydig med serienummeret (11) pa
typeskiltet.

Sette inn / bytte batteri

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare
batterier fra samme produsent og med samme
kapasitet.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av
batterirommet.

» Tabatteriene ut av maleverktayet hvis du ikke skal
bruke det pa lang tid. Batteriene kan korrodere hvis de
oppbevares lenge i maleverktayet.
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Bruk
Igangsetting

» lkke ga fra maleverktoyet nar det er slatt pa, og sla
alltid av maleverktayet etter bruk. Andre personer kan bli
blendet av laserstralen.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktsyet ma ikke utsettes for ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger. La det for
eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger ber maleverktayet tempereres for
det brukes. Ved ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger kan mélevertayets presisjon
svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag
eller fall. Etter sterk ytre pavirkning pa maleverkteyet bar
du alltid kontrollere ngyaktigheten (se ,Kontrollere
ngyaktigheten®, Side 110) for du fortsetter arbeidet.

Sla pa/av
» Trykk pa knappen (?) for a sla pa maleverktayet.
Du kan ogsa sla pa maleverktayet ved a trykke pa
knappen A
— Laserstralen slas ikke pa nar maleverktayet slas pa.

» Hold knappen (f) inntrykt for a sla av méleverktayet.

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes inn i lapet av ca.
5 minutter, slas maleverktayet automatisk av, slik at
batteriene spares.

Alle lagrede verdier beholdes nar maleverktayet slas av.
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Maling
Etter at maleverktayet er slatt pa, er det stilt inn pa
lengdemaling.

Som referanseplan for mélingen er bakkanten pa
maleverktayet valgt etter innkobling. Du kan endre

2

referanseplanet. (se ,Referanseniva“, Side 109)
» Legg maleverkteyet inntil det gnskede startpunktet for
malingen (for eksempel en vegg).

> Trykk kort p& knappen A for & sld pé laseren.
» Rett laserpunktet mot malet.

» Trykk en gang til pd knappen A for 3 utlose malingen.
Etter malingen slas laserstrélen av. For flere malinger gjentar
du denne prosedyren.

Maleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.

| funksjonen kontinuerlig maling begynner malingen allerede

etter at knappen A harblitt trykket én gang.
Maleverktayet skal ikke beveges under en maling (med

unntak av funksjonen kontinuerlig maling). Legg derfor
maleverktayet helst pa et fast underlag.

Mottakerlinsen (12) og laserapningen (13) ma ikke
veere tildekket under méling.
Referanseniva

Du kan velge mellom forskjellige referanseplan for malingen:

bakkanten pa maleverkteyet (for eksempel nar det
EJ legges inntil vegger)
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4 forkanten pa maleverktgyet (for eksempel ved

maling fra en bordkant)

Malefunksjoner

Velge/endre malefunksjoner
Maleverktayet har falgende malefunksjoner:
- HLengde

- [CAreal

- F--Kontinuerlig maling

- @Volum

» Trykk gjentatte ganger pa
knappen @ helt til bildet for ensket
funksjon vises pa displayet (5).

» For a bekrefte valget trykker du pa
knappen A

Kontrollere ngyaktigheten

Kontroller ngyaktigheten til maleverktayet jevnlig.

5= For mer informasjon, skann QR-koden eller ga til
bruksanvisningen pa nettet:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Feilmelding

Maleverkteyet overvaker funksjonen ved hver
& maling. Hvis en feil blir fastslatt, vises bare

symbolet ved siden av pa displayet. | dette tilfellet,

eller hvis de ovennevnte tiltakene ikke farer til at en
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feil blir utbedret, leverer du maleverkteyet til forhandleren,
slik at det kan sendes til Bosch kundeservice.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjoring

Lagre og transporter méleverktayet bare i beskyttelsesvesken
som fulgte med.

Serg for at maleverktayet alltid er rent.

Maleverkteyet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.
Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings-
eller lasemidler.

Spesielt mottakerlinsen (12) ma pleies og behandles med
samme omhu som et par briller eller linsen pa et fotoapparat.
Hvis méleverktayet skal sendes til reparasjon, sender du det i
beskyttelsesvesken (15).

Kundeservice og bruksradgivning

Norsk

Tel.: 6487 89 50

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser
paden siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa produktets
typeskilt.

Kassering

Maleverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn
til miljgvennlig gjenvinning.
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Maleverktey og oppladbare batterier /
engangsbatterier ma ikke kastes som vanlig

husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater eller brukte batterier som
ikke lenger er brukbare, méd samles inn separat og kasseres pa
en miljgvennlig mate. Bruk de anviste innsamlingssystemene.
Feil avfallshandtering kan veere skadelig for miljg og helse pa
grunn av de farlige stoffene som avfallet kan inneholde.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kay-

@ ton takaamiseksi kaikki annetut ohjeet tulee lu-

kea ja huomioida. Jos mittaustyokalua ei kdyteta

ndiden ohjeiden mukaan, tdma saattaa heiken-
tid mittaustyokalun suojausta. Ali koskaan peité tai poista
mlttaustyokalussa olevia varoituskilpii. PIDA NAMA OH-

JEET HYVASSA TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKA-

LUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA KAYTTAJALLE.

» Varoitus - vaarallisen séteilyaltistuksen vaara, jos kay-
tat muita kuin tdssa mainittuja kaytto- tai sadtolaitteita
tai menetelmia.

» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (mer-
kitty kuvasivulla olevaan mittalaitteen piirrokseen).
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» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kie-
lelld, liimaa kilven paalle mukana toimitettu kdyttomaan
kielinen tarra ennen ensikayttoa.

Al3 suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin

& alaka katso sinua kohti nakyvaan tai heijastunee-

seen lasersdteeseen. Lasersade voi aiheuttaa hai-
kaistymistd, onnettomuuksia tai silmavaurioita.

» Jos lasersdde osuu silmaan, sulje silmit tarkoituksella
jakaanna paa valittomasti pois sateen linjalta.

» Ali tee mitddn muutoksia laserlaitteistoon.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen
mittaustyokalu ja vain alkuperiisilld varaosilla. Siten
varmistat, ettd mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Ala anna lasten kyttii lasermittalaitetta ilman valvon-
taa. Lapset saattavat aiheuttaa héikaistymisvaaran itselleen
tai sivullisille.

» Ala kiyta mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympi-
ristossd, jossa on palonarkoja nesteita, kaasuja tai p6-
lyd. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka saat-
tavat sytyttad polyn tai hoyryt.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) suojalaseina.
Lasertarkkailulasit helpottavat lasersateen havaitsemista;
ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kdyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) aurinkola-
seina tai tielilkenteessa. Lasertarkkailulasit eivat tarjoa
sataprosenttista UV-suojausta ja ne heikentavat varien tun-
nistamista.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
EEESE Saat listietoja skannaamalla QR-koodin tai luke-
malla verkossa olevan kayttéoppaan:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G
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Maaraystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu etdisyyksien, pituuksien, korkeuksien
ja vélien mittaamiseen seka pinta-alojen ja tilavuuksien laske-
miseen.

Mittaustyokalu soveltuu kaytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tar-
koitettu lasertuote.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa ohjeissa oleviin mittalait-
teen kuviin.

(1) B3 mittausarvolistan painike

(2) & Toimintopainike

(3)  <wiinuspainike/navigointipainike
(4) A Mittauspainike

(5) Naytto

(6) B> Pluspainike/navigointipainike
(7) g Vertailutason valintapainike
(8) & Kaynnistyspainike

(9) Paristokotelon kansi

(10) Paristokotelon kannen lukitsin
(11) Sarjanumero

(12) Vastaanotinlinssi

(13) Lasersateen ulostuloaukko

(14) Laser-varoituskilpi
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(15) Suojatasku
Nayttoelementit

(a) Mittausarvolistan naytto
(b) Laser kytketty paalle

(c) Mittauksen vertailutaso
(d) Mittaustoiminnon naytt6
(e) Paristonaytto

(f)  Mittausarvorivit

(g) Tulosrivi
(h)  Virheilmoitus "ERROR"

Tekniset tiedot

Digitaalinen lase- PLM40-23

retdisyysmitta-

laite

Tuotenumero 3603F72M.. 3603F72N..
Mittausalue® 0,05-40m 0,05-50m
Mittaustarkkuus® +2,0mm +2,0mm
Pienin ndyton il- 1mm 1mm
moittama mitta

Yleisid tietoja

Kayttolampatila -10...+40°C -10...+40°C
Sailytyslampdétila -20...+70°C -20...+70°C
Suhteellinen ilman- 90 % 90 %

kosteus maks.
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Digitaalinen lase-

retdisyysmitta-
laite

PLM40-23

Maks. kayttokor- 2000m 2000m

keus merenpinnan

tasosta

Likaisuusaste stan- 20 29

dardin

IEC61010-1 mu-

kaan

Laserluokka 2 2

Lasertyyppi 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Laserséteen ha- <1,5mrad (taysi < 1,5 mrad (tdysi

jonta kulma) kulma)

Automaattinen

sammutusaika n.

- Laser 20s 20s

- Mittalaite (ilman 5min 5min

mittausta)

Paristot 2x1,5VLRO3 2x1,5VLRO3
(AAA) (AAA)

Pariston kayttoika n.

- Kertamittaus” 10000 10000
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Digitaalinen lase- PLM40-23

retdisyysmitta-

laite

- Jatkuva mit- 2,5h 2,5h
taus”

A) Mittalaitteen etureunasta mitattaessa. Mittausalue voi olla rajoite-
tumpi epasuotuisissa olosuhteissa, kuten erittdin voimakkaassa
valaistuksessa, huomattavasti 20 °C:n tason ylittavéssa/alitta-
vassa lampoatilassa tai huonosti heijastavalla pinnalla.

B) Téama koskee mittauskohteen suurta heijastavuutta (esim. valkoi-
seksi maalattu seind), heikkoa taustavalaistusta ja 20 °C:n kaytto-
lampoatilaa. Lisaksi on huomioitava +0,05 mm/m poikkeama. Epa-
suotuisissa olosuhteissa, kuten voimakkaassa valaistuksessa, suu-
ressa korkeudessa tai huonosti heijastavalla pinnalla, ja 20 °C:n
kayttoldmpdtilassa, poikkeama voi olla +4 mm. Lisaksi on huo-
mioitava +0,15 mm/m poikkeama.

C) Kyseessd on vain johtamaton lika. Tyokaluun voi kuitenkin syntya
joskus tilapdista johtavuutta kasteen takia.

D) 20°C:nkayttélampotilassa
Laitekilpeen on merkitty tuotteen sarjanumero (11), joka on mittalait-
teen yksildllinen tunnistusnumero.

Pariston kaytto/vaihto

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain
saman valmistajan ja saman kapasiteetin paristoja.

Aseta paristot oikein pain paristokotelon sisapuolelle
merkityn kuvan mukaisesti.
» Ota paristot pois mittalaitteesta, jos et kdyta sita pit-
k&an aikaan. Paristot saattavat korrodoitua, jos niitd saily-
tetaan pitkan aikaa mittalaitteen sisalla.
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Kaytto
Kayttoonotto

» Al jata mittaustyokalua paalle ilman valvontaa ja sam-
muta mittaustyokalu kdyton lopussa. Muuten lasersade
saattaa haikdistd sivullisia.

» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringon-
paisteelta.

» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille
lampbatiloille tai suurille lampéatilavaihteluille. Al3 sailyta
tyokalua pitkid aikoja esimerkiksi kuumassa autossa. Anna
suurien lampatilavaihteluiden jalkeen mittaustyokalun lam-
potilan ensin tasaantua, ennen kuin otat sen kdyttoon. Aa-
rimmaiset lampdtilat tai limpotilavaihtelut voivat vaikuttaa
mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoa-
miselle. Ennen kdyton jatkamista mittalaitteen tarkkuus
kannattaa aina tarkistaa (katso "Tarkkuuden tarkistus",
Sivu 120), jos siihen on kohdistunut voimakkaita iskuja.

Kaynnistys ja pysdytys

» Kaynnista mittalaite painamalla painiketta (f) .
Voit kdynnistda mittalaitteen my6s painamalla paini-

ketta A

— Lasersade ei kytkeydy vield padlle mittalaitteen kayn-
nistyksessa.

» Sammuta mittalaite pitdmalla painiketta (7) pohjassa.

Jos mitaan mittalaitteen painiketta ei paineta n. 5 minuuttiin,
mittalaite kytkeytyy automaattisesti pois paalta paristojen
saastamiseksi.

Sammutuksen jélkeen kaikki tallennetut arvot pysyvat muis-
tissa.
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Mittaus

Mittalaite on kaynnistyksen jdlkeen pituusmittaustoiminnossa.
Kaynnistyksen jalkeen mittauksen vertailutasona toimii mitta-
laitteen takareuna. Voit vaihtaa vertailutasoa. (katso
"Viitetaso", Sivu 119)
» Aseta mittalaite kohtaan, josta haluat aloittaa mittauksen
(esim. seinalle).

» Sytyta laser painamalla lyhyesti painiketta A
» Suuntaa laserpiste kohteeseen.

» Kaynnista mittaus painamalla painiketta A uvudelleen.

Mittauksen jalkeen lasersade sammuu. Kun haluat tehda lisaa
mittauksia, toista tdma toimenpide.

Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai va-
hennyslaskuja.

Jatkuvan mittauksen toiminnossa mittaus alkaa painikkeen A
ensimmdiselld painalluksella.

Mittalaitetta ei saa liikuttaa mittauksen aikana (poik-
keuksena jatkuvan mittauksen toiminto). Mikali suinkin
mahdollista, aseta mittalaite tukevaa alustaa tai tukea vasten.

Vastaanotinlinssi (12) ja lasersateen
ulostuloaukko (13) eivit saa olla peitettyind mittauksen
aikana.

Viitetaso

Mittauksen alkupisteen voi valita eri vertailutasoista:
mittalaitteen takareuna (esim. seindpinnasta mitat-
taessa)
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mittalaitteen etureuna (esim. péydan reunasta mi-
tattaessa)

Mittaustoiminnot

Mittaustoimintojen valitseminen/vaihtaminen
Mittalaite tarjoaa seuraavat mittaustoiminnot:
- HPituus

- [CIPinta-ala

- k--Jatkuva mittaus
- @ Tilavuus

» Paina painiketta (&) toistuvasti,
kunnes naytt6on (5) tulee halua-
masi toiminnon ilmoitus.

» Vahvista valinta painamalla paini-

ketta A

Tarkkuuden tarkistus

Tarkasta mittalaitteen tarkkuus saannéllisin valiajoin.

Saat lisatietoja skannaamalla QR-koodin tai luke-
malla verkossa olevan kdyttéoppaan:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Virheilmoitus

Mittalaite valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen
& mittauksen yhteydessa. Jos se havaitsee vian, ndy-

tssa ndkyy enaa vain viereinen tunnus. Tassa ta-

pauksessa, tai jos vikaa ei saada poistettua ylla mai-
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nituilla korjaustoimenpiteilld, ldhetd mittalaite valtuutetun
kauppiaan valityksellda Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Sailyta ja kuljeta mittauslaitetta vain mukana toimitetussa suo-
jalaukussa.

Pida aina mittaustydkalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustyokalua veteen tai muihin nestei-
siin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeilld liinalla. Ald kdyta puhdis-
tusaineita tai liuottimia.

Kasittele varsinkin vastaanotinlinssia (12) varovasti. Se tulee
puhdistaa huolellisesti samalla tavalla kuin silmélasit tai kame-
ran linssi.

Jos mittalaite on vioittunut, lahetd se huoltoon

suojataskussa (15).

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi

Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [6ytyy viimeiselta si-
vulta.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys

Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvik-
keet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uu-
siokayttoon.
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Al4 heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet seka kaytosta poistetut akut/pa-
ristot, jotka eivat ole enda kayttokelpoisia, on kerattava erik-
seen ja havitettava ymparistoystavalliselld tavalla. Toimita ne
ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin. Virheellinen havittaminen
voi olla haitallista ymparistélle ja terveydelle jatteiden mahdol-

EAANVIKG

Ynodeifeic aopaleiac

Na va epyacTeite pe To 6pyavo PETPNONG XWPIC
@ Kivéuvo kat pe acpdalera, mpénet va dafdoere
Katva Tnpieere 0Aeg Tig umodeilerg. Eav To dpya-
vo pétpnong de xpnowomownOei cupPwva e auv-
TEC TIC 00NYiEC, T EVOWHATWHEVA GTO OPYAVO HETPNONC
péTpa mpooTaciag Hmopei va enmpeacTolv apvnTika. Mnv
KATAOTPEWETE TOTE TIC MPOELGOMOTIKES MVaKideg mou Bpi-
okovTat oto 6pyavo pérpnong. ®YAAZTE KAAA AYTEZ TIZ
YMOAEIZEIZ KAI AQXTE TEZ XE TIEPINTTQZH MOY XPEIA-
ITEI MAZI ME TO OPFTANO METPHZHZ.
» Tpocoxr) - 6Tav xpnotponotnBoiv GAAeg, SlaPopeTikég
ano Ti¢ avaepopeveg edm daraleig xepiopol i dia-
Taelg puOpIong ) Aapet xwpa aAAn dwadikaoia, propei
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auTo va odnynoel oe emkivéuvn ékBeon oTnv aktwvofo-
Aia.

» To 6pyavo pétpnong mapadideral pe pra mpoedomonTiki
mwakida Aéilep (xapakTnpiopévn oTnv mapdotacn Tou
opydavou pétpnong otn oeAiba ypapikav).

» Eav 1o Keipevo T¢ npoetdomonTikii mvakibag Aélep
Hev eivai otn yAwaoa Tng xwpag oag, Tote mptv T Oéon
yla mp@Tn Popd o€ ActToupyia KOAANOTE MAVW To cupTa-
padidopevo autokoAAnTo otn YA@oea TG xmpag oag.

Mnv kateuBlvere Thv aktiva Aéiep mavw o€

& npoowa i) {®a Kat pnv kotra&ere ot iblot Kareu-

Beiav otnv apeon i avakAwpevn akriva Aéilep.

'ET01 umopel va TUQAWOETE ATopa, Va TPOKAAEDETE ATUXAUATA N

va BAawerte Ta pdTia oac.

» ZemepinTwon mou N aktiva Aéwlep MEcEL oTa paTia oag,
npénel va kAeioeTe Ta paria cuveldnTa Kat va amopakpu-
VETE T0 KEPAAL 0a¢ aPETWC amo TNV AKTIva.

» Mnv mpofeire oe kapia aAAayij oty duaragn Aéilep.

» AvaOéoTe TNV EMOKEUI TOU 0pYaAVOU PETPNONG HOVO OE
€161KEVPEVO TEXVIKO MPOCWITIKO KaL HOVO HE yviiola
avraMAakTika. M’ autov Tov Tpomo e€aopahileTat n Satnen-
on ¢ aoahoug Aetroupyiac Tou epyaAeiou pétpnong.

» Mnv apijcete maibia xwpig emrijpnon va xpnoiomnou-
oouv To 6pyavo pEtrpnong Aéwep. Oa pmopoloav akouota
va TUPAwoouv aAha atopa fi va TupAwbolv Ta ibia.

» Mnv epyadeoTe pe To 0pyavo PETPNONG O€ EMKivOUVo yia
€xpnén mepiBaAAov, oTo omoio BpickovTal elpAekTa
uypd, aépta ) eDPAEKTEG GKOVEG. LTO ECWTEPIKO TOU EQY-
Aeiou pétpnong pmopei va dnptoupynOei omvOnpeIopdg Ki ETot
va avaphexBolv n okovn ) oL avabupdoel.

» Mn xpnotponoteire Ta yuaAa Aélep (e€aprnpa) wg mpo-
otareuTikd yuaAid. Ta yuahia Aéwlep xpnotuetouy yia Ty
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KaAUTepn avayvwplon Tng akTivac Aélep, aAd opwe dev mpo-
otatetouv amod Ty akTiva Aéwep.

» Mn xpnowponoteire Ta yuaAud Aéilep (e§dpTnpa) wg yua-
Awa nAiou 1j oTnv 0d1ki) KukAoopia. Ta yuaha Aéilep Gev
TIPOGPEPOUV TIARPN TIPOCTAGHA aNd TNV UTEPLWON aKTIVOBO-
Aia Kal petwvouy Thv avtiAnwn Twv XpwHATwWY.

Mepypagpn mpoiovrog Kat .oxuog
EEESE [0 mpoobeTeg mAnpopopieg, 0apwoTe Tov kwdikd QR
1| emokeoTeire TIc Online 06nyiec Aetroupyiag:

https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Xpion cUHPWVa i€ TOV TPOOPLGHO

To 6pyavo PETPNONC MPoopIleTal yia T HETPNON ATTOOTACEWY,
UNKGV, VWKV, SLaoTNHATWY KAl YLa TOV UTOAOYIGHO EMPAVEIDV
Kl OYKWV.

To epyaleio pétpnong eivat katdAAnAo yia xprion oe eowTepL-
KoUG XWPOUG.

AuTd TO POV eival Eva KaTavaAwTKo ooV Aéilep ouppwva
ue To mpoTumo EN 50689.

Anewkovi{opeva oTolxeia

H apiBunon Twv aneovi{OUEVWY OTOIKEIWV aVaPEPETAL OTNV
NapAcTaCH TOU 0pYAVOU PETPNONC OTIC ATTEIKOVIOEILC.

(1) B mkrpo Aiota Twdov péronong
(2) &Ko Aemoupyiag

(3)  <Mkrpo mhiv/TTAiKTpO Mhofynone
(4) A Mhikrpo pétpnonc
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(5) 00806vn

(6) B> Moo ouv/MAfikTpo Mhofiynong

(7 g1 Mvikrpo emhoyic emnédou avagopdc

(8) & Mhikpo ONn/Off

(9) Kahuppa ng OnKne Tne pnatapiag

(10) Aog@dAion Tou KaAUppATOC TNE BAKNG TNC PraTapiac
(11) ApiBpog oepac

(12) ®akogAqyng

(13) 'E€oboc akTivag Aéilep

(14) TpoebononTik mvakida Aélep

(15) Toavta mpooTaciac
Zroxeia évoerdng

(a) ‘'EvbeiEn Motac Tipov pérpnonc
(b)  Aéilep evepyornoinpévo

(c) Eminedo avagopdc Tne péTpnong
(d) 'Evbei&n Aetroupyiag pétpnong
(e) ‘'Evbein pmatapiac

(f)  Tpappéc v petpnong

(g) Tlpappn anoteheopdTwy

(h)  'EvbeiEn opalpatog «Error»
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Texvika oTotxeia

Wnpuakog HeTpn- PLM40-23

TIC aMOCTACEWV

pe Aélep

Kwbikog apBpoc 3603F72M.. 3603F72N..
TMeptoxn pétpnong” 0,05-40m 0,05-50m
AxpiBeia pérpnonc” +2,0mm +2,0mm
MipoTepn povada 1mm 1mm
évbeiéne

Fevika

Oeppokpaoia Ael- -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Toupyiac

Oeppokpaocia amo- -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
OrKkeuong

MEyLoTn OETIKN 90 % 90 %
uypaoia aépa

Méyiato Uwoc xpn- 2.000m 2.000m
on¢ navw ano To

Uoc avapopac

BaBpoc pumavong 20 20
kata IEC 61010-1

Katnyopia Aéilep 2 2
Tumog Aéwep 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Anokhon T akti- < 1,5 mrad (mAeng < 1,5 mrad (mAfpng
vag Aéep ywvia) ywvia)
Autoparn amevep-

yoroinon Petd mep.

- Aélep 20s 20s
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WnpLakog petpn- PLM40-23

TIG AMOGTACEWV

He Aéwlep

- 'Opyavo pétpn- 5 min 5 min
ong (xweig
HeTpnon)

Mnatapieg 2x1,5VLRO3 2x1,5VLRO3

(AAA) (AAA)

Aidpkela (wn¢ pmatapiag, mepimou

- Mepovwpévn 10.000 10.000
pérpnon”

- YUvexnc pétpn- 2,5h 2,5h
o

A)  Kata T pétpnon and T pripooivi akpf. Ze nepimwon Sucpeviv
ouvenkwv OMWG TM.X. Maea oAU 6uvuToc PWTLOOG, amokAivousa
oAU amé Toug 20 °C Beppokpacia r) eAaxiota avakAwoa empavela
UMOQEL N TTEPLOXT) HETPNONC Va EIVAL TIEPLOPLOHEVN.

B) Auto loxUeL yla pa peyaAn IKavoTnTa avakAaong ToU aVTIKEEVOU
pétpnong (m.x. évag Aeukog emixpLopévog Toixoc), vav acbevi) pwTi-
0o PovTOU Kal pia Beppokpacia Aetroupyiac 20 °C. EmmAéov
npénet va AneBei undwn pia andkhon and +0,05 mm/m. Katw ano
6uapeveic ouvBnkec, onwe Suvatdg WTIOPOE, HEYGAO UWOHETPEO I
jta eAaxioTa avakA@oa emeavela Kat oe pia Beppokpacia Aeroupyi-
ac ano 20 °C pnopei n anokhion va avépyeTat ota +4 mm. EmmAéov
npénet va AngBei unown pia anodkhon and +0,15 mm/m.

C) EpgavideTal povo pn ayoyn punaven, aAAd mepLoTaclaka ava-
LEVETALTIPOCWPLVI AYWYLHOTNTA TTOU MPOKAAELTaL anod Ty ejpavion
6pooou.

D) Xrouc 20 °C Beppokpacia Aetroupyiag

['la TN HOVOOHHAVTN avayvamplon Tou 0pyavou PHETPNONG XPNOLUEVEL O

aptbpog oepdg (11) mavw otnv mvakida TUmoU.
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TomoOérnon/aAAayi pnarapiag

AvTIKaBIOTATE MAVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC pmaTapiec.
XpnoluomoleiTe HOVo UMaTapieg evOC KATAOKEUAOT Kat
e TV 610 wenTIKOTNTA.

TMpooéETte €6 TN 0wWOTH MOAKOTNTA GUPPWVA E TV TIA-
0GOoTa0N 0TV E0WTEPLKN TAEUPA TN BKNC TwV pnata-

PV,

» AQaIpECTE TIC PTIATapieg anod To 6pyavo HETPNONG, OTAV
Hev To XpnoomouloeTe yia peyaAUTePO XpOoViko SiaoTn-
pa. O pnatapieg oe nepinTwon anobikeuong yia peyaAiTepo
XPOVIKO S1aoTnpa aTo 6pyavo PETpnong mopel va 6lafpw-
Bolv.

Aetroupyia

Oéon oe AetToupyia

» Mnv agijoeTe To evepyomonpévo 6pyavo PETPNONG Xw-
piC emTAPNON KAl ATIEVEPYOTMOL)GTE TO OPYAVO HETPNONG
HeTa ™ xeron. Mmopei va TupAwBolv aMa atopa and Tnv
akTiva Aéilep.

» TlpooTarelere To epyaleio pérpnong amd uypacia Ki and
apeon nAwaki aktivofoAia.

» Mnv ek0érere To Opyavo pETpnong oe unepBoAkég Oep-
HOKpaoieC i) o€ peydAeg Slakupdvoelg Tng Oeppokpaociac.
Mnv To aprveTe Mm.x. yla HeyaAo Xpoviko Staotnpa péoa oto
auTokivnTo. AQnaTE TO OPYAVO PETPNONC OE MIEPITTWON |E-
yaAwv lakupdvoewv Tng Beppokpaciag, mpwra va eykApaTt-
oTel, mpoToU To BE€0€eTe 0€ AetToupyia. H akpifeta Tou epya-
Aeiou pétpnong umopei va aMotwdei und akpaieg Oeppokpa-
oleg fi/kat 1oxupéc Slakupavoelc e Beppokpasiac.
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» AmogeUlyeTe T SuvaTa XTUMAPATA i} TIG ITWCELS TOU 0p-
yavou pérpnong. Metd amo 1oxupég eEwTepikee emopaoelg
nAvw 0To OPYAVO PETPNONC MPEMELTIPLV T GUVEXLON TNC EPYQ-
olac va mpaypaToroleite MAvToTe €vav eAeyxo akpi-

Betac (BAéme «EAeyxog akpifetacy, Zehiba 131).

Evepyomoinon/anevepyomoinon
» TlathoTe 10 MARKTPO (f) , Y10 Va EVEQYOTTOLA0ETE TO OPYavo
HETPNONG.
Mropeire va evepyomnoloeTe TO OPYAVO HETPNONG EMONG,
TATWVTAC TO TARKTPO A
—> Katd Tnv evepyoroinan Tou opyavou pérpnong dev
€VEPYOTIOLEITaL aKOWN N akTiva Aéilep.
» Kpatnote o nAfkTpo (T) naTnpévo, Yia Va anevepyonolnoe-
TE TO OPYQAVO HETENONG.
Edv mepimou yia 5 Aerma 6ev matnOel kavéva mARKTpo aTo Gpya-
VO PETPNONC, TOTE AMIEVEQYOTIOLEITAL TO OPYavVo PETPNONC au-
TOHATA YIa TNV TIPOCTAGLA TWV UIATAQIWY.
Kata tnv anevepyornoinon 61atnpolvtat OAEC ot anoBnKeupéveg
TIHEC.

Awdikaoia pérpnong

MeTa TV evepyoroinon To dpyavo pérpnonc Ppiokeral ot Aet-
TOUPYia TNG HETPNONG TOU PIKOUC.
MeTa Tn 6€0n o€ AetToupyia n Mow KM TOU 0pYavou PETPNONC
emAéyetal autopata oav eminedo avapopdc. Mmopeite va a-
\aEere 1o emine6o avapopdc. (BAéne «Eminedo avapopdcy, Ye-
\i6a 130)

» TonoBeTnoTe T0 OPYAvO PETPNONC OTO EMBUPNTO ONHEIO €K-

Kivnong tne pérpnong (rm.x. Toixoc).
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» TlathoTe oUvTopd TO MANKTPO A Y10 VO EVEQPYOTIOLNOETE TO
Aetlep.
» ZT0XeU0TE TNV KOUKKIOA AEI(EP GTOV OTOXO.

» TlatioTe To MANKTPO A e« véou, Y10 VO EVEQPYOTIOINOETE TN
pétpnon.
MeTa T Stadikacia pérpnong n akTiva Aéilep anevepyomoleital.
la pa mepatrépw pétpnon enavarapere auth T dadikaoia.
OLTIpég pETPNoNg ) Ta TeAka amoTeAéopata Umopei va mpoaTe-
Bolv N va apailpebolv.
¥1n Aerroupyia ouvexouc p€Tpnong apxilet n pérpnon nén petd
TO MPWTO MATNHA TOU ANKTPOU A
Kata mn 61apKela Tne p€Tpnonc To 6pyavo Hetpnong dev
emrpénetal va petakivnOei (ue e€aipean ™ Aetroupyia
6lapkolc pétpnong). N' autd TomoBeTnoTe To OpYavo PETPNONC
Kata 1o SuvaTtov e pia oTabepn eM@avela f emeavela €6pa-
one.

0 pakdg Awnc (12) katn é€odog Tne akTivac
Awlep (13) bev emmpéneTal o€ MEPIMTWON JLag HETPNONG
va €xouv KaAuQBel.

Enimedo avagpopac

T'a Tn pé€rpnon pnopeite va emAegete petalt Slagodpwv em-
nédwv avapopac:
Tnv niow akpn Tou opyavou pétpnaong (I.x. akou-
H_T UTIGVTAC OTOV TOIX0)

Tnv UMPOCTIVI AKI TOU 0pYavoU PETPNONG (TT.X. Ka-
T4 TN PETENON ANO pla akpn Tpamediol)
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Aetroupyiec pérpnong

Emoyn) / aAAayi} Twv Aettroupytav pETpnong

To dpyavo PETPNONC MPOCPEPEL TIC aKOAOUBEC AetToupYyieC
pétpnonc:

- HMikog

- ClEmgavewn

- k== Zuvexig pérpnon

- @ ‘Oykog

» TlathoTe 10 MARKTPO @ TOOEG PO-
PEC, HEXPL VA EPPAVIOTEL OTNV
006vn (5) n évdeiEn yia Tnv embupn-
™ Aetroupyia.

» Ta va empBefawwoete Tnv emAoyr,

TIaTROTE TO MANKTPO A

'EAeyxo¢ akpifelag

EAéyxeTe TaKTIKG TV aKpiB€Ld TOU 0pydvou PETPNONG.

[ a0 npdobeteg mAnpogopieg, capwoTe Tov Kwdiko QR
1} emoke@Teire TIc Online 08nyiec Aetroupyiag:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Mivupa opaAparog

To dpyavo pérpnonc napakoAouBel Tn owoTh Aet-
& Toupyia o€ kGBe pérpnon. ‘Otav damotwOei éva

ehatTwpa, n 06ovn deixvel akoUn HOVO TO MAPAKEljE-

vo oUpfolo. I authv Tnv mepinTwaon, ) 6Tav Ta mapa-
navw PETpa avTipeTomong 6ev pépouv amotéAeopa, oTeihte To
0pYavo PETPNONC HEGW TOU AVTITPOCKIIOU HAC OTNV UTMPEaia
efummpétnong neAatwv ¢ Bosch.
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TuvTiipnon Kat gépfic

ZuvTijpnon Kat Ka@apiopog

(DuldyeTe Kal HETAPEPETE TO OPYAVO PETPNONG HOVO PEDA OTNY
TOAVTA IPOOTAGIaAC, TOU TO OUVOSEUEL.

Na 6latnpeite To epyaAeio pétpnong mavra kabapo.

Mn Bubioete To epyaleio péTpnong oe vepo fi e GMa uypa.
KaBapilete Tugov pumavon p’ éva uypd, pakako mavi. Mn xpnot-
LOTIOI0ETE Kavéva uypo kabapiopou fi StaAuTn.

Opovrilete blaitepa Tov eako Anwnc (12) pe v ida ppovti-
6a, He TNV oroia MPENEL va avTIHETWM(OVTAL Ta YUaAd 1) 0 aKOC
HIOC GWTOYPAPIKAG HNXAVAG.

Y€ MepINTwOon enoKeun oTeiATe To dpyavo P€rpnong otnv
ToGvVTa MpooTaoiag (15).

TépPic meAatav kKat mapoxr) cupfoulav
xeneng

EAAG6a

TnA.: 2105701258

Oa Bpeire Tov auvdeapo (link) Twv GleuBUvoEwY GEPPIC KaL TOUG
0pOUC TNG eyyunang otnv TeAeuTaia oeAida.

AwoTe o€ OAEG TIG EPWTNATELS KaL TapayyeAiec avTaAaKTIK@V

onwabnmnote T0 10WHPL0 KWOIKO apIBPd CUPPWVA LE TNV TIV-
Kiba TUMou Tou MPOT6VTOC.

Anocupon

Ta dpyava PETpnong, ol emavaopTI{OHEVEC PmaTapiec/umatapi-
€C, T EEAPTALATA KAL Ol GUOKEUAGIEG TIPETEL VO AVAKUKAGVOVTAL
Jie TPOMo QIAIKO TTPOg To EPIBAAAOV.
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Mn pixveTe Ta Opyava HETPNGNG KAl TIC UTaTapieg oTa
OlKIOKA anoppippatal

Movo yua xwpeg g EE:

Ta nAekTPIKG Kal NAEKTPOVIKG €pYaAEia 1) Ol HETAXEIPIOPEVEG
enavapopT{opeves Unatapieg/umarapieg mou &e xpnaotyomolou-
vTatmAéov, mperet va suMéyovtat EexwpLoTa Kat va anoolpo-
vTaL e Tpomo QIAKO aTo mepiBarov. Xpnatporoleire Ta kabopt-
opéva ouotnpata oculoyng. H Aavbaopévn anooupan pnopei va
eivat empBAapng yia To mepiPAAAOV Kat TV uyeia Adyw Twv emKiv-
HUVWV 0UCLV TIOU EVOEXOHEVWC TIEPLEXEL.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bicimde
@ calisabilmek icin biitiin giivenlik talimati ve

uyarilar okunmalidir. Glgme cihazi bu giivenlik

talimatina uygun olarak kullaniimazsa, 6lgme
cihazina entegre koruyucu donanmimlarin islevi
kisitlanabilir. Olgme cihazi iizerindeki uyar: etiketlerini
hicbir zaman goriinmez duruma getirmeyin. BU
TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE
OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDIGINiZDE BUNLARI DA
BIRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada anilan kullamim ve ayar
donanimlarindan farkli donanimlar veya farkl
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yontemler kullamildigi takdirde, tehlikeli isin yayilimina
neden olunabilir.

» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir
(6lcme cihazinin resminin bulundugu grafik sayfasinda
gosterilmektedir).

» Lazer uyar etiketindeki metin kendi dilinizde degilse,
ilk kullamimdan dnce cihaz ekinde teslim edilen kendi
dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer iginini bagkalarina veya hayvanlara

A dogrultmayin ve dogrudan gelen veya yansiyan

lazer 1sinina bakmayin. Aksi takdirde baskalarinin
gozlinii kamastirabilir, kazalara neden olabilir veya gozlerde
hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilincli
olarak kapatin ve hemen basinizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Ol¢me cihazinin sadece kalifiye uzman personel
tarafindan ve orijinal yedek parcalarla onariimasini
saglayin. Bu sayede dlgme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz diginda lazerli dlgme cihazini
kullanmasina izin vermeyin. istemeden de olsa kendi
gozlerinizin veya baskalarinin gdzlerinin kamasmasina
neden olabilirsiniz.

» Olgme cihaziile icinde yanici sivilar, gazlar veya tozlar
bulunan patlama riski bulunan ortamlarda caligmayin.
Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari tutusturabilecek
kivilcimlar olusabilir.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) koruyucu gozliik olarak
kullanmayin. Lazer gozIigu lazer isininin daha iyi
gorilmesini saglar, ancak lazer isinina karsi koruma
saglamaz.
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» Lazer gozliigiinii (aksesuar) giines gozliigii olarak veya
trafikte kullanmayin. Lazer gozIligii kizilotesi 1sinlara karsi
tam bir koruma saglamaz ve renk algilama performansini
dusirir.

Uriin ve performans aciklamasi

[ Ek bilgiicin QR kodunu tarayin veya cevrimici
kullanim kilavuzunu ziyaret edin:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

&
Usuliine uygun kullanim

Bu dlciim aleti; uzakliklarin, en, boy ve yiiksekliklerin dlciilmesi
ile alan ve hacim hesaplanmasi igin tasarlanmistir.

Bu dlgiim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.
Bu Girlin, EN 50689'a uygun bir tiiketici lazer triinidiir.
Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralandirmasi, resimlerdeki
6lcme aletinin gosterimi ile ilgilidir.

(1) B3 diciim degeri listesi tusu

(2) & Fonksiyon tusu

(3)  <Eksitusu/Navigasyon tusu
(4) A Olcimtusu

(5) Ekran

(6) B> Artitusu/Navigasyon tusu
(") g Referans diizlemi segme tusu
(8) & Acma/kapama tusu
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(9) Pilhaznesi kapag
(10) Pil haznesi kapag; kilidi
(11) Serinumarasl

(12) Algilama mercegi
(13) Lazerisinigikis deligi
(14) Lazer uyar etiketi
(15) Koruma cantasi

Gosterge elemanlari

(a)  Olgiim degeri listesi gstergesi
(b) Lazeracik

(c)  Olgiim referans diizlemi

(d)  Olgiim fonksiyonu géstergesi
(e) Pil gostergesi

(f)  Olgiim degeri satirlari

(g) Sonugsatiri

(h) Hatagostergesi "ERROR"

Teknik veriler

Dijital lazerli PLM40-23 PLM50-23
uzakhk dicer

Siparig numarasi 3603F72M.. 3603F72N..
Olgiim araligi®’ 0,05-40m 0,05-50m
Olgiim hassasiyeti® +2,0mm +2,0mm
En kiigiik gosterge 1 mm 1mm
Unitesi
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uzakhk olcer

PLM40-23
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Genel

Calisma sicakligi -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Saklama sicaklig -20°C...+70°C -20°C...+70°C
Bagil hava nemi % 90 % 90
maks.
Referans yiikseklik 2000 m 2000 m
lizerinde maks.
uygulama
yiiksekligi
IEC61010-1 P2l 2
uyarinca kirlenme
derecesi
Lazer sinifi 2 2
Lazer tipi 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Lazer isini sapmasi <1,5mrad (tfam < 1,5mrad (tam
acl) acl)
Otomatik kapanma,
yaklasik.
- Lazer 20 sn 20sn
- Olgme aleti 5 dak 5 dak
(6lcme
olmadan)
Piller 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03
(AAA) (AAA)
Pil omri, yak.
- Tekdlgiim” 10000 10000

Bosch Power Tools
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Dijital lazerli PLM40-23

uzakhk dicer
- Siirekli 8lgim® 2,5sa 2,5sa

A) Onkenardan 8lgiim yapildiginda. Uygun olmayan kosullarda érn.
asiriaydinlatmada, 20 °C'den ¢ok farkli sicaklikta ya da yansitma
6zelligi distik olan yiizeylerde olctim araligi kisitl olabilir.

B) Olgiim nesnesinin yiiksek yansiticiligi (6rnegin beyaz boyali bir
duvar), zayif bir arka plan aydinlatmasi ve 20 °C'lik bir calisma
sicakligr icin gecerlidir. Ayrica +0,05 mm/m'lik bir sapma da
dikkate alinmalidir. Giigli aydinlatma, ok yiiksek veya zayif
yansitici yiizey gibi olumsuz kosullar altinda ve 20 °C calisma
sicakliginda sapma +4 mm olabilir. Ayrica 0,15 mm/m'lik bir
sapma da dikkate alinmalidir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik gériilebilmesine
ragmen, sadece iletken olmayan bir kirlenme ortaya ¢ikar.

D) 20°C'de calisma sicakligi
Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (11) élciim aleti kimliginin
belirlenmesini saglar.

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Biitlin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin.
Daima ayni iireticinin ayni kapasitedeki bataryalarini
kullanin.

@ Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru

kutuplama yapin.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz, pilleri 6lcme aletinden
cikarin. Piller, 6lgme aletinin icinde uzun siire tutuldugunda
paslanabilir.
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Isletim

Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda
birakmayan ve kullandiktan sonra dl¢gme cihazini
kapatin. Bagkalarinin gozii lazer isini ile kamasabilir.

» Olgme cihazimi nemden ve dogrudan gelen giines
isinindan koruyun.

» Olgme cihazim asini sicakliklara veya sicaklik
dalgalanmalarina maruz birakmayn. Ornegin cihazi uzun
stire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra dlgme cihazini tekrar
calistirmadan 6nce ortam sicakligina uyum gostermesini
bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda
6lcme cihazinin hassasligl olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olgme aletini siddetli carpma ve diismelere karsi
koruyun. Olgme aletine disaridan siddetli etki oldugunda,
calismaya devam etmeden dnce daima bir hassasiyet
kontrolii (Bakiniz ,Hassasiyet kontrolii“, Sayfa 141)
yapmalisiniz.

Acma/kapama
» Oleme aletini agmak igin é tusuna basin.

AtU§una basarak da 6lgme aletini agabilirsiniz.

— Olgme aletinin agilmasi sirasinda, lazer 1sini heniiz
acilmamistir.

» Olgme aletini kapatmak icin, cf) tusuna basili tutun.
Yaklasik 5 dak. boyunca 6lcme aletindeki hichir tusa
basilmazsa, 6lgme aleti, pilleri korumak igin otomatik olarak
kapanir.

Kapatma sirasinda kayith degerlerin tiimii korunur.
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Olgme islemi

Acildiktan sonra dlgme aleti uzunluk 6lciimii fonksiyonunda

bulunur.

Acildiktan sonra, dl¢iim icin referans olarak 6lcme aletinin arka

kenari alinir. Referans diizlemi degistirebilirsiniz. (Bakiniz

,Referans seviyesi“, Sayfa 140)

» Olgme aletini, 6lgme isleminin istediginiz baslangic
noktasina yerlestirin (6rnegin duvara).

» Lazeri agmakicin Atuguna kisa siireligine basin.
» Lazer noktasini hedefe dogrultun.

» Olciimii baslatmak icin tekrar A tusuna basin.
Olciim isleminden sonra lazer 1sini kapatilir. Bir sonraki 8lgme
islemi icin ayni islemi tekrarlayin.
Olgme degerleri veya sonuclar toplanabilir veya ¢ikarilabilir.
Siirekli dlciim fonksiyonunda, A tusuna ilk kez basildigi anda
6lclim baslar.
Olcme aleti bir lgme islemi esnasinda hareket
ettirilmemelidir (stirekli dl¢iim fonksiyonu harig). Bu
nedenle dlgme aletini sabit bir dayamaga veya yiizeye
yerlestirin.

@ Algilama mercegi (12) ve lazer isini ¢ikisi (13) dlgme
islemi esnasinda orttlmemelidir.

Referans seviyesi

Olgme islemi icin farkli referans diizlemlerinden birini
secebilirsiniz:
Olgiim aletinin arka kenari (6rnegin duvara
H_T dayandiginda)
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Olgiim aletinin 6n kenari (8rnegin bir masa
kenarindan 6l¢iim yapildiginda)

Olciim fonksiyonlar

Olciim fonksiyonlarinin secilmesi/degistirilmesi

Olgme aleti asagidaki lciim fonksiyonlarini sunar:
- HUzunluk

- [Yiizey

- F--iSiirekli dl¢iim

- @ Hacim

» istenen fonksiyon (5) ekraninda
gorlinene kadar @ tusuna art arda
basin.

» Secimi onaylamak icin A tusuna
basin.

Hassasiyet kontrolii

Olcme aletinin hassasiyetini diizenli araliklarla kontrol edin.
5 EK bilgi icin QR kodunu tarayin veya gevrimici
kullanim kilavuzunu ziyaret edin:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Hata uyarisi

Olgiim aleti her dlgme isleminde kusursuz islev
& goriiliip goriilmedigini kontrol eder. Bir ariza tespit

edilirse, ekran sadece yandaki sembolii gosterir. Bu

gibi durumlarda veya yukarida anilan dnlemlerle
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hata giderilemedigi takdirde 6lctim aletini yetkili saticiniz
araciligi ile Bosch miisteri servisine gonderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olciim aletini sadece birlikte teslim edilen koruma cantasi
icinde saklayin ve taslyin.

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii
madde kullanmayin.

Algilama merceginin (12) bakimini, bir gozliik veya fotograf
makinesi merceginde oldugu gibi dikkatlice gibi yapin.
Onarilmasi gerektiginde, 6lcme aletini koruma gantasinda (15)
gonderin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhg

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952
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Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / Izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
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Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiiglikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 Iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Cozlim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com

Onarim Bobinaj

Raif Paga Caddesi Cay Mahallesi No:67
Iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Béliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885
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Fax: +90 242 3341980

E-mail: inffo@fazmakina.com.tr

Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve
Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B

Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: inffo@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90322 35997 10-3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son
sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.
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Tasfiye

Olgme cihazlari, akiiler/bataryalar, aksesuar ve ambalaj
malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri kazanim
merkezine yollanmalidir.

Olgme cihazlarini ve akiileri/bataryalari evsel
coplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletler ile
kullanilmis akiiler/piller ayri toplanmali ve gevreye zarar
vermeyecek sekilde bertaraf edilmelidir. Belirtilen toplama
sistemlerini kullanin. icerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle
yanlis bertaraf edilmesi gevreye ve sagliga zararli olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowacé przy
@ uzyciu urzadzenia pomiarowego, nalezy przeczy-

tac wszystkie wskazowki i stosowac sie do nich.

Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazéwkami, dziatanie whu-
dowanych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze
zostac zaktdcone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢
tabliczek ostrzegawczych, znajdujacych sie na urzadzeniu
pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZE-
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CHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB
SPRZEDAJAC URZADZENIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE
NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej in-
strukcji, elementow obstugowych i regulacyjnych oraz
zastosowanie innych metod postepowania moze prowa-
dzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie la-
serowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi ta-
bliczka ostrzegawcza lasera (na schemacie urzadzenia
pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficznej
oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisa-
na w jezyku polskim, zaleca sie, aby jeszcze przed
pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku pol-
skim.

Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone

& osob i zwierzat, nie wolno réwniez samemu wpa-

trywac sie w wiazke ani w jej odbicie. Moznaw
ten sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie, wypadki lub uszko-
dzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na
oko, nalezy zamknac¢ oczy i odsuna¢ gtowe tak, aby zna-
lazla sig poza zasiegiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji
urzadzenia laserowego.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wy-
tacznie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tyl-
ko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w
ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czenstwa urzadzenia.
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» Nie wolno udostepnia¢ laserowego urzadzenia pomiaro-
wego do uzytkowania dzieciom pozostawionym bez nad-
zoru. Moga one nieumyslnie o$lepi¢ inne osoby lub same
siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie tatwopalne ciecze, gazy lub pylty. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktére moga
spowodowac zapton pytéw lub opardw.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem
(osprzet) jako okularéw ochronnych. Okulary do pracy z
laserem stuza do tatwiejszej identyfikacji wigzki lasera, nie
chronig jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem
(osprzet) jako okularow przeciwstonecznych ani pod-
czas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem
nie zapewniaja catkowitej ochrony przed promieniowaniem
UV i utrudniaja rozréznianie koloréw.

Opis produktu i jego zastosowania

EEEEE W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy ze-
skanowac kod QR lub odwiedzi¢ strone z interneto-
wa instrukcja obstugi:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odle-
gtosci, dtugosci, wysokosci i odstepdw, a takze do obliczania
powierzchni i kubatur.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz
pomieszczen.
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Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentéw zgod-
nie znorma EN 50689.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu urzadzenia pomiarowego na rysunkach.

(1) B} Praycisk listy wartosci pomiarowych

(2) S Przycisk funkeyjny

(3)  <Przycisk minus / przycisk nawigacyjny

(4) A Przycisk pomiarowy

(5) Wyswietlacz

(6) B> Przycisk plus / przycisk nawigacyjny

(7) g Przycisk wyboru ptaszczyzny odniesienia

(8) & Whacznik/wytacznik

(9) Pokrywa wneki baterii

(10) Blokada pokrywy wneki baterii

(11) Numer seryjny

(12) Soczewka odbiorcza

(13) Otwor wyjsciowy wiazki laserowej

(14) Tabliczka ostrzegawcza lasera

(15) Pokrowiec

Wskazania

(a) Wskazanie listy wartosci pomiarowych
(b) Laser wtaczony
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(c) Ptaszczyzna odniesienia dla pomiaru
(d)  Wskazanie funkcji pomiarowej

(e)  Wskazanie baterii

(f)  Paskiwarto$ci pomiarowych

(g) Pasekwyniku

(h)  Wskazanie btedu ,ERROR”

Dane techniczne

Cyfrowy dalmierz PLM40-23 PLM50-23
laserowy

Numer katalogowy 3603F72M.. 3603F72N..
Zakres pomiarowy” 0,05-40 m 0,05-50m
Doktadnos$¢ pomia- +2,0mm +2,0mm
rowa®

Najmniejsza jed- 1 mm 1mm

nostka wskazania

Informacje ogéine

Temperatura robo- -10°C... +40°C  -10°C...+40°C
cza

Temperatura prze- -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
chowywania

Wilgotnos¢ wzgled- 90% 90%
na, maks.

Maks. wysokos¢ 2.000m 2.000m
stosowania ponad

wysokoscia refe-

rencyjna
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Cyfrowy dalmierz PLM40-23 PLM50-23
laserowy
Stopien zabrudze- 29 20
nia zgodnie z
IEC61010-1
Klasa lasera 2 2
Typ lasera 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Rozbieznos¢ wigzki <1,5mrad (kat <1,5mrad (kat
lasera petny) petny)
Automatyczne wy-
faczanie po ok.
- Laser 20s 20s
- Urzadzenie po- 5min 5min
miarowe
(bez pomiaru)
Baterie 2x1,5VLRO3 (AA 2 x1,5VLRO3 (AA
A) A)
Zywotnos¢ baterii ok.
- Pomiar pojedyn- 10.000 10.000
czy”
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Cyfrowy dalmierz PLM40-23 PLM50-23
laserowy
- Pomiar ciagty” 2,5h 2,5h

A) W przypadku pomiaréw od przedniej krawedzi. W przypadku nie-
korzystnych warunkow (np. zbyt silne o$wietlenie, temperatura
znacznie odbiegajaca od 20°C lub stabo odbijajaca powierzchnia)
nalezy liczy¢ sie z ograniczeniem zakresu pomiarowego.

B) Dotyczy to wystepowania wysokiego wspotczynnika odbicia celu
(np. pomalowana na biato $ciana), stabego podswietlenia oraz
temperatury roboczej wynoszacej 20°C. Ponadto nalezy uwzgled-
ni¢ odchylenie wynoszace +0,05 mm/m. W przypadku niekorzyst-
nych warunkow, np. zbyt silne o$wietlenie, zbyt duze wysokosci
lub stabo odbijajaca powierzchnia oraz temperatura robocza wy-
noszaca 20°C odchylenie moze wynosi¢ +4 mm. Ponadto nalezny
uwzglednic¢ odchylenie wynoszace +0,15 mm/m.

C) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu
do czasu okresowo nalezy spodziewac sie zjawiska przewodzenia
pradu spowodowanego kondensacja.

D) W temperaturze roboczej 20°C
Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer
seryjny (11) podany na tabliczce znamionowej.

Wktadanie/wymiana baterii

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy
stosowac tylko baterie tego samego producentai o jed-
nakowej pojemnosci.

Nalezy przy tym zwréci¢ uwage na zachowanie prawi-
dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umiesz-
czonym wewnatrz wneki.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie uzywane przez
diuzszy czas, nalezy wyjac z niego baterie. Baterie w
urzadzeniu pomiarowym, ktdre jest przez dtuzszy czas nie-
uzywane, moga ulec korozji.
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Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wtaczonego urzadzenia pomiaro-
wego bez nadzoru, a po zakonczeniu uzytkowania nale-
2y je wytaczac. Wigzka lasera moze oslepic osoby postron-
ne.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i
bezposrednim nastonecznieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremal-
nie wysokimi lub niskimi temperaturami, a takze przed
wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozo-
stawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w
ktérych urzadzenie pomiarowe poddane byto wigkszym wa-
haniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do jego
uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej tem-
peratury. Ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, a
takze silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny
wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chronic¢ przed silnymi
uderzeniami oraz przed upuszczeniem. W przypadku sil-
nego oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, przed przy-
stapieniem do dalszej pracy nalezy zawsze przeprowadzi¢
kontrole doktadnosci urzadzenia pomiarowego (zob. ,Kon-
trola doktadnosci®, Strona 156).

Wiaczanie/wylaczanie

» Nacisna¢ przycisk (?3 , aby wigczy¢ urzadzenie pomiarowe.
Urzadzenie pomiarowe mozna takze wiaczyé, naciskajac
przycisk A

—> Wiaczenie urzadzenia pomiarowego nie powoduje au-
tomatycznego wiaczenia wigzki lasera.
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» Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac i
przytrzymac przycisk (f) .
Jezeli przez ok. 5 min nie zostanie naci$niety zaden przycisk
na urzadzeniu pomiarowym, urzadzenie pomiarowe wytaczy
sie automatycznie w celu oszczedzania energii baterii.
Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego wszystkie zapisane
wartosci pozostajg zapamietane.

Pomiar

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie ustawia sie w funkgji
pomiaru dtugosci.

Po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego automatycznie wyzna-
czana jest jego tylna krawed? jako ptaszczyzna odniesienia dla
pomiaru. Uzytkownik moze zmieni¢ ptaszczyzne odniesienia.
(zob. ,Punkt odniesienia“, Strona 155)

» Nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do miejsca, od

ktdrego ma rozpoczac sie pomiar (np. do sciany).
» Krotko nacisnaé przycisk A, aby wigczy¢ laser.
» Nakierowac punkt laserowy na cel.

» Ponownie nacisna¢ przycisk A, aby wykonac pomiar.

Po wykonaniu pomiaru wigzka lasera wytacza sie. Aby wyko-
nac nastepny pomiar, nalezy powtorzy¢ powyzsze kroki.
Wartosci pomiarowe i wyniki koicowe mozna dodawac lub
odejmowac.

Przy ustawionej funkcji pomiaru ciagtego pomiar rozpoczyna
sie juz po pierwszym nacisnieciu przycisku A

@ Podczas pomiaru nie wolno poruszac urzadzenia pomia-

rowego (wyjatek stanowi funkcja pomiaru ciagtego).
Dlatego zaleca sie, aby w miare mozliwosci urzadzenie pomia-
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rowe umiesci¢ w taki sposdb, aby miato stabilne podparcie lub
przytozy¢ do stabilnej powierzchni.

@ Soczewka odbiorcza (12) i otwor wyjsciowy wiazki
lasera (13) nie moga byc zastonigete podczas pomiaru.

Punkt odniesienia

Przed rozpoczeciem pomiaru mozliwy jest wybor miedzy réz-
nymi ptaszczyznami odniesienia:

tylna krawedz urzadzenia pomiarowego (np. po
@J przytozeniu urzadzenia do $ciany)

przy pomiarach z krawedzi stotu)

4 przednia krawed? urzadzenia pomiarowego (np.

Funkcje pomiarowe

Wybor/zmiana funkcji pomiarowych

Urzadzenie pomiarowe oferuje nastepujace funkcje pomiaro-
we:

- HDlugosé
- [IPowierzchnia

- F--Pomiary ciagte
- @ Kubatura

» Nacisna¢ przycisk @ tylerazy, az
na wyswietlaczu (5) pojawi sie
wskazanie wybranej funkcji.

» Aby potwierdzié¢ wybor, nacisna¢
przycisk A
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Kontrola doktadnosci

Nalezy regularnie kontrolowa¢ doktadnos$¢ urzadzenia pomia-
rowego.

[E W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy ze-
skanowac kod QR lub odwiedzi¢ strone z interneto-
wa instrukcja obstugi:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Komunikat btedu

Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidfowe funk-
& cjonowanie podczas kazdego pomiaru. W razie

stwierdzenia usterki, na wy$wietlaczu wy$wietla sie

tylko pokazany obok symbol. W takim przypadku
lub w razie, gdy zastosowanie opisanych powyzej srodkow nie
spowodowato usuniecia usterki, urzadzenie pomiarowe nalezy
odestac do serwisu firmy Bosch za posrednictwem punktu
sprzedazy.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac i transportowac
tylko w zataczonym pokrowcu.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani in-
nych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miek-
kiej Sciereczki. Nie stosowac zadnych srodkdw czyszczacych
ani rozpuszczalnikow.

Soczewka odbiorcza (12) w szczegolnosci wymaga réwnie sta-
rannej pielegnacji jak okulary lub soczewka aparatu fotogra-
ficznego.
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W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe na-
lezy odesta¢ w pokrowcu (15).

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwiséw oraz waunkow
gwarancji znajduje sie na ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produk-
tu.

Utylizacja odpadow

Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opako-

wanie nalezy oddac do powtdrnego przetworzenia zgodnego z

obowiazujacymi przepisami w zakresie ochrony srodowiska.
Nie wolno wyrzucaé narzedzi pomiarowych ani aku-
mulatoréw/baterii razem z odpadami z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne lub
zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbierac osobno i utylizowaé
zgodnie z obowigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.
Nalezy korzystac z przewidzianych przepisami systemow
zbiorki. Ze wzgledu na zawarto$¢ substancji niebezpiecznych
nieprawidtowa utylizacja moze stanowi¢ zagrozenie dla zdro-
wia i Srodowiska.
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Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva prace

@ s méficim pristrojem, je nutné si precist

a dodrzovat veskeré pokyny. Pokud se méfici

pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miize to
negativné ovlivnit ochranna opatieni, ktera jsou
integrovana v méficim pristroji. Nikdy nesmite dopustit,
aby byly vystrazné stitky na méficim pristroji necitelné.

TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE, A POKUD BUDETE

MERICI PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena
ovladaci nebo sefizovaci zafizeni nebo se provadéji jiné
postupy, miiZe to mit za nasledek vystaveni
nebezpec¢nému zafeni.

» Méfici pristroj se dodava s vystraznym stitkem laseru
(je oznaéeny na vyobrazeni méficiho pfistroje na
strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného Stitku ve vaSem narodnim
jazyce, prelepte ho pred prvnim uvedenim do provozu
priloZzenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemirte proti osobam nebho

& zvifatiim a nedivejte se do pfimého ani do

odrazeného laserového paprsku. Mize to
zpUsobit oslepeni osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tieba
védomé zavfit oci a okamzité hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte Zadné zmény.
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» Méfici pfistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym
odbornym pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni
nahradni dily. Tim bude zajisténo, Ze ziistane zachovana
bezpe&nost méficiho pfistroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pristroj
bez dozoru. Mohly by nemysIné oslnit jiné osoby nebo
sebe.

» S méficim pfistrojem nepracujte v prostiedi
s nebezpecim vybuchu, kde se nachazeji hoflavé
kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji
mohou vznikat jiskry, které mohou zptisobit vzniceni prachu
nebo vypard.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
(pFislusenstvi) nepouzivejte jako ochranné bryle. Bryle
pro zviditelnéni laserového paprsku slouzi pro lepsi
rozpoznani laserového paprsku; nechrani ale pred
laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
(pFislusenstvi) nepouzivejte jako slunecni bryle nebho
v silniénim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového
paprsku neposkytuji UV ochranu a zhorSuji vnimani barev.

Popis vyrobku a vykonu

5[ Pro ziskani doplfiujicich informaci naskenujte
QR kéd nebo viz online nvod k obsluze:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem

Méfici pfistroj je urceny k méfeni vzdalenosti, délek, vysek,
odstupti a pro vypocet ploch a objema.
Méfici pristroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.
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Tento vyrobek je spotfebnilaserovy vyrobek v souladu
s normou EN 50689.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje k vyobrazeni
meériciho pristroje na obrazcich.

(1) B3 Tlacitko seznamu naméfenych hodnot
(2) & Funkénitlagitko

(3)  <Tiacitko minus / navigaéni tlagitko

(4) A Tiatitko méeni

(5) Displej

(6) B> Tlagitko plus / navigaéni tlagitko

(7) g Tiagitko volby referenéni roviny

(8) @ Tiagitko zapnuti/vypnuti

(9) Krytprihradky pro baterie

(10) Aretace krytu pfihradky pro baterie

(11) Sériové Cislo

(12) Prijimaci cocka

(13) Vystup laserového paprsku

(14) Varovny stitek laseru

(15) Ochranné pouzdro

Indikacni prvky

(a) Zobrazeni seznamu naméfenych hodnot

(b)  Zapnuty laser
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(c) Referencnirovina méreni
(d) Ukazatel mérici funkce

(e) Ukazatel baterie

(f)  Radky naméfenych hodnot
(g) Radek vysledku
(h)  Chybovy ukazatel ,,ERROR*
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Technické udaje

Digitalni laserovy PLM40-23

dalkomér

Cislo zbozi 3603F72M.. 3603F72N..
Méfici rozsah® 0,05-40m 0,05-50m
Piesnost méren;® +2,0mm +2,0mm
Nejmensi 1 mm 1mm
zobrazena jednotka

Vseobecné informace

Provozni teplota -10°Caz+40°C -10°Caz+40°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C -20°Caz+70°C
Relativni vihkost 90 % 90 %
vzduchu max.

Max. nadmorska 2000m 2000m
vy$ka pro pouziti

Stupei znecisténi 29 20
podle [EC61010-1

Trida laseru 2 2
Typ laseru 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Divergence <1,5mrad (plny < 1,5mrad (plny
laserového paprsku Ghel) (hel)

Bosch Power Tools
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Digitalni laserovy PLM40-23 PLM50-23

dalkomér

Automatické

vypnuti po cca

- Laser 20s 20s

- Méfici pfistroj 5min 5min
(bez méreni)

Baterie 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

Zivotnost baterie cca.

- jednotlivé 10000 10000
méfeni®

- trvalé méfeni” 2,5h 2,5h

A) Pfiméfeniod predni hrany. Za nepfiznivych podminek, jako je
napr. velmi intenzivni osvétleni, teplota vyrazné odlisna od 20 °C
nebo povrch se $patnou odrazivosti, mize byt méfici rozsah
omezeny.

B) To plati pro vysokou odrazivost méfeného objektu (napr. bile
natrend sténa), slabé osvétleni pozadi a provozni teplotu 20 °C.
Kromé toho zohlednéte odchylku 0,05 mm/m. Za nepfiznivych
podminek, jako jsou silné osvétlent, velké vysky nebo Spatné
odrazivé povrchy, a pfi provozni teploté 20 °C miize odchylka &init
+4 mm. Kromé toho zohlednéte odchylku +0,15 mm/m.

C) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pricemz prilezitostné se
ale ocekava docasna vodivost zplisobena orosenim.

D) Pfiprovozni teploté 20 °C

K jednoznacné identifikaci méficiho pristroje slouzi sériové ¢islo (11) na

typovém Stitku.

VloZeni/vyména baterie

Vzdy vyménujte vSechny baterie soucasné. Pouzivejte
pouze baterie od jednoho vyrobce a se stejnou
kapacitou.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Cestina| 163

Pritom dodrZujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na
vnitini strané prihradky baterie.
» Kdyz méici pristroj delsi dobu nepouzivate, vyjméte
z néj baterie. Baterie mohou pfi del$im skladovani
v méficim pristroji zkorodovat.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pristroj bez dozoru a po
pouziti ho vypnéte. Mohlo by dojit k osInéni jinych osob
laserovym paprskem.

» Chraiite méfici pristroj pfed vlhkem a pfimym
slunecnim zafenim.

» Nevystavujte méfici pristroj extrémnim teplotam nebo
kolisani teplot. Nenechavejte ho napf. delsi dobu lezet
v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici pfistroj
nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pri
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech miize byt
omezena presnost pfistroje.

» Chraiite mé¥ici pfistroj pred prudkymi narazy nebo
padem. Pokud byl mérici pristroj vystaveny plsobeni
silnych vnéjsich vlivi, méli byste pred dalsi praci vzdy
provést kontrolu presnosti (viz ,Kontrola presnosti®,
Stranka 165).

Zapnuti a vypnuti
» Stisknéte kratce tlacitko (f) pro zapnuti méficiho pfistroje.
Meéfici pristroj mtiZete také zapnout stisknutim tlacitka A

— Pri zapnuti méficiho pfistroje se ale nezapne laserovy
paprsek.
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» Pro vypnuti méficiho pfistroje podrzte stisknuté
tlatitko @ .
Kdyz cca 5 minut nestisknete zadné tlacitko na méficim
pristroji, mérici pristroj se kvili Setfeni baterii automaticky
vypne.
Po vypnuti zistanou vechny uloZzené hodnoty zachované.

Proces méreni

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi ve funkci méreni délky.
Jako referencni rovina pro méreni je po zapnuti zvolena zadni
hrana méficiho pristroje. Referencni rovinu méizete zménit.
(viz ,Referenénirovina“, Stranka 165)
» Polozte méfici pfistroj na pozadovany vychozi bod méreni
(napf. zed).

» Stisknéte kratce tlacitko A pro zapnuti laseru.
» Namifte laserovy bod na cil.

> Znovu stisknéte tlacitko A\ pro spusténi méreni.

Po procesu méreni se laserovy paprsek vypne. Pro dalsi
méfeni tento postup opakujte.

Namérené hodnoty nebo finalni vysledky Ize s¢itat nebo
odcitat.

Pri funkci trvalého méreni se méreni zahaji uz po prvnim
stisknuti tlacitka A\

Meéici pristroj se nesmi béhem méreni pohybovat

(s vyjimkou funkce trvalého méreni). Proto mérici
pfistroj pokud mozno prikladejte k pevné dorazové nebo
opérné plose.

Prijimaci ¢ocka (12) a vystup laserového paprsku (13)
nesmi byt pfi méfeni zakryté.
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Referencni rovina

Pro méfeni mizete volit mezi rGiznymi referen¢nimi rovinami:
EJ zadni hranu méficiho pristroje (napf. pfi prikladani
ke zdi)

predni hranu méficiho pristroje (napr. pfi méreni od
hrany stolu)

Mérici funkce
Volba/zména méficich funkci
Méfici pristroj ma nasledujici mérici funkce:

- HpDélka
- [plocha

- F-~ITrvalé méfeni

- @Obiem

» Stisknéte tlacitko &) tolikrat,
dokud se na displeji (5) nezobrazi
ukazatel pozadované funkce.

» Pro potvrzeni vybéru stisknéte
tlacitko A .

Kontrola presnosti

Pravidelné kontrolujte presnost méficiho pfistroje.

5 Pro ziskani doplfiujicich informaci naskenujte

QR kdd nebo viz online ndvod k obsluze:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G
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Chybové hlaseni

Méfici pfistroj monitoruje spravnou funkci pfi
& kazdém méreni. Pokud je zjiSténa zavada, na

displeji se zobrazi jiz jen vedle vyobrazeny symbol.

V takovém pripadé, nebo kdyz nemiizete poruchu
odstranit pomoci vy$e uvedenych pokyni, zaslete méfici
pristroj prostfednictvim svého prodejce zakaznickeé sluzbé
Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Méfici pristroj uchovavejte a prevazejte pouze v dodané
ochranné tasce.

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.
Necistoty otrete vihkym, mékkym hadrikem. NepouZivejte
Cistici prostiedky nebo rozpoustédla.

Zejména prijimaci ¢ocku (12) osetfujte se stejnou peclivosti
jako pri zachazeni s brylemi nebo ¢ockou fotoaparatu.

V pfipadé opravy posilejte méfici pfistroj v ochranném
pouzdru (15).

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servisti a na zaru¢ni podminky najdete
na posledni strané.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.
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Likvidace

Méfici pfistroje, akumulatory/baterie, prisluSenstvi a obaly je
tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

Mérici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni nebo pouzité akumulatory/
baterie, které uz nejsou dale pouzitelné, se musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky
zlikvidovat. PouZijte urcena sbérna mista. Nespravna likvidace
mize byt kvili pripadné obsazenym nebezpecnym latkam
Skodliva pro Zivotni prostfedi a zdravi.

Slovencina

BezpecCnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpecna a spol'ahliva praca
@ s meracim pristrojom, precitajte si a dodrziavaj-

te vSetky pokyny. Pokial' meraci pristroj nebu-

dete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia
v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vy-
strazné stitky na meracom pristroji necitatel'né. TIETO PO-
KYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL BUDETE MERACH
PRiSTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.
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» Pozor - ked’ sa pouzivajti iné ovladacie alebo nastavova-
cie zariadenia, ako sti tu uvedené alebo iné postupy, mé-
Ze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym Stitkom lasera
(oznacenym na vyobrazeni meracieho pristroja na
strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného Stitku lasera nie je v jazyku krajiny,
kde sa pristroj pouziva, pred prvym uvedenim do pre-
vadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku vasej
krajiny.

Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zviera-

& ta, ani sami nepozerajte do priameho ¢i odraze-

ného laserového lica. Moze to sposobit oslepenie
0s0b, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial’ laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome za-
tvorif oéi a okamzite hlavu oto¢it od luéa.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte Zziadne zmeny.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému
odbornému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zaruci, Ze bezpe¢nost meracieho pri-
stroja zostane zachovana.

» Nedovol'te defom pouzivat laserovy meraci pristroj bez
dozoru. Mohli by neimyselne spdsobit oslepenie inych
0s6b alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpe-
¢enstvom vybuchu, v ktorom sa nachadzajii horlavé
kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom pristroji
sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo
vypary zapalit.

» Okuliare na zviditelnenie laserového liica (prislusen-
stvo) nepouzivajte ako ochranné okuliare. Okuliare na
zviditelnenie laserového Itca slizia na lepSie rozpoznanie
laserového luca; nechrania vsak pred laserovym ziarenim.
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» Okuliare na zviditelnenie laserového lica (prislusen-
stvo) nepouzivajte ako sIlnecné okuliare alebo v cestnej
doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a nepos-
kytuju apInti UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

Opis vyrobku a vykonu

Pre dalsie informécie naskenujte QR kod alebo nav-
stivte online navod na pouzivanie:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Pouzivanie v stilade s uréenim

Meraci pristroj je uréeny na meranie vzdialenosti, dizok, vysok,
odstupov a vypocet ploch a objemov.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych
priestoroch (v miestnostiach).

Tento vyrobok je spotrebny laserovy vyrobok v stlade s nor-
mou EN 50689.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie meracieho pristroja na obrazkoch.

(1) B3 iacidio Zoznam nameranych hodnét
(2 & Tiatidlo funkcif

(3)  <Tiacidlo Minus/Navigaéné tlagidlo

(4) A Tiatidlo merania

(5) Displej

(6) B> Tlacidlo plus/Navigaéné tiaidlo
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(7) g Tlagidlo Vyber referenénej roviny
(8) @ Tlagidlo zapnutia/vypnutia

(9)  Kryt priehradky na batérie

(10) Aretacia krytu priehradky na batérie
(11) Sériové cislo

(12) Prijimacia SoSovka

(13) Vystup laserového ziarenia

(14) Vystrazny stitok lasera

(15) Ochranné puzdro

Zobrazovacie prvky

(a) Zobrazenie Zoznam nameranych hodnét
(b) Laser zapnuty

(c) Referencnarovina merania

(d) Zobrazenie meracej funkcie

(e) Indikacia batérii

(f)  Riadky pre namerané hodnoty

(g) Riadok pre vysledok

(h)  Indikacia chyby "ERROR"

Technické udaje

Digitalny laserovy PLM40-23 PLM50-23
dialkomer

Cislo polozky 3603F72M.. 3603F72N..
Rozsah merania" 0,05-40m 0,05-50m
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dialkomer

Presnost merania® +2,0 mm +2,0 mm

Najmensia zobrazo- 1 mm 1mm

vacia jednotka

Vseobecné informacie

Prevadzkovateplo-  -10°C...+40°C -10°C...+40°C

ta

Skladovaciateplota  -20°C...+70°C -20°C...+70°C

Max. relativna vih- 90 % 90 %

kost vzduchu

Max. vy$ka pouzitia 2000m 2000m

nad referen¢nou

vy$kou

Stupen znegistenia 29 20

podlalEC 61010-1

Trieda lasera 2 2

Typ lasera 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Divergencialasero- ~ <1,5mrad (plny < 1,5 mrad (plny

vého lica uhol) uhol)

Automatické vypi-

nanie po cca

- Laser 20s 20s

- Meraci pristroj 5 min 5min

(bez merania)

Batérie 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03
(AAA) (AAA)

Zivotnost batérie cca

- Jednotlivé mera- 10000 10000

nie”

Bosch Power Tools
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Digitalny laserovy PLM40-23 PLM50-23
dialkomer
- Trvalé meranie” 2,5h 2,5h

A)  Primerani od prednej hrany. Pri nepriaznivych podmienkach, ako
napriklad pri velmi intenzivnom osvetleni, pri teplote velmi odlis-
nej od 20 °C alebo pri povrchu so zlym odrazom, méze byt dosah
merania obmedzeny.

Plati to pre velmi dobré reflexné vlastnosti meraného objektu (na-

pr. nabielo namalovana stena), slabé osvetlenie pozadia a pre pre-

vadzkov teplotu 20 °C. Inak je potrebné zohl'adnit odchylku

+0,05 mm/m. Pri nepriaznivych podmienkach, ako je intenzivne

osvetlenie, velké vysky alebo zle odrazajlice povrchy a pri pre-

vadzkovej teplote 20 °C moZze byt odchylka +4 mm. Okrem toho je

potrebné zohladnit odchylku +0,15 mm/m.

C) Vyskytuje sa len nevodivé znecCistenie, pricom sa vsak prilezitostne
ocakava do¢asna vodivost sposobena kondenzaciou.

D) priprevadzkovej teplote 20 °C

Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové

Cislo (11) uvedené na typovom $titku.

B

Vkladanie/vymena batérii

Vzdy vymienajte vietky batérie sti¢asne. Pouzivajte len
batérie od jedného vyrobcu a s rovnakou kapacitou.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyob-
razenia na vnitornej strane priehradky na batérie.
» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho
batérie.. Batérie mozu pri dlhSom skladovani v meracom
pristroji skorodovat.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po
pouziti ho vzdy vypnite. Laserovy (¢ by mohol oslepit iné
osoby.

» Meraci pristroj chraiite pred vilhkom a pred priamym sl-
nec¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo
teplotnym vykyvom. Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as
lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych vykyvov
nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky za-
hriat. Pri extrémnych teplotach alebo v pripade kolisania
teplot moze byt negativne ovplyvnena presnost meracieho
pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pri-
stroja. Pri velkych vonkajsich vplyvoch na meraci pristroj
by ste mali pred dal$ou pracou vzdy vykonat kontrolu pres-
nosti (pozri ,Kontrola presnosti“, Stranka 175).

Zapnutie/vypnutie
» Meraci pristroj zapnete stlacenim tlacidla (73 .
Meraci pristroj mozete tiez zapnut stlacenim tlacidla A
— Pri zapnuti meracieho pristroja sa este nezapne lasero-
vy lic.
» Podrzte tlacidlo (73 stlacené, ak chcete meraci pristroj vy-
pnat.
Ak sa priblizne 5 minut nestlaci Ziadne tlacidlo na meracom
pristroji, pristroj sa z dévodu Setrenia batérii automaticky vy-
pne.
Pri vypnuti sa uchovaju véetky ulozené hodnoty.
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Proces merania

Po zapnuti sa meracf pristroj nachadza vo funkcii merania diz-
ky.
Ako referenéna rovina pre meranie bude po zapnuti pristroja
vybrana zadna hrana meracieho pristroja. Referencnu rovinu
mozete zmenit. (pozri ,Referenéna rovina“, Stranka 175)
» Prilozte meraci pristroj na Zelany pociato¢ny bod merania
(napriklad na stenu).

> Kratko stlacte tlacidlo A, aby ste zapli laser.
» Nasmerujte laserovy bod na ciel.

> Znova stlacte tlacidlo A\, aby ste spustili meranie.
Po merani sa laserovy IU¢ vypne. Pri dalSom merani zopakujte
tento postup.
Namerané hodnoty alebo konec¢né vysledky sa mozu spocita-
vat alebo odpocitavat.
Vo funkcii trvalé meranie sa meranie zacina uz po prvom
stlaceni tlagidla 4.

Pocas merania nesmiete meracim pristrojom pohy-

bovat (s vynimkou funkcie Trvalé meranie). Preto
prilozte meraci pristroj podla moznosti k pevnej dorazovej
alebo dosadacej ploche.

Prijimacia $oSovka (12) a vystup laserového
Ziarenia (13) nesm byt pri merani zakryté.
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Referencnarovina

Na uskutocnenie merania si moZete vyberat rozne referencné
roviny:
Zadna hrana meracieho pristroja (napr. pri prilozeni
EJ nasteny)

Predna hrana meracieho pristroja (napr. pri merani
od hrany stola)

Meracie funkcie

Vyber/zmena meracich funkcii

Meraci pristroj pontika tieto zakladné meracie funkcie:
- HDDizka

- [IPlocha

- F-~1Trvalé meranie

- @ Objem

» Stlacaite tlacidlo ) dovtedy, kym
sa na displeji (5) nezobrazi indika-
cia pre pozadovanu funkciu.

» Na potvrdenie vyberu stlacte tlacid-

oA

Kontrola presnosti

Pravidelne kontrolujte presnost meracieho pristroja.

[ Pre dalSie informécie naskenujte QR kdd alebo nav-
Stivte online navod na pouzivanie:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

[=
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Chybové hlasenie

Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kaz-
& dom merani. Ak sa zisti chyba, displej zobrazuje uz

len vedla uvedeny symbol. V tomto pripade, alebo

ked'sa pomocou uvedenych opatreni nepodari od-

stranit chybu, odovzdajte meraci pristroj prostrednictvom
svojho predajcu do servisného strediska firmy Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

Meraci pristroj skladujte a prepravujte v ochrannom puzdre,
ktory sa dodava spolu s meracim pristrojom.

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
Znedistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. Nepouzivajte
Ziadne Cistiace prostriedky ¢i rozpastadla.

Predovsetkym o prijimaciu SoSovku (12) sa starajte rovnako

svedomito, ako je potrebné zaobchadzat s okuliarmi alebo $o-
Sovkou fotoaparatu.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v ochrannom
puzdre (15).

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 2 48 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaru¢né podmienky naj-
dete na poslednej strane.
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V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Likvidacia

Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly
treba dat na recyklaciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného pro-
stredia.

Mérici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte
do domovniho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia alebo opotrebované aku-
mulatory/batérie, ktoré uz nie st pouzitelné, sa musia zbierat
oddelene a ekologicky zlikvidovat. Vyuzivajte na to urcené
zberné systémy. Nespravna likvidacia moze byt kvoli moznej
pritomnosti nebezpecnych latok Skodliva pre Zivotné pro-
stredie a zdravie.

Magyar
Biztonsagi tajékoztato

Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast,
hogy veszélymentesen és biztonsagosan tudja
kezelni a mérémiiszert. Ha a méromiiszert nem a

mellékelt eléirasoknak megfelel6en hasznilja,
ez befolyassal lehet a mérémiiszerbe beépitett védelmi in-
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tézkedésekre. Soha ne tegye felismerhetetlenné a méro-

miiszeren talalhato figyelmeztetd tablakat. BIZTOS HE-

LYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT, ESHA A

MEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ

UTASITASOKATIS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltérd kezeld vagy sza-
balyozé berendezéseket, vagy az itt megadottaktol elté-
16 eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilésekhez ve-
zethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil ki-
szallitasra (eza mérémiiszernek az abrak oldalan latha-
t0 abrajan a meg van jeldlve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szévege nem az On nyel-
vén van megadva, ragassza at azt az elsé iizembe helye-
2és elott a késziilékkel szallitott ontapado cimkével,
amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyel-
ven talalhaté.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre

& vagy allatokra és sajat maga se nézzen bele sem

a kozvetlen, sem a visszavert lézersugarba. El-
lenkez6 esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket okoz-
hat és megsértheti az érintett személy szemét.

» Ha aszemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és
lépjen azonnal ki a lézersugar vonalabol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle val-
toztatast.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval javittassa. Ez
biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berendezés ma-
radjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a
lézeres méromiiszert. Azok sajat magukat mas személye-
ket akaratlanul is elvakithatnak.
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» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy
porok vannak. A mérémiszer szikrakat kelthet, amelyek a
port vagy a gézoket meggyujthatjak.

» Alézer keresoszemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja
véddészemiivegkeént. A lézer keresészemiiveg a lézersugar
felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lézersugartol
nem véd.

» Alézer keresészemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja
napszemiivegként, vagy a koziiti kozlekedéshez. A lézer
keres6szemiiveg nem nyujt teljes védelmet az ultraibolya
sugarzas ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

A termék és a teljesitmény leirasa

[ Tovabbi informaciokért szkennelje be a QR-kddot,
vagy tekintse meg az online hasznalati Gtmutatot:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémiszer tavolsagok, hosszlsag és magassag mérésére
és feliiletek és térfogatok kiszamitasara szolgal.

Amérémlszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez az EN 50689 szabvanynak megfeleld termék kiskereskede-
lemben kaphato lézergyartmany.

Az abran szereplo komponensek

Az dbrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémdszer
abrain hasznalt sorszamozasnak.

(1) B3 Merési értékek listaja gomb
(2) S Funkcidbillentyd
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(3)
(4)
(5)
(6)
(7
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

4 Minusz gomb / navigacids gomb
A Vérés gomb

Kijelzo

P Plusz gomb / navigaciés gomb
Ej Vonatkoztatasi sik kijelolé gomb
é Be/Ki gomb

Elemtart6 rekesz fedele

Az elemtarté rekesz fedelének reteszelése
Sorozatszam

Vevélencse

Alézersugar kilépési pontja

Lézerre figyelmeztetd tabla
Védotaska

Kijelz6elemek

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Mérési értékek listajanak kijelzése
Lézer bekapcsolva

A mérés vonatkoztatdsi sikja
Mérési funkcid kijelzés
Elemkijelzd

Mérési érték sorok

Eredménysor

"ERROR" hibakijelzés
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Rendelési szam 3603F72M.. 3603F72N..
Mérési tartoméany” 0,05-40m 0,05-50m
Mérési pontossag® +2,0mm +2,0mm
Legkisebb kijelzési 1mm 1mm
egység

Altalanos adatok

Uzemihémérséklet  -10°C...+40°C  -10°C... +40°C
Tarolasi hémérsék- ~ -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
let

relativ paratartalom 90 % 90 %
max.

A hasznalathoz 2000 m 2000 m
megengedett max.

tengerszint feletti

magassag

Szennyezettségi 29 29
fokazIEC61010-1

szerint

Lézerosztaly 2 2
Lézertipus 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Alézersugar szét- <1,5mrad (telies < 1,5 mrad (teljes
tartasa 5208) 5208)
Kikapcsoléautoma-

tika, kb. a kdvetke-

26 idé elteltével:

- Lézer 20s 20s

Bosch Power Tools
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Digitalis lézeres PLM40-23

tavolsagméro

- Mérémliszer 5 perc 5 perc

(mérés nélkiil)

Elemek 2x1,5V 2x1,5V
LRO3 (AAA) LRO3 (AAA)

az elem élettartama, kb.

- Egyedi mérés” 10000 10000

- Tartés mérés” 2,5h 2,5h

A) Azels6 éltdl szamitott mérések esetén. Kedvezétlen koriilmények
k6zott, mint példaul a nagyon erds vilagitas, a 20 °C-tél erésen el-
térd hdmérseklet vagy rossz fényvisszaverd feliilet esetén a mérési
tartomany korlatozott lehet.

B) Ezvonatkozik a mért objektum nagy fényvisszaveré képességére
(pl. fehérre festett fal), a gyenge hattérvilagitasra és a 20 °C-os
izemi hémérsékletre. Ezenkivil 0,05 mm/m eltéréssel is szamol-
ni kell. Kedvezétlen koriilmények kozott, mint példaul erés megvi-
lagitas, nagy magassag vagy rosszul tiikroz6do felilet, valamint 20
°C lizemi homérsékleten az eltérés +4 mmiis lehet. Ezenkivil
+0,15 mm/m eltéréssel is szamolni kell.

C) Csak egy nem vezetGképes szennyezés Iép fel, ambar idénként a
harmatképzédés kovetkeztében ideiglenesen egy nullatdl eltéré
vezet6képességre is lehet szamitani.

D) 20°C-os iizemi hémérsékleten

A mérémiszerét a tipustablan talalhatd (11) gyari szammal lehet egyér-
telm(ien azonositani.

Elem behelyezése/kicserélése

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak
egy azonos gyarto cég azonos kapacitast elemeit hasz-
nalja.

Ekkor ligyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhatd
abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.
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» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerhdl, ha azt hosszabb
ideig nem hasznalja. Hosszabb ideig torténd tarolas ese-
tén az elemek a mérémiiszerben korrodalédhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil
és a hasznalat befejezése utan kapcsolja ki azt. A lézer-
sugar mas személyeket elvakithat.

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtol és a kozvetlen
napsugarzas behatasatol.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélséséges homérsékletek-
nek vagy hémérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja
amérémUszert hosszabb ideig az autoban. Nagyobb hémér-
sékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémiszer
homérsékletet kiegyenlitddik, mieldtt azt izembe helyezné.
SzélsGséges homérsékletek vagy hdmérsékletingadozasok
esetén a mérémiszer pontossaga csokkenhet.

» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leesés-
tol. Ha a mérémiszert erés kiilsé hatds érte, a munka foly-
tatasa el6tt hajtson ellendrizze annak pontossagat (lasd ,A
pontossag ellendrzése”, Oldal 186).

Be- és kikapcsolas

» Amérémuszer bekapcsolasahoz nyomja mega (f) gom-
bot.
A mérémlszert masképpen is be lehet kapcsolni, ehhez
nyomja meg a A\ gombot.

— Amérémliszer bekapcsolasakor a lézersugar még nem
keriil bekapcsolasra.
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» Amérémliszer kikapcsoldsahoz nyomja be és tartsa be-
nyomvaa (f) gombot.

Ha a mérémtiszeren kb. 5 percig egyik billenty(it sem nyomjak
meg, amérémiszer az elemek kimélésére automatikusan ki-
kapcsol.

A kikapcsolasnal valamennyi mentett érték megdrzésre kertil.

A mérési folyamat

A mérémlszer a bekapcsolas utan hosszmérési funkcidban
van.

A mérémszer minden egyes bekapcsoldsa utan a mérémtiszer
hatso éle van vonatkoztatd sikként bedllitva. A vonatkoztatési
sikot meg lehet valtoztatni. (lasd ,Referencia sik”, Oldal 185)
» Tegye fel a mérémiiszert a mérés kivant kezdépontjara
(példaul egy falra).

» Nyomja meg roviden a A gombot, hogy bekapcsolja a lé-
zert.

» Iranyitsa a lézerpontot a célra.

» A mérés kivaltasahoz nyomja meg még egyszer a A gom-
bot.

A mérési eljaras befejezése utan a lézersugar kikapcsolasra ke-
riil. Egy tovabbi méréshez ismételje meg ezt az eljarast.

A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet
adni, vagy ki lehet vonni.

Atartés mérés funkcio esetén a mérés mar a A\ gomb elsd
megnyomasaval megkezdddik.

Amérémliszert a mérés tartama alatt (a tartos mérési

funkcio kivételével) nem szabad mozgatni. Ezért a mé-
rémiszert lehetdleg egy szilard litkoz6 vagy felfekvd feliiletre
helyezze.
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@ A(12) vevd lencsét és a lézersugar (13) kilépési pont-
jat mérés kozben nem szabad letakarni.

Referencia sik

A méréshez kiilonb6z6 vonatkoztato sikok kozott lehet valasz-
tani:
amérémszer hatso élét (pl. falakra valo felhelyezés
esetén)

méréshez)

4 amérémiszer elsé élét (pl. egy asztal szélétol valo

Mérési funkciok
Meérési funkciok kijelolése / megvaltoztatasa

A mérémliszeren a kovetkez6 mérési funkciok allnak rendelke-
zésre:

- HHossz
- [Feliilet

- F-~IFolyamatos mérés
- @ Térfogat

» Nyomja meg tébbszor egymas utan
a@gombot, amig a (5) kijelz6n
meg nem jelenik a kivant mérési
funkcio jele.

» Akijel6lés nyugtazasara nyomja
mega A gombot.
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A pontossag ellendrzése

Rendszeresen ellendrizze a mérémiszer pontossagat.

[= Tovabbi informaciokeért szkennelje be a QR-kadot,
vagy tekintse meg az online hasznalati Gtmutatét:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

5
[=1E3
Hibaiizenet

Amérémlszer a sajat elGirasszeri mikodését min-
& den mérésnél ellendrzi. Ha a mérémiszer egy hibat

észlel, a kijelzén csak az itt Iathatd szimbolum jele-

nik meg. Ebben az esetben, vagy ha a fent megadott
hibaelharitasi intézkedésekkel sem sikeriil elharitani a hibat,
kiildje el a mérémiiszert a kereskedén keresztiil a Bosch vevé-
szolgalatnak.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

A mérémlszert csak az azzal egyiitt szallitott véddtaskaban ta-
rolja és szallitsa.

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémlszert vizbe vagy mas folyadékokba.
A szennyezddéseket egy nedves, puha kenddvel tordlje le.
Tisztit6- vagy oldoszereket ne hasznaljon.

Mindenek el6tt a (12) vevd lencsét ugyanolyan gondosan apol-
ja, ahogyan egy szemiiveget, vagy egy fényképezGgép lencsé-
jét kell kezelni.

Ha javitasra van sziikség, a (15) védGtaskaba csomagolva
kiildje be a mérémiiszert.
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Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 1879 8502

Aszervizcimekre és a garancialis feltételekre mutaté hivatko-
zast az utolso oldalon taldlja.

Ha kérdései vannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni,

okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegy(i
cikkszamot.

Hulladékkezelés

Amérémliszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat
és a csomagoldanyagokat a kornyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra leadni.
Ne dobja ki a mérémiszereket és akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhato elektromos és elektronikus késziiléke-
ket és a hasznalt akkumulatorokat/elemeket kiilon kell gydijteni
és kornyezetbarat modon kell rtalmatlanitani. Hasznalja az er-
re szolgald gyijtérendszereket. A helytelen drtalmatlanitas ka-
ros lehet a kdrnyezetre és az egészségre a benne léve veszé-
lyes anyagok miatt.
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Pycckuu

WHdopmaLma o noaTBepKAEHUI COOTBETCTBUA COAEPXKHUTCA B
NPUNOXKEHUH.

WHdopmaLus o CTpaHe NPOMCXOXAEHUA 1 AaTe U3roTOBNEHMA
yKa3aHa Ha Kopnyce U3fenus.

KoHTakTHas MHOpMaLMA OTHOCUTENBHO MMNOPTEPA COREP-
)KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cny6bl usgenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctanset 7 net. He pekomerayeTcs
K 3KCMyaTaLuu No UCTeUEHUU 5 NET XpaHEeHHS C AaTbl U3rOTOB-
nexuns bea npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (AaTy U3roTOBNEHUA
CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA30B U OLIMOOUHDIE AeHCTBHA

nepcoHana unu nonb3osarens

— He UCMOMb30BaTb NPH NOABNEHWM [IbIMA HEMOCPEACTBEHHO
13 Kopnyca usnenus

— He UCMOMb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS [0~
*na (B pacnbinAemoi Bofe)

— He BKNouaTh Npu nonagaHuu Bofbl B KOPMyC

KpuTepnu npesenbHbIX COCTOAHMIA

— MOBPEX[EH KOpMnyc U3aenus

Tunwu nepuoanYHOCTb TEXHHUECKOro oﬁcnymuaauun
PeKOMEH,ELyeTCFI OUYUCTUTb UHCTPYMEHT OT Mbl/TK NOCNE KaXa0-
0 UCNONb30BaHMA.

XpaHeHune
- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe
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- HeobxoanMMO XpaHWTb Banu OT UCTOYHMKOB MOBbILIEHHbIX
Temnepartyp 1 BO3AENCTBMA CONMHEUHbIX Nyuen

- NpW XpaHeHuu Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ €CNIU MHCTPYMEHT NMOCTABNAETCA B MATKOW CyMKe UNW Nna-
CTMKOBOM KeWCe PEKOMEHYETCA XPaHUTb UHCTPYMEHT B
3TOM 3aLLMTHON YNaKoBKe

- noapobHble TpeboBaHMA K YCNOBUAM XPaHEHWS CMOTPHUTE B
IOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecku He AoMyCcKaeTcs nafaeHne u niobble MexaHu-
UeCKMe BO3[IENCTBUA Ha YNIAKOBKY MPH TPAHCNOPTUPOBKE

- Npy pasrpy3ke/norpyske He f10nyckaeTca MCNonb3oBaHKe
Nob0ro BUAA TEXHUKK, paboTaloLLEeN No NPUHLMNY 3aKUMa
YNaKOBKM

- NoapobHbIe TPeBOBAHKA K YCIIOBUAM TPAHCTMOPTUPOBKM
cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

YKa3aHuA no TeXxHuKe 6e3o0nacHoCTH

[na obecneueHus 6e3onacHoi U HaaeXHOM pa-
@ 60Tbl C H3MEPUTENbHbIM UHCTPYMEHTOM AOMKHbI

6bITb NPOUMTaHbI M COBNIOAATLCA BCE MHCTPYK-

uuu. Ucnonb3oBaHHe U3MEPHUTENBHOTO HHCTPY-
MeHTa He B COOTBETCTBUH C HACTOALLUMH YKa3aHHAMM upe-
BaTO NOBpPEXAEHHEM HHTErPHPOBAHHbIX 3aLYUTHBIX MeXa-
HU3MOB. HUKOrAa He U3MeHANTE 10 Hey3HABaeMOoCTH
npeaynpeauTenbHble TabNUUKK Ha U3MEPUTENBHOM
uHcTpymenTe. XOPOLLIO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUK
W NEPEAABAMTE WX BMECTE C NEPEJIAUEN U3MEPK-
TENbHOIO UHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXHO - NPUMEHEHHe MHCTPYMEHTOB ana obeny-
JKMBAHMA MK OCTHPOBKM UNK NPOLEAYP TexobcnyKuBa-
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HUA, KPOMe YKa3aHHbIX 34eCb, MOXET NPUBECTH K onac-
HOMY BO3/€/CTBHIO H3NYUEHHS.

» W3mepuTenbHblit MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA C Npeay-
npeanTenbHON Tabnuukoi nazepHoro nanyyexus (noka-
3aHa Ha CTPaHHLe C H306paXkeHneM U3MepUTENbHOro
MHCTPYMEHTa).

» Ecnu TekcT npepynpesutenbHoii Tabnuuku nasepHoro
U3nyueHus He Ha Bawem pogHoM A3bike, nepep nep-
BbIM 3aNyCKOM B 3KCNNyaTaLuio 3aKneiTe ee Haknen-
Koii Ha Bawem pogHoMm A3blke, KOTOPasA BXOAUT B 06beM
NOCTaBKH.

He HanpaBnaiTe nyy na3epa Ha nogei Uu Xu-

& BOTHBIX U CAMM HE CMOTpPHTE Ha NPAMOIi UK OT-

paxkaemblii nyy nasepa. 10T Iyy MOXET CNenuTb

Niofen, CTaTb NPUUMHON HECUACTHOTO CRYyYas UMW NOBPEAUTb

rnasa.

» B cnyuae nonagaHua nasepHoro nyua B rna3s rnasa Hyx-
HO HAMePEeHHO 3aKPbITb U HEMeANEHHO OTBEPHYTbCSA OT
nyva.

» He meHsaiiTe HUUEro B Na3epHOM yCTPOHCTBE.

» PeMOHT u3MepUTeNnbHOro HHCTPYMEHTa pa3peluaerca
BbINONHATb TONbKO KBaNnUHLUPOBAHHOMY NepcoHany u
TONMbKO C HCTIONb30BaHHEM OPHTHHANbHbIX 3anyacTen.
3Tnm obecneunBaeTca 6e30MacHOCTb U3MEPHTENBHOMO
MHCTPYMEHTa.

» He no3Bonsiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3epHbIM U3Me-
PUTENbHBIM HHCTPYMEHTOM 6e3 npucMoTpa. [let MoryT
10 HEOCTOPOXHOCTH OCNENHUTL CebA UMK NOCTOPOHHHX Mio-
nen.

» He paboraiite c U3MepHTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOONACHON Cpefe, N06NU30CTH OT rOPIOUNX XKHUA-
KOCT€H, ra30B U NMbINK. B U3MepUTENbHOM MHCTPYMEHTE
MoryT 06pa3oBaTbCs UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCNNaMe-
HWTbCA Mbib UMK Napbl.
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» He ncnonbayiite oukn Ana paboTbl ¢ nasepHbIM HHCTPY-
MeHTOM (NPUHaANEeXHOCTb) B KaYeCTBe 3alUTHbIX 0Y4-
KoB. Ouku AnA paboTbl C NasepHbIM MHCTPYMEHTOM obecne-
UMBAIOT NyuLliee Pacro3HaBaHKe Na3epHoro yua, Ho He 3a-
LWMLLAIOT OT 1a3EPHOT0 U3MyUeHHs.

» He ucnonb3ayiite ouku Ana paboTbl ¢ NasepHbIM HHCTPY-
MEHTOM (NpUHAANEXHOCTb) B KauecTBe COMHLE3alLuT-
HbIX OUKOB K 3a pynem. Ouku /18 PaboTbl C N1a3epoM He
obecneunBaloT 3aluTy o1 YO-U3nyueHUs 1 MeLLatoT npa-
BM/IbHOMY LIBETOBOCMIPHATHIO.

OnucaH1e NpoAyKTa U ycnyr

[ins nonyueHus [ONONHUTENbHOM MH(OPMALMK OT-
ckaHupy#iTe QR-KoA NK OTKPOWTE OHNAMH-PYKO-
BOZCTBO M0 3KCMNyaTalum:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

lMpumeHeHHe No Ha3HAUEHHIO

3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NPefiHa3HaueH /1A U3MEepPeHHs
PacCTOAHMM, NIUH, BbICOT, YANEHW! U pacueTa nnoLiaen 1
0bbemoB.

M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT NPeaHa3HaueH 41 UCNOoNb30Ba-
HWA BHYTPU NOMELLIEHHNH.

[laHHbIA NPOAYKT ABNAETCA NOTPEOUTENCKUM Na3ePHBIM 13-
nenvem B cootetcTBum ¢ EN 50689.

WU306paxeHHble COCTaBHbIE YacTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTei BbINONHEeHa
no I/1306pa)KeHVIIO U3MEPUTENTIbHOI0 UHCTPYMEHTA Ha UNnto-
CTpauuax.

(1) E'; KHomka «CnucoK H3MepeHHbIX 3HaUeHHi»
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(2)
@)
(4)
(8)
(6)
(@)
(@)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)

(15)

@ KHonka Bbibopa pexuma

4 KHomnka «MuHYC»/KHONKa HaBUrauuu
A Kronka amepetus

[vucnnen

b KHomka «nnocy»/KHonKa HaBuraumm
Ej KHonka Bblbopa nnockocTh otcueTa
(f) Bbikntouatenb

Kpbllwka batapeiiHoro otceka
®ukcarop kpbilkK batapeitHoro otceka
CepuiHbIA HoMep

[p1emHan nuH3a

Bbixoz nazepHoro nyua

Tabnuuka ¢ npeaynpexaeHuem o 1a3epHoOM 1anyye-
HUK

3allUMTHbIN uexon

InemMeHTbI HHANKaLUK

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
()
(8)

MHauKkaTop cnucka M3MepeHHbIX 3HaUeH!i
Nasep BKNOUEH

lnocKocTb OTCUeTa NP U3MePeHUH
MHAMKaTOp pexuma u3mepenus
MHavkaTop 3apsana batapeek

3HaueHus U3MepeHus

Pesynbtar
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Muaukatop ownbku «kERROR»

TexHuueckue paHHble

Liucbposoit nazep-
HbI# fanbHOMeEp

ToBapHblit HoMep

PLM40-23

3603F72M..

Pycckuit| 193

PLM50-23

3603F72N..

[anasoH usmepe-
Hua"

0,05-40m

0,05-50m

TouHocTb U3mepe-
HuA®)

+2,0 MM

+2,0 MM

HaumeHbluee 0T0b-
paxaemoe 3Haue-
Hue

1mm

1mm

06wan uidopmauua

Pabouas Temnepa-
Typa

-10°C... +40°C

-10°C... +40°C

Temnepartypa xpa-
HeHuA

-20°C...+70°C

-20°C...+70°C

OTHOCHTENbHasA
BNAKHOCTb BO3AyXa
He bonee

90 %

90 %

Makc. BbicoTa npu-
MEHEHHA Haz pe-
NepHON BbICOTON

2000 m

2000 m

CreneHb 3arpas-
HEHHOCTHM COTNacHo
IEC61010-1

29

20

Knacc nasepa

2

2

Tun nasepa

635 HM, < 1 MBT

635 HM, < 1 MBT

Bosch Power Tools
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LiucbpoBoii nasep- PLM40-23 PLM50-23
HbIW AanbHOMep

PacxoxneHue na- <1,5wvpag (non- < 1,5 mpaa (non-

3epHbIX Nyyeil HbIH yron) HblIH yron)
AsToMatMueckoe
BbIK/MIOUeHe
np1M. uepe3
- [asep 20¢c 20¢
- M3mepuTenbHbIi 5 MUH. 5 MUH.
MHCTPYMEHT
(6e3 uamepe-
HUi)
Barapeliku 2x1,5BLR03 2x1,5BLR03
(AAA) (AAA)
Cpok cnyxbbl batapeek npum.
- EAMHKMUHOE 13- 10000 10000
meperme”
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LiucbpoBoii nasep- PLM40-23 PLM50-23

HbI# fanbHOMep

- HenpepbiBHOE 2,5y 2,5y
namepenme”

A) Tlpu U3MepeHnn oT nepesHer KPoMKH. Mpi HebnaronpPUATHbIX
YCNOBHAX, TaKMX Kak OUeHb APKOE OCBELLEHHE, TeMneparypa,
cubHO oTyatowascs ot 20 °C, UK NNOX0 OTPaXKaloLLan NoBepx-
HOCTb, MaNa3oH U3MEPEHHA MOXET BbiTb OrPaHUUEH.

B) 370 OTHOCHTCA K BbICOKOM OTPaxaTenbHoM CnocobHocTH 0bbekTa
uamepenua (Hanpumep, benan okpalueHHas creHa), cnabomy do-
HOBOMY ocBeLLeHuio U pabouert Temnepartype 20 °C. lomumo 3T0-
r0, He0bXoAMMO yunTbIBaTh OTKNOHEHHMe +0,05 MM/M. Mpu He-
6naronpuATHbIX YCNOBMAX, kak HaNpPUMEP: CUNbHOE OCBeLLEeHKe,
6onbLuan BbICOTa MK NNOXO OTPAXAIOLLAA NOBEPXHOCTb U NPH pa-
6oueit Temnepatype 20 °C, OTKNOHEHWE MOXET COCTaBNATb +4 MM.
MomMKUMO 3T0r0, HE0BXOAMMO YUMTbIBATb OTKNOHEHWE +0,15 MM/M.

C) 0BbluHO NPUCYTCTBYET TONbKO HENpoBoaALLee 3arpasHeHue. O-
HaKo, KaK NPaBHNo, BO3HUKAET BPEMEHHAA MPOBOAMMOCTb, Bbl-
3BaHHaA KOHAEHCaUnen.

D) npv paboueii Temneparype 20 °C

OpHO3HauHasA HAEHTU(MKALMA U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA BOMOX-
Ha no cepuitHomy Homepy (11) Ha 3aBoaCKoM Tabnuuke.

YcTaHoBKa/3ameHa baTapeiiku

MeHsiTe cpasy Bce batapeiku ogHOBpeMeHHo. Kc-
nonb3yWTe ToNbKo batapeiku 0AHOT0 NPOM3BOAUTENS U
O[IMHAKOBOM EMKOCTH.

CnepyTe Npy 3TOM 32 NPaBUAbHLIM HaNpaBNEHUeM Mo-
NIOCOB B COOTBETCTBUM C M30DPAXKEHUEM Ha BHYTPEH-
Hew cTopoHe batapenHoro oTceka.

» U3Bnekaiite 6atapeu U3 U3MEePUTENbHOTO MHCTPYMEHTa,
ecnu npofonxuTenbHoe Bpems He byaete paboratb ¢
HUM. [1pY ANUTENBHOM XPaHEHUH BHYTPH U3MEPHTENBHOTO
MHCTPyMeHTa BO3MOXXHa Koppoaus batapei.
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Paborta ¢ HHCTpymMeHTOM

BknioueHue 3NEeKTPOUHCTPYMEHTaA

» He ocTaBnsiiTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT be3
NPHUCMOTPA U BbIKNKOYAITe H3MEPUTENbHbIA UHCTPY-
MEHT nocne UCnonb30BaHuA. [lpyrve nuua MoryT bbiTb
ocnenneHbl Na3epHbIM y4YOM.

» 3awuiante U3MepUTeNbHbIH HHCTPYMEHT OT BNaru 1
NPAMBIX CONHEUHbIX NyYen.

» He nopsepraiite H3mepHTeNbHbIA HHCTPYMEHT BO3eN-
CTBHIO 9KCTPeManbHbIX TEMNepaTyp U TeMnepaTypHbIX
nepenagos. Hanpumep, He 0CTaBNANTE ero Ha ANUTENbHOE
Bpems B aBToMobune. [py1 3HaUUTENbHbIX KONebaHusX Tem-
nepartypbl Nepef HauanoM UCNONb30BaHUA AaNTe TEMNepa-
TYpe U3MEePHTENbHOTO MHCTPYMEHTA CTabnUnUanpoBaThCs.
IJKCTpeMarbHble TeMNepaTypbl ¥ TeMNepaTypHble nepena-
[ibl MOTYT OTPULLATENbHO BNWATH HA TOYUHOCTb U3MEPUTEND-
HOrO MHCTPYMEHTA.

» WU3beraiite CUNbHbIX TONUKOB U NafeHUA U3MEPUTENBHO-
ro MHCTPYMeHTa. [10CNe CUNbHbIX BHELIHWX BO3AEHCTBHI
Ha U3MEPUTENbBHbBIN MHCTPYMEHT PEKOMEHYETCA NPoBe-
PWTb €10 TOUHOCTb, NPEX/Ee UeM NPOAOMKaTh paboTarh ¢
MHCTPYMeHTOM (cM. ,[1poBepka TouHocTH, CTpaHu-
1a199).

BxknioueHne/BbiknoueHHe
c ~
» HaXmuTe KHOMKY @ , UTODbI BKNIOUMTH U3MEPHTENbHBIN
WHCTPYMEHT.
Bbl Takke MOXeTe BKMIOUUTb U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT,
HaXKaB [N 37010 KHoKy 4.

—> [1a3epHblit NIyy He BKMIOYAETCA CPA3Y NPH BKIOUEHNM
MHCTPYMEHTA.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Pycckui | 197

- c ~

> YOepxuBaiTe KHOMKY @ HaxaTow, uTobbl BbIKNIOUMTb 13-

MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT.
Ecnv B TeueHne npubn. 5 MUH. Ha U3MEPUTENbHOM UHCTPY-
MeHTE He byaeT HaXMMAaTbCA HUKAKKUX KHOMOK, TO U3MEPHTENb-
HblIH MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKM BbIKMIOUAETCA C LIENbHO 3KO-
HOMWM 3apsaa batapeit.
[p# BbIKNIOUEHMM YCTPOMCTBA BCE COXPAHEHHBIE 3HAUEHHS
0CTaloTCA B MaMATH.

Mpoueaypa u3amepeHua

[ocne BKMOUEHNS U3MEPUTENbHBIM MHCTPYMEHT HAXOAMTCA B
PEXHUME U3MEPEHHA [NUHbI.
B kauectBe nnocKoCcTh oTcyeTa JANA U3MepeHua nocne BKNO-
UeHWs 3aflaHa 3afHAA KPOMKa MHCTPYMEHTa. Bbl MoXeTe u3me-
HWTb NNOCKOCTb OTCYETa. (CM. ,Touka oTcueta”“, CTpaHu-

1a 198)

> MpUnoXuTe U3MEPUTENBHDIA MHCTPYMEHT K KENaeMon 1c-

XO[IHOW TOUKe U3MepeHus (HanpuMep, K CTeHe).

> KopoTko HaxmwTe KHonky AN, UToBbl BKMIOUMTS Nasep.
> HanpasbTe NasepHyio TOUKY Ha Liefb.

» CHOBa HaXXMUTE KHOMKY A, uTobbI 3anyCTUTb UISMEPEHHUE.
[To 3aBepLueHnUK npoLiecca M3MepeHns na3epru7| Nyu BbIKNHO-
uaetcA. [1na aanbHerwlero U3MepeHnsa NoBTopuTe 3Ty npoLie-
Aypy.
3HaueH1sA U3MePEHHUA UM KOHEUHble Pe3ynbTaTbl MOXHO CyM-
MWPOBaTb UMK BblYATATD.

B pexu1me HenpepbiBHOMO M3MepeHUs M3MepeHUe HaunHaeTca
Npu NepBoM HaXaTuK KHOMKKU A

B xo/ie M3MepeHus Henb3A NepeBuraTb U3MepHTeb-
HbIi MHCTPYMEHT (32 UCKIOUEHHEM PeXMMa Henpe-
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PbIBHOMO M3MepeHHUs). [03ToMy Mo BO3MOXXHOCTH NONOXHTE
M3MePUTENbHbIA MHCTPYMEHT Ha NPOYHOE OCHOBAHME UMK NPU-
CTaBbTe ero K NPOYHOMY OCHOBAHMUIO.

He 3akpblBaitTe npuemHyio nuHay (12) v Bbixog nasep-
Horo nyua (13) Bo Bpems UaMepeHus.

Touka otcueta

[Tp1 M3MepeHnH Bbl MOXETE BblﬁpaTb OflHY U3 NNOCKOCTeN 0T-
cueta:

3Q[IHUI KpaK U3MEPHTENbHOTO MHCTPYMEHTA
(Hanpumep, NPy NPUKNAZbIBAHMK K CTEHAM),

nepeaHUi Kpan U3MePUTENbHOTO MHCTPYMEHTa
(Hanpumep, NP1 U3MEPEHHUAX OT KPaa CTona),

PeXXuMbl u3MepeHui

Bbi6op/u3meHeHue pexxuma u3mepeHui
N3mepHTENbHbIA MHCTPYMEHT UMEET CNELYHOLLME PEXUMBI U3-
MEepEeHHM:

- Hnuna

- CInnowaae

- k--'Henpep. uamepeHue

- @ 06bem
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> Haxumaitte KHOMKy @,qo Tex nop,
noka Ha aucnnee (5) He noasuTca
MHAMKATOP HEODXOAMMON (hYHKLMK.

» [na noaTBepXKaeHUA Bbibopa Ha-
*MuTe KHonky AN

MpoBepka TOUHOCTH

PerynapHo npoBepsiTe TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO UHCTPY-
MeHTa.

O] [ [1nA nonyyeHus AONONHUTENbHOM MH(OPMALIMM OT-
ckaHupy#Te QR-KOA MK OTKPOWTE OHNANH-PYKO-
BOZCTBO M0 3KCMAyaTaLyuu:

https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

CoobueHue ob ownbke

N3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT OTCNEXMBAET Npa-
& BUNBHOCTb PaboTbl NPH KaXk[oM U3mepernu. Mpu

obHapyxXeH1u aedekTa Ha aucnniee otobpaxaetcs

TONbKO PACONOXEHHbIN PAAOM CUMBON. B Takom
Ccnyuae nu ecnu Bam He YaeTcA yCTPaHUTb HEeMonagKky Bbille-
Ha3BaHHbIMW MePaMH OTNPABbTE CBOW U3MEPHTENbHbIM
MHCTPYMEHT uepe3 MarasuH B CEPBUCHYI0 MacTepckyio Bosch.

Texobcny)xuBaHHe U cepBUC

TexchnymuBaHue W OUUCTKa

XpaHuTe 1 nepeHocuTe M3MepI/ITeI'IbeIl:1 WHCTPYMEHT TONbKO B
npunararoLiemca 3alluTHOM uexne.

Copepxute MSMepVITeI'IbeIVI WHCTPYMEHT NOCTOAHHO B UACTO-
Te.
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Hukoraa He norpyante U3MepUTeNbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY
UMY [PYTUE XULKOCTH.

BbiTMpaiiTe 3arpA3HeHna Cyxor 1 MArkow Tpankor. He ucnonb-
3yiiTe Kakue-nMbo UUCTALLME CPELCTBA UMK PACTBOPHUTENH.
0cobeHHO OCTOPOXHO YXaXKKUBaTe 3a MPUEMHON TUH30M
(12), aHanornuHbiM 06pa3oM, Kak 3a OUKaMW UMK NIUH30M
thoToannapara.

Ha peMoHT oTnpaBnanTe U3MePUTENbHbIA MHCTPYMEHT B 3a-
WUTHOM uexne (15).

CepBHC M KOHCYNbTHPOBaHHKE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTHPOBaHKA NOTpebUTeNei U NnpHeMa npe-
TEH3MM:

TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxctaH

yn. MypatbaeBa, A. 180

BLl «Fepmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

Ccbinky Ha afpeca Halnx CePBHUCHBIX LEHTPOB U YCNIOBMA ra-
PaHTAM MOXHO HalTH Ha NOCNEeaHeN CTPaHULE, a TaKxKe Ha
caitte https://www.bosch-professional.com/kz/ru/
Moxany#cta, Bo BCex 3anpocax W 3akasax 3anyactei 00nsa-
TeNbHO yKa3biBaiTe 10-3HauHbIM TOBapHbIi HOMep MO 3a-
BOJICKOM Tabnuuke uspenus.

Ytunusayus

N3aMepuTenbHbIA MHCTPYMEHT, akKyMynaTop/ batapeiku, npu-
HaZIEXHOCTH M YNaKOBKY HYXKHO C1aBaTb Ha 3KONOrMUECKH Un-
CTYI0 YTUMIU3ALIKIO.
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He BbibpacbiBaiTe akkyMynaTopHble batapeu/bara-
peWku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ana ctpaH-uneHoB EC:

NEKTPUUECKHE 1 INEKTPOHHbIE NPHUBOPLI UMK UCIONb30BaH-
Hble aKKyMYNATOPbI/baTapeiku, HenpuroaHble Ans fanbHen-
LIEro UCMOoNb30BaHHsA, He0bXoaUMO cobUpaThb OTAENbHO U YTH-
NU3MPOBaTL IKONOrMuecku beaonacHbimM cnocobom. Ucnonb-
3yiTe NpeayCcMOTpeHHble cucTeMbl cbopa Mycopa. 13-3a Bos-
MOXHOTO COZIEPXKaHNA OMACHbIX BELECTB NPH HEeMpaBUNbHOM
YTUNU3aLMM MOXKET DbiTb HAHECEH BPE OKPYIKatoLLeH cpeae 1
3/10POBbIO.

YKkpaiHcbka

BkasiBKM 3 TeXHik1 be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKH i foTpuMyiTecs ix,
@ 106 npauoBaTH 3 BAMipIOBaNbHUM

iHCTpymMeHTOM Ge3neuHo Ta HapjiiHo.

BuKOpUCTaHHA BUMipIOBaNbHOro iHCTpyMeHTa
6e3 OTPUMAHHA LMX IHCTPYKLLiH MOXKe NPU3BECTH A0
NOWKOAXEHHA iHTErPOBaHUX 3aXUCHUX MEXaHi3MiB.
Hikonu He foBoabTe NonepepKyBanbHi Tabnuuku Ha
BUMipIOBanbHOMY iHCTpYMeHTi A0 HeBni3HaHHoCTI. JOBPE
3BEPITAWTE LI IHCTPYKLIIi | MEPE[ABAWTE iX PA30M 3
NEPEQAYEIO BUMIPKOBANbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06epexHo - BHKOPUCTaHHA 3acobiB 0bcnyroByBaHHs i
HaCTPOIOBaHHA, LU0 BiAPi3HAIOTLCA Bif 3a3HaUEHUX B
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i iHCTPYKLi, a60 BUKOPHUCTAHHA AO3BONEHUX 3aC06iB
y Hef,03BONEHHI cnocib, Moxe NPU3BOAUTH A0
Hebe3neuHoro BNAMBY BUNPOMiHIOBAHHS.

» BumipioBanbHuii iIHCTPYMEHT NOCTaua€ETbeA 3
nonepeAxyBanbHoOI TabnnuKoio Nna3epHoro
BUNPOMiHIOBaHHA (BOHa NO3HaueHa Ha 306paXeHHi
BMMIPIOBaNbHOro iHCTPYMEHTa Ha CTOPiHLi 3
ManioHKoMm).

» flKuio TeKCT nonepepKyBanbHoi TabNUUKK Na3epHoro
BUNPOMiHIOBaHHA HaNKCaHWi He MOBOIO Balwoi kpaiku,
nepep NepLMM 3anyckom B eKCnnyarauiio 3akneire i
HaKneikolo Ha MoBi Bawoi KpaiHu, Wwo BXoAUTb y
KOMMNNEKT NOCTauaHHA.

He HanpaBnaiTe na3epHuit NPOMiHb Ha Nofen

& a6o TBapuH, i cami He AMBITbCA Ha NpAMKUIA abo

BiflobpaKyBaH1i NasepHUi NPOMiHb. BiH MoXxe
3aCNINUTU IHLWIKX NN, CNPUUMHUTHY HELLACHI BUNAAKK abo

MOLIKOANTH Oui.

» Y pasi notpannsHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO,
HaBMHCHe 3annioLwiTh oui i Bigpa3y BiaBepHiTbCA Bif
npoMeHs.

» Hiuoro He miHalTe B na3epHOMY NPUCTPOI.

» Bipnasaiite BAMiploBanbHU iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT
nuwe KBaniikoBaHuM haxisuam Ta nuwe 3
BUKOPUCTAaHHAM OPUriHaNbHUX 3aNYacTuH. Tinbk1 3a
Takux yMOB Baw BuMiptoBanbHWN Npunag i Hapani byae
3anuwarvca beaneyHum.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPHUCTOBYBATH Na3epHUit
BHUMipIOBanbHuii iHCTPyMeHT 6e3 Harnagy. [lith MoXyTb
HeHaBMWCHe 3acninuTh cebe um iHWnX niofen.

» He npaujoiite 3 BAMiploBanbHUM iHCTPYMEHTOM y
cepepoBHLLi, Ae icHye Hebe3neka BUOYXyY BHacnigok
NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PiAuH, ra3ie abo nuny. Y
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BUMIpIOBaNbHOMY NPUNai MOXYTb YTBOPIOBATUCH iCKPH,
Bif] AKX MOXe 3aiiMatuca nun abo napw.

» He BukopucTOBYy#iTE OKYNApU Ana poboTtu 3 nazepom
(npunappan) Ak saxucHi okynapu. Okynapu ans poboTu 3
nasepoM 3abe3neuyroTb kpalle po3nisHaBaHHs N1a3epHOro
NPOMEHI0, OAIHAK He 3aXMLLAK0Tb Bif Na3ePHOro
BUMNPOMIHIOBaHHA.

» He BuKkopHcTOBY#iTE OKYNApU AnA poboTu 3 nazepom
(npunapan) AK COHLe3aXMCHI OKYNAPH Ta He BAAranTe
iX, KON BU 3HaxoAuTecA 3a kepmoM. OKynapu ans
poboTH 3 Nazepom He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3axucT Bia YO
NPOMEHIB Ta NOripLUYOTb PO3Mi3HABaHHA KONbOPIB.

Onuc npoaykry i nocnyr

[E [InA oTpUMaHHA 0AaTKOBOI iH(hopMaLii
BinckaHyiTe QR-koa abo nepernsaHbTe OHNANH-
nocibHuK 3 ekcnnyaraLii:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Mpu3HaueHHs npunagy

BuMiptoBanbHU# iIHCTPYMEHT NPU3HAUYEHWI ANA BUMiPIOBAHHA
BifICTaHi, OBXXWHU, BUCOTH, IUCTAHLLIN, @ TAKOX ANA
po3paxyBaHHa nnoLy i 06’emis.

BuMiptoBanbHu# Npunaa NpU3HaueHui Ansa BUKOPUCTAHHA
BCEPEAMHI NPUMILLEHD.

Lle cnoxwuBumit nazepHui BUPI6 BiANOBIAHO 0 CTaHAAPTY

EN 50689.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepatlis 30bpaeH1x KOMMNOHEHTIB MOCMNAETbCA Ha
300paKeHHA BUMIPIOBANbHOTO iHCTPYMEHTA Ha MaoHKax.
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(4)
(5)
(6)
(1)
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

E.; KHomka cnucky BUMipAHMX 3HaueHb

@ KHonka pexumy

< KHomnka «MiHyc»/KHOMKa Hasirallii
A Kronka BUMipIOBaHHA

[ucnnent

b KHoMKa «nnocy»/KHOMKa Hasirawii
Ej KHonka B1ubopy 6a3oBoi nnowuHu
(f) Bumukau

KpuLka barapeiHoro Biaciky
®dikcatop KpHLLKK baTapeitHoro Biaciky
CepiltHuit Homep

MpuiManbHa niH3a

Buxig nasepHoro npomeHs
MonepemkyBanbHa Tabnuuka Ans pobotv 3 nasepom

3ax1cHa cymka

EnemeHTH inguKawii

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
()
(8)

[HAMKaLiA CMCKY BUMIPAHKUX 3HAUEHb
Nasep yBiMKHEHHH

basoBa nnowyuHa Npy BUMipLOBaHHi
|HAMKATOP PEXWUMY BUMIPIOBAHHSA
IHOMKaTop 3apamKeHocTi bataperok
BuMipAHi 3HaueHHa

Pesynbtar
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(h)  Inpgukauis nomunkn «<ERROR»

TexHiuHi paHi

PLM40-23

ToBapHui Homep 3603F72M.. 3603F72N..

[lianazox 0,05-40m 0,05-50m
BUMiploBaHHsA"

TouHicTb +2,0 MM +2,0 MM
BUMipoBaHHA®

HaimeHwe 1mm 1mm
BinobpaxeHe

3HaueHHs

3aranbHa inhopmauis

Poboua -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Temneparypa

Temnepartypa -20°C...+70°C -20°C...+70°C
36epiraHHs

BigHocHa BonoricTb 90 % 90 %
MOBITPA MaKC.

Makc. Bucota 2000 m 2000 m
BUKOPUCTaHHA Haf

penepHot

BUCOTOH

CTyniHb 2% 20
3abpyaHeHoCTi

BifINOBIAHO [10

IEC61010-1

Knac nasepa 2 2
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PLM40-23

Tun nasepa 635HM, < 1MBT  635HM, < 1MBT
Po3xomxeHHa <1,5mpag <1,5mpag
Na3epHoro (noBHwit KyT) (noBHwit KyT)
NpOMeHs
ABTOMaTUUHE
BUMKHEHH#A npubn.
uepes
- lasep 20c 20c
~ BumiptoBanbHu# 5xB 5xB
iHCTpyMeHT (6e3
BUMiptOBaHb)
Batapeiku 2x1,5BLRO3 2x1,5BLRO3
(AAA) (AAA)

[JI0BroBiyHiCTb batapenok npuobn.

- OpuHUuHe 10000 10000
BUMiptoBaHHA”
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PLM40-23

- TpuBane 2,5ron 2,5ron
BUMiptoBaHHA”

A) Mia yac BUMIpIOBaHHSA Bif NepPeaHbOro Kpak. 3a HECMPUATANBUX
YMOB, Tak1X AIK CUNbHE OCBITNEHHS, CUNbHE BiAXUNEHHA Bifl
Temneparypv 20 °C abo cnabka BinbuBanbHa 3[atHicTb NOBEPXHI,
[Aiana3oH BUMipIoBaHHs MOXe byTH 0bMexeHuiA.

B) Lle cnpaBeanBo ans 06'ekta BUMipIOBaHHA 3 BACOKOIO BiibMBHO
3parHicTio (Hanpuknag, nodapboBaHa B binui Konip cTiHa),
cnabkoro hoHOBOro 0CBiTNEHHS | poboyoi Temnepatypu 20 °C.
Kpim Toro, HeobxigHo BpaxoByBatH BigxunewHs + 0,05 Mm/M. 3a
HECMPUATIMBUX YMOB, TakuX AIK CUMbHE OCBITNEHHA, BENMKa
BMCOTa abo NoBepxHA, LU0 NoraHo Biabueae CBiTNo, i 3a pobouoi
Temnepartypy 20 °C, BigXUneHHs MOXe CTaHOBUTH + 4 MM. Kpim
TOro, HeobXifHO BpaxoByBaTH BifxuneHHs + 0,15 mm/m.

C) 3asBuuait NPUCYTHE NULLE HENPOBiAHE 3abpyAHeHHS. TpoTe, AK
NpaBMno, BUHUKAE TUMUACOBA NPOBIAHICTb Yepe3 KOHAeHcauilo.
D) 3apobouoi temneparypu 20 °C
OpHo3HauHa ineHTUdiKaLisa BUMIpIOBaNbHOIO IHCTPYMEHTa MOXNKBA 33
[10NoMOoroo cepirHoro Homepa (11) Ha 3aBOACHKi# Tabnuui.

BcrpomnaHHA/3amiHa baTapeiiku

MiHsiTe Binpa3y Bci batapeiku. BUKOPUCTOBYHTE NHLLe
baTaperku ofiHOro BUPObHMKa i 3 0|HAKOBO EMHICTIO.

lpw uboMy 3BepTaiiTe yBary Ha npaBUbHY
HanpaBneHiCTb NONIOCIB, AK Lie NOKa3aHo BCepeauHi

CeKLjii ina barapeiok.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPyMeHTa,
AKLLO TPMBaNHUii Yac He bypete KopucTyBaTHCA HUM. [1py
TpuBanomy 3bepiraHHi bataperki MoXyTb KOpoaYyBaTH y
BUMipIOBaNbHOMY IHCTPYMEHTI.
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Pobota

Mouatok pobotu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHIi BUMipIOBanbHHUii iHCTPYMEHT
6e3 pornaay, nicna 3akiHueHHa poboTH BUMUKaiiTe
BUMipIOBaNbHHI iHCTPYMEHT. [HLLi 0cobK MOXyTb byTH
3acninneHi nasepHUM NPOMEHEM.

» 3axuuwaiite BUMiplOBanbHWA NPUNag Big BoNoru i
COHAYHMX NPOMEHIB.

» He ponyckaitte BNNUBY Ha BAMipIOBanbHHil iHCTPYMEHT
eKCTpeManbHUX Temnepartyp abo TemneparypHux
nepenagie. Hanpuknap, He 3anuLaTe 40ro HaaoBro B
aBTOMObini. AKLLO BUMIpIOBaNbHWM IHCTPYMEHT 3a3HaB
BNAMBY BENUKOIO Nepenagy TeMneparyp, nepiu Hix
BUKOPMCTOBYBATH MOT0, jalTe Oro Temneparypi
crabinisyBaruca. EKCTpeManbHi Temneparypu 1a
TEeMNepaTypHi nepenaau MOXyTb NOTiPLIYBATH TOUHICTb
BUMIpIOBaNbHOTO NpUnagy.

» YHUKa#Te CHNbHUX NOLITOBXIB i NafiHHA
BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMeHTa. [1icnA CUbHUX 30BHILLHIX
BMMBIB Ha BUMiPIOBANbHUM IHCTPYMEHT nepes NoAanbLUo
poboTot0 060B’'A3KOBO 3aBX/AW NEPEBIPANTE TOUHICTb
poboTH BUMiptoBanbHOro iHcTpyMeHTa (aus. ,Mepesipka
TouHocTi", CTopiHka 211).

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHS
» o6 yBiMKHYTH BUMipIOBaNbHUM IHCTPYMEHT, HAaTUCHITh
KHOMKY é .
Bv MOXXeTe TakoX YBIMKHYTH BUMIPIOBANbHUN IHCTPYMEHT,
HaTUCHYBLIK KHOMKY .

— [lig yac yBiMKHEHHA BUMIpIOBANbHOTO NPUCTPOID
Na3epHW NPOMIHb iLLie He BMUKAETbCA.
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» LLlobn BUMKHYTH BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT, YTPUMYHTE
c

KHOMKY @ HaTMCHYTOLO.
AKLLO NpoTAroM Npubn. 5 XB. He HAaTUCKYBATH Ha XKOAHY 3
KHOMOK Ha BUMIpIOBaNIbHOMY iHCTPYMEHTI, IHCTPYMEHT
ABTOMATUUHO BUMKHETbCA 3317 3a0LLKEHHA 3apAay
aKkymynsatopa abo barapei.
Mip vac BigkNtoueHHn BCi 3bepexeHi 3HaueHHA 3bepiraioTbes.

Mpoueaypa BAMiploBaHHA

[Micna yBiIMKHEHHA BUMIpPIOBANbHUM iHCTPYMEHT 3HAXOAUTLCA B
PEXWUMi BUMiPIOBAHHA OBXUHH.

B sikocTi 6a30BOT NNOLLIMHM NiCNA BMUKAHHA BCTAaHOBNEHUI
3aHi Kpai BUMIptOBaNbHOIO iHCTPYyMeHTa. Bu MoxeTe
3MiHWTW MNOLLMHY BiANiKY. (OMB. ,,BUXigHa nnowmHa",
Cropinka 210)

> MMpucTaBTe BUMipIOBanbHUM IHCTPYMEHT 10 baxaHoi

BHUXIiHOT TOUKM BUMipIOBaHHA (Hanp., 10 CTiHu).
> YBIMKHIiTb Nasep KOPOTKMM HaTUCKAHHAM KHOMKK A
» CnpAmy/iTe NasepHy TOUKY Ha Ljinb.

» 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY A 11106 po3nouatu
BUMIPIOBAHHA.

[Ticna npouecy BUMIpIOBaHHA Na3epHUM NPOMiHb

BUMUKAETbCA. [INA NOAaNbLIOro BUMIPIOBaHHA NOBTOPITH L0

npoueaypy.

BuMipsHi 3HaueHHs abo KiHUeBi pe3ynbTaTh MoXKHa 0AaBaTh

abo BigHimaTy.

Y pexxumi beanepepBHOro BUMIpOBaHHA PO3MOUNHAETbCA

0fjpa3y MicnA NepLIoro HaTUCKaHHA KHOMKK A

[Tig uac BUMiptoBaHHA He MOXHa pyxaTu
BUMiPIOBANIbHUM iHCTPYMEHTOM (BUHATOK: PYHKLis
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beanepepBHOro BUMipioBaHHA). TOMY 32 MOX/UBICTIO
NOKNaAiTb BUMiPHOBaNbHUIA iHCTPYMEHT Ha MiliHY ONOPHY
NOBEPXHIO.

MpuitmanbHa nik3a (12) i micle BUXofy NasepHoro
npomeHa (13) nig uac BUMipIOBaHHA NOBUHHI byTH
BifIKpUTI.

BuxigHa nnowuHa

By MoxeTe BUOpaTH 1N BUMipIOBAHHA OfHY 3 Pi3HWX Ba30BUX
MNOLMH:

33/IHil Kpail BUMipIOBaNbHOTO iHCTPyMeHTa (Hanp.,
NPW NPUCTABAAHHI 10 CTiHK)

nepeaHin Kpan BUMIpIOBaNbHOMO IHCTPYMEHTa
(Hanp., Ang BUMIpIOBaHHA Bif Kpato CTONa)

®yHKuii BUMiplOBaHHA

Bubip/3amina yHKuii BUMiplOBaHHA
BuMiptoBanbHNi iHCTPYMEHT MAE TaKi (yHKLii BUMipIOBaHHS:
- Hloxuna

- [CInnowa

- k-~ Tpusane Bumip.

@ 06car
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> Hatucka¥Te KHoMKy @ CTiNbKK
pasiB, oK1 Ha aucnnei (5) He
BinobpasuTbea noTpibHa dyHKLiA.

» LLlobw ninTBepanTH BUDIp,
HaTUCHITb KHOTIKY AA.

Mepe.ipka ToUHOCTI

PerynapHo nepesipAnTe TOUHICTb BUMipIOBaNbHOro
iHCTpYMeHTa.

[EIEESE [InA oTpUMaHHA LoAATKOBOI iHhopMaLiT
BigckaHy#Te QR-kog abo nepernsHbTe OHNANH-
nocibHKK 3 ekcnnyarallii:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

MoBigomneHHs MPO NOMUINKH

BuMiptoBanbHUi IHCTPYMEHT BifCTEXYE
& NPaBUNbHICTb POBOTU NPK KOXKHOMY BUMIPIOBaHHI.
Mpu BUABNEHHI HenonazKkK Ha aucnnei
BijobpaXaeTbCA NuLLe CMMBON, LLO CTOITb NopyY. Y
TakoMy pasi abo AKLLO BULLE3a3HAUEH] 3aX0AM 3 YCYHEHHS
HEeMnonajKu He AONOMaralTb, nepeaanTe CBil BUMIpIOBanbHUN
iHCTPYMEHT Uepes MarasuH B CepBiCcHy MaicTepHio Bosch.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiune 06cnyroByBaHHsA i OUMLLEHHSA

3bepiraiiTe i NepeHoChbTe BUMIpIOBANbHWN IHCTPYMEHT NULLE B
3aXUCHI CyMLi, AKA ifje B KOMMNEKTI.
3aBXau TPUMaNTe BUMIpIOBANbHUI NPUNag B YUMCTOTI.
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He 3aHyptoiiTe BUMiptoBanbHUi Npunag y Boay abo iHwi
pignHK.

BuTupaiite 3abpyaHeHHs BONOTOl0 M'AKOIO raHuipkoto. He
BUKOPUCTOBYMTE XKOLHUX MUIOUMX 3aC0biB ab0 PO3UMHHKKIB.
0cobnnBo obepexHo AornAanTe 3a NPUAOMHOLO NIH3010
(12), HeHaue 3a okynApamu abo NiH3oto hoToanapara.
HapcvnaiTe BUMipIOBaNbHUI iHCTPYMEHT HA PEMOHT B
3axuCHil cymui (15).

CepBic Ta HaaHHA KOHCYNbTaLii WoA0
BUKOPUCTaHHA NPOAYKLUii

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

lMocunanHA Ha Hawi cepBiCHI aApecH Ta yMOBM rapaHTii MOXHa
3HAWTW HA OCTAHHIN CTOPIHL.

Mpy BCiX 10AATKOBMX 3anMUTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3anuacTH,
Oyab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HOMep ANA 3aMOBNEHHS,
LLIO CTOITb Ha NAcMOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.

Yrunisauia

BuMiptoBanbHi iHCTPYMEHTH, akyMynaTopu/6batapei, npunanas
i ynakoBKy Tpeba 3aBaTv Ha €KONOTiYHO UMCTY MOBTOPHY
nepepobky.
He BMKMaanTE BUMIPIOBaNbHI iIHCTPYMEHTH i
aKymynaTopHi batapei/batapeiku B nobytose
cmitTa!

Nuwe ana kpaix €EC:

EnekTpuuHi Ta enekTpoHHi npuctpoi abo BUKOpUCTaHi
akymynaTopu/6atapei, Aki binbLue He BUKOPHUCTOBYIOTLCA,
NOBMHHI 3bMpaTKcA OKPEMO Ta yTUNI3yBaTUCA EKONOTUHO
besneunnm cnocobom. CkopucTaiTecs NpusHaueHnMK Ans
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1IbOro cucTeMamu 36opy. HenpasunbHa yTunisauisa Moxe
3aB[1aTH LKOAW HABKONMWLIHbOMY CEPEOBHLLY Ta 3[0POB'0
yepes Hebe3neuHi PeUOBHHM, L0 MICTATCA Y BiAXoaax.

Kasak

CaWKecTIKTi pacTay Xannbl aknapar kocbimMLaza bap.

OHiMAI eHAIpreH MemMnekeT Typanbl aknapar XaHe eHaipinreH
Mep3iMi 6HIMHIH KOpNyCbIHAA KOPCETINreH.

MmnopTepre KatbicTbl 6ainaHbiC aknapart eHiM kantamacbiHaa
KepCeTireH.

OHimpai naiiganany mep3simi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpinreH Mep3iMHeH
6acTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaMLLIAChIHAA Xa3bl/FaH)
ictetnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, eHIMAI Tekcepyci3
(cepBuCTiK TeKcepy) NaKaanaHy yYCbiHbINMandbl.

Kbi3meTkep Hemece naiifanaHyLbiHbIH, KaTenikrepi MeH
icTeH wWbIFy cebenTepiHin, Tisimi

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHbl3

- JkayblH —LLAlLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanaaa) naipanaHbaxpia
- Kopnyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI 60nMaHbI3
LLlexTi kyii 6enrinepi

~ ©HiM KOpNyCbIHbIH 3aKbIMAANYbI

KpiameT KepceTy Typi MeH xuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH 6HiMAi Tasanay yCbiHbINAabI.
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Cakray

— KypFaK Xeppe cakray Kepek

~ )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH KaHe KyH CaynenepiHix
9CepiHEeH anbic cakTay kepek

~ CaKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

— erep Kypa XyMcak COMKe HeMece NNacTuK KeicTe
XKETKI3iNce oHbl 0Cbl ©3iHiH KOpFaFblLll KabblHfa cakTay
YCbIHbINagbl

- CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150-69 (LLlapT 1) KyaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMi KynatyFa xaHe Ke3 KenreH
MeXaHHKanblK bIKnan eTyre KaTak TbIMbIM CablHafbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTbiH MalUMHanapabl
naraanaHyra pykcar bepinmenpai.

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbih MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

Onuiey KypanbiMeH Kayinci3 xaHe ceHimpgi
@ KYMbIC icTey yiiH 6apnblk HYCKayNbIKTapAbl

OKbIN OpbIHAAY Kepek. Oney KypanbiH oCbl

HycKaynapra cail naiiganan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH kayincisgik wapanapbiva
KaFbIMCbI3 acep eTeAi. Onwey KypanblHAaFbl
ecKkepTynepai kepiH6eiTiH Kbinmaxbi3. OCbl
HYCKAYNAP[bl CAKTAR, ONLLUEY KYPANbIH
BACKANAPFA BEPTEH[E ONAP[bl KOCA YCbIHbIHbI3.
» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl xeppe bepinreH naiiaanany

Hemece Ty3eTy KypangapbiHaH 6acka KypanaaH
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naiiaanaica Hemece backa XyMbic agicTepi opbiHAanca
Oyn KaynTi caynere WanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbl na3ep eckepTy TakracbiMeH bipre
xeTkisineni (rpadmka betingeri enwey KypanbiHbiH,
cyperiuge 6enrinexrex).

» Erep nasep eckepTy TaKTacbIHbIH MaTiHi eniKi3aiH,
Tininge 6onmaca, anfaw pet KonpaHbICKa eHrisdec
OYpbIH OHbIH OPHbIHA €NiHi3AiH, TiniHAEeri XKancbipMaHbl
XKabbICTbIPbIHbI3.

Na3sep caynecin agampaapra Hemece
& »aHyapnapfa 6aFbITTaMaHbI3 XoHe 03iHi3 Ae
Tikenei HemMece LWaFbINbICKAH Na3ep cayneciHe

KapamaHpbl3. byn anamaap/ibiH KesiH Warbinablpybl MyMKiH,

COTCI3 OKMUFanapFa akenyi HemMece Keare 3akbIM KenTipyi

MYMKIH.

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce Ke3aepai XyMmbin
bacTbl caynepieH apbl KapaTy Kepek.

» Iasep KypbInFbiCbIHAA €KaHAaH e3repTy
OpbIHAAMAHbI3.

» Onuwey KypanbiH TeK 6inikTi MamMaHFa xaHe apHaynbl
benwekTepmeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl eniley Kypan
Kayincisgirii cakrancbi3.

» bananapra nasep enwey KypanbiH 6akbinaycbi3
naiiaanaHyra pykcar etnenis. Onap backa anamaapgbiH
Hemece 63iHiH ke3iH abaicbl3faH WaFbINbICTbIPYbl MYMKiH.

» KaHaTbiH CYHbIKTbIKTap, ra3Aaap HeMece LWaH XXHUbINFaH
Xapbinbic Kayni 6ap opraga enwey KypanbiH
naiifananbanbi3. Oniey Kyparbl YUIKbIH LWbIFapbIM,
LAHZb! XKaHAbIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKiH.

» Nasep kepy Kesingipirii (kepek-xapak) KopFaHbIL
Kke3ingipiri petinae naiganaHbanpbI3. [1asep kepy
Ke3ingipiri nasep cayneciH xakcblpak Kepy YLUiH
KONAaHbinabl, anaima nasep cayneciHeH Kopramainabl.
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» INazep kepy ke3inaipiriH (kepek-kapak) KyHHeH
KOpPFaiTbiH Ke3ingipik peTinge Hemece Xon
KO3FanbicbiHAa naiaananbaubI3. [lasep kepy kesingipiri
YNbTPAKYATIH CayNenepaeH ToNblK KOPFaHbICTbI
KamTamacbl3 eTneni xxaHe TyCTi ce3y KabineTiH azanTapl.

OHiM XaHe KyaTt cCUnatTaMmachbl

Kocbimwa aknapar any ywiH QR kofblH CKaHepneHi3
Hemece OHNaiH narganaHy 6oMbIHLLIA HYCKAYNbIKTbI
KapaHpi3:

https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

3
[=

Makcatbl 60/ibIHLIA KONAAHY

Ontuey Kypanbl KallblKTbIKTapbl, Y3bIHAbIKTAp/bl,
BuikTiKTEPAi, apanblKTapAbl 6/LLIeYTe XoHe Xa3blKTbIKTap MeH
Kenemaeppi ecenteyre apHanfaH.

Onwey Kypanbl iLKi almMakTapaa narganaHyra apHanMaraH.

byn eHim EN 50689 cTaHgapTbiHa CoMKeC TyYTbIHYLLbI Na3epnik
©HiMi bonbin Tabbinagpl.

KepceTinreH KOMMOHEHTTep

KepcetinreH KOMMNOHEHTTEPAIH HEMipnepi cypeTTepaeri
enuiey KypanblHbIH KOpCeTiniMiHe KaTbiCTbl bonbin kenepi.

(1) B} onwey mongepinix Tisivi yiiveci
(2) S oyukunansik Tyiime

(3) <@ Munyc Tyiiveci/wapnay Tyiimeci
(4) A onweytyitmec

(5) [Oucnnen
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(6) B> nnioc Tyitmeci/wapnay Tyimeci

(7) Hj Heriari )a3blKTbIKTbl TaHAQY TYMMECI
(8) @ Kocy-ewipy Tyimeci

(9) barapes benimiHiH Kaknarbl

(10) barapen benimi kaknarbIHbIH bekiTKilui
(11) Cepwusanbik Hemip

(12) Kabbingay nuH3achl

(13) Ilasep coyneciHiH, WbIFbIChI

(14) DNasep eckepty TakTachbl

(15) KopraHbiw KanTa

WUnpukauua snementrepi

(a) Onuwey MaHAEPIHiH Ti3iMi UHOMKATOPbI
(b) Nasep Kocynbl

(c)  ©nweyniH Heri3ri Xa3blKTbIFbl

(d) ©nwey pyHKUMACHIHBIH MHOMKATOPDI
(e) bBarapen uHaMKaTOpbI

(f)  ©nwey MaHaepiHiH XkonakTapbl

(g) Hatvxenep xonarbl

(h)  "ERROR" kate MHOMKaTopbl
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TexHukanbik ManimeTTep

CaHppbIK nasepnik PLM40-23

KaLbIKTbIK,

enwerii

OHiM HeMipi 3603F72M.. 3603F72N..
Onwey 0,05-40m 0,05-50m
[AnanasoHbl”

enmey,qenniria' +2,0 MM +2,0 MM
EH Kiwi nHankauua 1mm 1mm
Gipniri

Xannbi xafpaiinap

Kymbic -10°C... +40°C  -10°C...+40°C
Temneparypachl

Cakray -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
TemMneparypachl

CanbiCTblpMansl 90% 90%
aya blnFangpbinbifFbl,

MakKc.

Heriari buikTiKTiH 2000 ™ 2000 m™
YCTiHAEr MaKc.

navpanay buikTiri

NacTaHy Aopexeci 20 20
IEC61010-1

CTaHaapTbl

6oiblHwWwa

asep knacol 2 2
Nazep Typi 635HM, < 1MBT  635HM, < 1MmBT

Nasep coyneciHiy
aiblpMaLLbIbIFbI

< 1,5 mpag (Tonblk < 1,5 Mpag (Tonbik

OypbiLu)

Oypbilir)
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CaHppblK nasepnik PLM40-23

KaWbIKTbIK
enweriw

ABTOMaTThI TYpAE
eLipy KypbInFbIChl
LIaMameH MblHa
YaKpITTaH KeriH

- [lasep 20c¢ 20c¢

- Onwey Kypanbl 5 MUH 5 MUH
(enweycia)

batapesnap 2x1,5BLR03 2x1,5BLR0O3

(AAA) (AAA)

batapefHbIH KbiaMeT eTy Mep3iMi Lwam.

- bip pertrik 10000 10000
onwey”

- Yapikcis eniwey” 2,5 caf 2,5 caf

A)  AnablHFbI XUEKTEH enLuey KesiHae. TbiM KaTTbl )apblKkTaHabIPY,
20°C wamacblHaH KaTTbl bifbiCaTbiH TeMnepaTypa HeMece Haluap
LUAFbINbICATbIH YCTIH DeT CUAKTHI KONaichl3 xaraainapaa entuey
[ManasoHbl LWekTeyni 6onybl MyMKiH.

B) bByn enwey HbicaHblHbIH, (MbiCanbl, ak TycneH bosnFaH KabbipFa)
KOFapbl LWAFbINbICY MYMKIHAIriHe, 8NCi3 KeMeCKi XapblKka XaHe
20°C yMbic TeMnepatypacbiHa kaTbicTbl 6onbin kenepi. Ora
koca +0,05 MM/M aybITKybIH eckepy Kepek. KaTTbl
XapblKTaHAbIPY, YNKeH DUiKTIKTep HemMece Hallap WarbinbicaTblH
YCTiHri 6eT CMAKTBI KONaichi3 araannapa aHe 20°C XyMblc
Temneparypacblnfa aybiTky +4 MM Kypaybl MymMKiH. OfaH Koca
+0,15 MM/M aybITKybIH €CKepY Kepek.

C) Tek kaHa Tok 6TKi3beiTiH nac naiaa bonagbl, bipak kenbip
Xaraannapza epy HoTXeciHze Toe eTKi3y KabineTi naiga bonysl
KyTinegi.

D) 20°C xyMmbic TeMnepatypacbiHaa

Onwey KypanbiHbIK GMPManbIK TaKTaALLACIHAAFbI CEPUANBIK,
HeMmip (11) oHbl GipMaFbiHanbl Typae CalKecTeHaipyre KemekTecei.
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BartapesnHbl eHrisy/anmacTbipy

bapnbik batapesnapapi 6ip yakbiTTa anMacTbipbiHbI3.
Tek bip eHAipyLwi yCbiHFaH XaHe KyaTbl bipaei
barapesnapabl naiganaHbiHbI3.

batapen benimiHiH iwiHgeri cypetTe kepceTinreHnen
NONKCTEPAIH AYPbIC OPHANACYbIH KAMTAMAChI3 ETIHI3.

» Onuwey KypanbiH y3aK yakbIT naiaananbacanpi3, oaaH
barapeanapAb! WhbiFapbin anbiKbI3. ONlLey KypanblHaa
y3aK yaKbIT cakTay/aa xatkaH batapesnapppl 10T bacysi
MYMKIH.

Manpanany

Icke Kocy

» Kocynbl 3apaaTay KypanbiH 6akpinaycbi3
KanAblpMaHbI3 XKaHe enLuey KypanblH naiganaHyaaH
COH, eLWipiHi3. [lasep caynecimeH anampapablH KesiH
LIAFbIBICTBIPY MYMKIH.

» Onuiey KypanblH Cbi3AaH XaHe Tikenen KyH
caynenepiHeH CaKTaHbi3.

» Onwey KypanbiHa aipbiKwa TeMnepaTypa Hemece
Temneparypa rep6enynepi acep etneyi tHic. OHbl
MbiCarbl aBTOKENIKTE y3aK YaKbIT KanablpMaHbl3. YNIKEeH
TeMneparypanblk aybITKynapbl XaraanblHha anabiMeH
eniley KyparblHbiH TeMNepaTypacblH ypbiC
narganaHblHpi3. AMpbIKLLA TeMnepatypa Hemece
Temneparypa tepbenynepi kesiHae entiey KypanbiHblH,
[ongairi TeMeraenyi MyMKiH.

» Onuiey KypanblH KaTTbl COKKbIAaH Hemece Kynan
TYCYAEH CaKTaHblI3. Ofilliey KypanbiHa KaTTbl CbIPTKbI
aceprep TUreHHeH KeiiH, XXYMbICTbl XanFacTblpyAaH bypbiH
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apaanbiM A9 iK TeKCepiCiH (KkapaHbi3 ,[anmik Tekcepici®,
bet 223) opbiHaay Kepek.

Kocy/ewipy

> Onwey KypanbiH Kocy yLWiH cf) TYMMeECiH bacbiHpI3.
A TyAMeciH bacy apKpi/ibl 4a eniuey KypanblH Kocyra
bonagbl.
— Onwey KypanblH KOCKaH Ke3fie, nasep cayneci ani

KOCbInMarzpl.

> Onwey KypanbiH ewWipy yLWiH (f) TyMMecCiH bacbin

TYPbIHbI3.

Erep wamameH 5 MUHYT iiHae enwey kypanbiHaa ewobip
Tyiime bacbinmaca, eniey Kypanbl batapes 3apAgblH caktay
YLUiH aBTOMATTbI TYPAE 6LLUiN Kanagbl.

OuipreH Keafe, xaaTarbl bap/bik MaHAEP cakTanapbl.

Onwey npoueci

KocbinFaHHaH KewiH enwey Kypanbl y3bIHAbIK efley
(DYHKUMACBIHAA Typafbl.

OnwieyniH Heriari Xa3sblKTbIFbl PETIHAE KOCbINFaHHAH KeMiH,
enLey KypanblHbIH apTKbl XKKeri TaHganagabl. Heriari
Xa3bIKTbIKTbI @3repTyre bonabl. (kapaHpl3 ,Heriari gexren”,
ber222)

> ©nwey KypanblH enwweyaiH KaxeTTi bacTankbl HyKTeciHe
(Mbicanbl, KabblpFara) KOMbIHbI3.

» Maseppi Kocy yWiH ATVVIMECIH KbiCKallia DacblHpI3.

» INa3ep HYKTeCiH HbicaHaFa barbITTaHbI3.

» Bnweyai icke Kocy YLWiH AwﬁmeciH KarTafaH bacbiHbI3.

©nwen bonFaHHaH KewiH nasep cayneci ewepi.Keliuri enwey
YLUiH OCbl BPEKETTI KanTanaHbl3.
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Oniey MaHOEPiH HEMECE COHFbI HATWKENEPAi KOCYFa Hemece
anyra bonafibl.

Y3aKTbIKTbI enLey (hyHKUMACHIHAA entey, AN TyiMeCiH anFau
pet backaHHaH KeliiH bipaeH bactanagpl.

Onwey KesiHae enwey KypanbiH XbIMKbITY MyMKiH eMec

(y3aKTbIKTbI B/LIeY DYHKLMACHIH KOCaraHAa).
CoHgbIKTaH entiey KypanblH MyMKiHgiriHwWwe bepik Tipey
HEMece xaHacy DeTiHe KOMbIHbI3.

Kabbingay nuH3acsl (12) meH naep coyneciin
whiFbicbiH (13) entiey KesiHge xabyra bonManapl.

Herisri nenrew

Onwey yLWiH apTypAi Heri3ri xa3bIKTbIKTapAblH apacbliHaH
TaHgayra bonagpl:

o/iLLiey KYparbiHbIH, apTKbl XKUETiH (Mbicanbl,
KabblpFara opHanacTbipraHaa)

o/1LLIey KYPa/bIHbIK, anfibIHFbl XXMEriH (Mblcanbl,
YCTEN XMEriHeH enlereHze)

Onwey dyHKuuanapbl

Onwey chyHKuMANapbIH TaHAay/e3repTy

Onwey Kypanbl ToMeHferi eney hyHKUMANAPbIH YCbIHAfbI:
- HY3biHgpiFb

- [ Aiimak

- F--Y3pikci3 enwey

- @ Kenemi
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» @TvﬁmeciH, aucnnenge (5)
Kanaynbi hyHKUMAHBIH
MHAMKALMACHI Naiaa bonFaHwwa
bacblHbI3.

» TaHgayabl pacray yuwi A
TYMMeCiH 6acblHbI3.

Dangik Tekcepici

Onwey KypanblHbIH 4ANAIMH XYHeNi TYpAe TEKCepin TYPbIHbI3.
Kocbimwua aknapar any yiwiH QR KofblH CKaHepneH;3
HeMece OHNaKH narganaHy 60MbIHLLIA HYCKAYNbIKTbI
KapaHpl3:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Kare Typanbi xabap

Onwey Kypanbl apbip enteyaix aypbic
& opblHpanyblH bakpinanabl. Akay aHblKTanca,
aucnneige Tek iprenec benri kepceTinepi. byn
XaFanaa Xorapblfia cunaTTanfaH Kemek LWapanapbl
KaTeHi Tysemece, eniey KypanbiH Aenaan apkbinsl Bosch

CEpPBUCTIK Kbl3aMeTiHe XibepiHia.

TexHuKanbIK, KVTiM X9He KbI3MeT

Kbi3MeT KepceTy XaHe Ta3anay

Onwey KypanblH TEK XXETKI3inreH KopFanTbiH KabblHaa
CaKTaHbl3 HEMECe TachbiManaaHpl3.
Onwey KypanbiH Ta3a yCTaHbi3.

OnLwey KypanbiH cyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa
baTtbipMaHpI3.
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NactaHynapAbl CynaHfaH, xymcak LybepekneH CypTiHi3.
JKyFblL 3aTTap/bl HEMECE epiTKilTepai NnanaanaHbaHpi3.
Kabbingay nuH3acbia (12) kesingipikke Hemece
(hoToannapar 0bbeKTUBIHE KYTIM KOPCETKEHAEH KyTiM
KOPCETIHI3.

KeHney kaxet bonFaHaa, entuey KypanbiH KOpFaHbILL
KkabbiHza (15) xibepiHia.

TyTbiHywWbINapFa KbI3MET KepceTy XaHe
naiganaHy 6oiiblHWA KeHec bepy

KasakcraH

TyTbiHywWbINapFa keHec bepy xoHe WaFbIMAAPAbI
Kabbingay opTanbiFbl:

Pobept bou (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmarbi K.,

Kasakcra Pecnybnukacsl

Mypatbaes k-ci, 180

"Tepmec" BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

bi3niH cepB1CTiK MeKeH)XainapbIMbl3fa oHe Keningaik
LapTTapblHa CinTeme CoHFbl beTTe XaHe caiTra https://
www.bosch-professional.com/kz/ru/ 6epinreH.

CypakTap Kot0 XaHe Kocankpl beniektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTI TYPAE eHIMHIH (DMPManblK TaKTalLLachiHAaFb
10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHia.

Kapere xapary

Onwey KypanbiH, akkyMnATOpbIH/baTapesanapbiH, OHbIH,
ab/blIKTapbl MeH OpamMachbiH KopLUaFaH OpTaHbl KOPFanThblH
peTTe Koere Xapary OpHbIHA TaNChIpy KAXeT.
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Onuiey KypanaapblH XaHe akkyMynsTopnapzbi/
baTapesnap/pl i KOKbICblHA TaCTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

[Narpananyra api kapan xapamanTblH 3NEKTPNIK XoHe
3NEKTPOHABIK KyPbINFbiNapabl HeMece naiaanaHblnFax
akkymynsaTopnapabl/6arapeanapgbl benek xuHay xeHe
KOpLUaFaH OpTa YLUiH Kayinci3 )XOnMeH Kajiere xapary Kepek.
benrineHreH KOKbIC XMHay Xy/enepid nanaanaHbiHpi3. Kate
KONMEH Kafiere xapary KypbinFbl KypamblHarbl KayinTi 6onybl
MYMKiH 3aTTekTepre bainaHbICTbl KOpLUAFaH opTa MeH
[LleHCaYNbIK YWiH KayinTi 6onybl MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a
@ putea nepericulos si sigur cu aparatul de masura.

Daca aparatul de masura nu este folosit conform

prezentelor instructiuni, dispozitivele de
protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati
niciodata indicatoarele de avertizare de pe aparatul
dumneavoastra de masura, facindu-le nelizibile.
PASTRATI iN CONDITII OPLTIME PREZENTELE
INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA
PREDAREA APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare
sau ajustare sau daca se lucreaza dupa alte procedee
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decit cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de
avertizare laser (prezentata in schita aparatului de
masura de la pagina grafica marcata).

» in cazulin care textul plicutei de avertizare laser nu
este in limba tarii tale, inainte de prima punere in
functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba
tarii tale din pachetul de livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau

& animalelor si nu privi nici tu direct spre raza

laser sau reflexia acesteia. Prin aceasta ai putea
provoca orbirea persoanelor, cauza accidente sau vatama
ochii.

» in cazul in care raza laser este directionata in ochii
dumneavoastra, trebuie sa inchideti in mod voluntar
ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de
catre personal de specialitate corespunzator calificat si
numai cu piese de schimb originale. Numai in acest mod
poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de
masura.

» Nulasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul
de masura cu laser. Ei ar putea provoca involuntar orbirea
altor persoane sau a lor insile.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de
explozie in care se afla lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. in aparatul de masura se pot produce scantei
care sd aprinda praful sau vaporii.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept
ochelari de protectie. Ochelarii pentru laser servesc la mai
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buna recunoastere a razei laser; acestia nu te protejeaza,
totusi, impotriva razelor laser.

» Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept
ochelari de soare sau in traficul rutier. Ochelarii pentru
laser nu oferd o protectie UV completa si reduc perceptia
culorilor.

Descrierea produsului sia
performantelor acestuia
[ Pentru informatii suplimentare, scaneaza codul QR

sau consulta instructiunile online de utilizare:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat masurarii departarilor,
lungimilor, indltimilor, distantelor si calcularii suprafetelor si
volumelor.

Aparatul de masura este destinat utilizarii in mediul interior.

Acest produs este un produs laser destinat consumatorilor si
este in conformitate cu standardul EN 50689.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita
aparatului de mdsura din cadrul figurilor.

(1) B Buton pentru lista valorilor misurate
(2) (S Buton de functii

(3)  <Buton minus/Buton de navigare

(4) A Buton pentru masurare
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(5)
(6)
(1)
(8)
(9)
(10)

(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

Afisaj

P Buton plus/Buton de navigare

Ej Buton de selectie a planului de referintd
(f) Buton de pornire/oprire

Capacul compartimentului pentru baterii

Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului
pentru baterii

Numar de serie

Lentild receptoare

Orificiu de iesire a razei laser
Placutd de avertizare laser

Husa de protectie

Elementele de pe afisaj

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Afisaj lista valori masurate
Laser conectat

Plan de referintd la masurare
Indicator functie de mdsurare
Indicator baterie

Randurile valorilor masurate
Rand de rezultate

Indicator de eroare ,ERROR”
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Telemetru digital
cu laser

Cod de identificare

PLM40-23

3603F72M..

Roméana|229

PLM50-23

3603F72N..

Domeniu de
masurare”

0,05-40m

0,05-50m

Precizie de
masurare®

+2,0mm

+2,0mm

Cea mai mica
unitate afisata

1mm

1mm

Aspecte generale

Temperatura de
functionare

-10°C...+40°C

-10°C... +40°C

Temperatura de
depozitare

-20°C...+70°C

-20°C...+70°C

Umiditate
atmosferica relativa
maxima

90%

90%

inaltime maxima de
lucru deasupra
inaltimii de
referinta

2000 m

2000 m

Gradul de murdarie
conform
IEC61010-1

2

20

Clasa laser

2

2

Tip laser

635nm, <1 mW

635nm, <1 mW

Divergenta
fasciculului laser

< 1,5 mrad (unghi
de 360 de grade)

< 1,5 mrad (unghi
de 360 de grade)

Bosch Power Tools
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Telemetru digital PLM40-23 PLM50-23

cu laser

Deconectare

automata dupa

aproximativ

- Laser 20s 20s

- Aparatde 5min 5 min
masura (fara
masurare)

Baterii 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

duratd aproximativa de functionare a bateriei

- Masurare 10000 10000
individuala®

- Masurarea 2,5h 2,5h
continud®

A) Lamdsurarea de pe muchia anterioara. In caz de conditii
nefavorabile, de exemplu, iluminare foarte puternica, temperatura
mult inferioara sau superioara valorii de 20 °C sau suprafata cu
Iproprieté;i de reflexie slabe, domeniul de masurare poate fi
imitat.

B) Acest lucru este valabil pentru o capacitate ridicata de reflexie a
obiectului de masurat (de exemplu, un perete vopsitinalb), o
lumind de fundal slaba si o temperatura de functionare de 20°C. In
plus, trebuie luatd in considerare o abatere de +0,05 mm/m. In
caz de conditii nefavorabile, de exemplu, iluminare puternicd,
indltimi mari sau o suprafata cu proprietdti de reflexie slabe silao
temperaturd de functionare de 20 °C, abaterea poate fi de +4 mm.
In plus, trebuie luata in considerare o abatere de +0,15 mm/m.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri
neconductive, desi, ocazional, se poate produce o conductivitate
temporara din cauza formari de condens.

D) laotemperatura de functionare de 20°C

Pentru identificarea clara a aparatului de masura, este necesar numarul
de serie (11) de pe pldcuta cu date tehnice.
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Montarea/inlocuirea bateriei

inlocuieste intotdeauna toate bateriile in acelasi timp.
Foloseste numai bateriile unui singur producator si cu
aceeasi capacitate.

Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe
partea interioara a compartimentului pentru baterii.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand
urmeaza sa nu-l folosesti pentru o perioada mai lunga de
timp. in cazul depozitarii mai indelungate in interiorul
aparatului de masura, bateriile se pot coroda.

Functionarea

Punereain functiune

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat
si deconectati-l dupa utilizare. Alte persoane ar putea fi
orbite de raza laser.

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii i
expunerii directe la radiatiile solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme
sau variatii de temperatura. De exemplu, nu-| lasati
pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in cazul unor
variatii mai mari de temperaturd, inainte de a pune in
functiune aparatul de masura, lasati-l mai intai sa se
acomodeze. in cazul temperaturilor extreme sau a variatiilor
foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia
aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de
masura. Dupa exercitarea unor influente exterioare
puternice asupra aparatului de masura, inainte de
reutilizarea acestuia, trebuie sd efectuezi intotdeauna
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verificarea preciziei acestuia (vezi ,Verificarea preciziei“,
Pagina 234).

Pornirea/Oprirea

» Apasa tasta é pentru a conecta aparatul de masura.
Poti conecta aparatul de masura si prin apasarea tastei A
— n momentul conectarii aparatului de masura fasciculul
laser nu este inca conectat.
» Mentine apasatd tasta é pentru a deconecta aparatul de
masura.
Daca timp de aproximativ 5 minute nu este apasata nicio tasta
de la aparatul de masura, acesta se deconecteaza automat
pentru a proteja bateriile.
La deconectare sunt pastrate toate valorile memorate.

Procesul de masurare

Dupa conectare, aparatul de masura se afld in functia de
masurare a lungimilor.

Planul de referinta selectat pentru masurare este, dupa
conectare, muchia posterioard a aparatului de masura. Poti
modifica planul de referinta. (vezi ,Nivel de referinta®,
Pagina 233)

» Asaza aparatul de masura in punctul de pornire dorit
pentru masurare (de exemplu, peretele).

» Apasa scurt tasta A pentru a conecta laserul.
» Orienteazd punctul laser spre tinta.
» Apasa din nou tasta A pentru a declansa masurarea.

Dupé finalizarea procesului de mdsurare, fasciculul laser este
dezactivat. Pentru o noua mdsurare, repeta aceastd
procedura.
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Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau
scazute.

in functia de masurare continua, masurarea incepe chiar dupa
prima apdsare a tastei A
Aparatul de masura nu trebuie sa fie deplasat in timpul
efectuarii unei masurari (cu exceptia functiei de
masurare continud). De aceea, asaza aparatul de masura, pe
cat posibil, pe o suprafata opritoare sau pe o suprafaté de
sprijin solida.

@ Lentila receptoare (12) si orificiul de iesire a razei
laser (13) nu trebuie sd fie acoperite in timpul
masurarii.

Nivel de referinta

Pentru masurare, poti alege intre diferite planuri de referinta:

muchia posterioara a aparatului de masura (de
exemplu, cand se lucreaza pe perete)

muchia anterioara a aparatului de masura (de
exemplu, la masurarea de pe marginea unei mese)

Functiile de masurare

Selectarea/Modificarea functiilor de masurare
Aparatul de masurd are urmatoarele functii de masurare:
- HLungime

- [1Suprafata

- F--IMasurare continua

- @Volum
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» Apasa in mod repetat tasta @ pand
cand pe afisajul (5) apare
indicatorul pentru functia doritd.

» Pentru a confirma selectia, apasa

tasta A

Verificarea preciziei

Verifica cu regularitate precizia aparatului de masura.

= Pentru informatii suplimentare, scaneaza codul QR
sau consulta instructiunile online de utilizare:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

5
(O]«
Mesajul de eroare

Aparatul de masura isi monitorizeaza functionarea
& corecta pentru fiecare masurare. Daca se constata o

defectiune, afisajul mai prezinta doar simbolul

alaturat. in acest caz, sau dacé defectiuneanua
putut fi remediatd prin masurile de remediere enumerate mai
sus, trimite aparatul de masura prin distribuitorul de la nivel
local, la centrul de asistenta tehnica Bosch.

Intretinere si service

intretinerea si curitarea

Depozitati si transportati aparatul de masurd numai in geanta
de protectie din pachetul de livrare.

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.
Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.
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Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o laveta umeda,
moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

ingrijegte in special lentila receptoare (12) cu aceeasi atentie
cu care trebuie tratati ochelarii sau lentila unui aparat de
fotografiat.

Pentru reparatii, expediazd aparatul de masura in geanta de
protectie (15).

Asistenta clienti si consultanta privind
utilizarea

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si citre
conditiile de garantie se gdseste pe ultima pagina.

fncazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa
specifici neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Eliminarea

Aparatele de masura, acumulatorii/bateriile, accesoriile si

ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.
Nu aruncati aparatele de masura si bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/
bateriile uzate care nu mai pot utilizati/utilizate trebuie
colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorectd poate fi nocivd pentru mediu si sanatate
din cauza eliminarii de substante periculoase.
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bbnrapcku

YKasaHHuA 3a CHFYpHOCT

3a aa pabortute c usMepBaTenHus ypea besonac-
@ HO M CHrypHo, TpAGBa Aa npoueTeTe U cnassare

BCHUKM YKa3aHHA. AKO H3MePBaTeNHUAT ypea He

6bAie H3non3BaH cbobpa3HO HaCTOALMTE YKa3a-

HUA, BrPafieHNTE B HEro 3alUTHH MEeXaHU3MH MoraT aa 6b-

nar yspepeHn. Hukora He ocTagaiiTe npegynpeauTenyure

Tabenku no u3smMepBaTenHua ypea Aa 6baat HeueTNUBH.

CbXPAHABAMTE IPMXKNUBO TE3U YKA3AHWUA U T MNPE-

DABAWTE 3AE[IHO C USMEPBATENHUA YPE.

» BHHUMaHHe - aKo ce U3NON3BaT APYrH, Pa3NUUHH OT No-
COYEHHUTE TYK CbOPbXKEeHHUA 3a ynpaBneHue Unu Kanu6-
pUpaHe UNK Ce U3BbPLIBAT APYrH NPOLEAYPH, TOBA MO-
e Aa ioBefie [0 ONacHO U3NaraHe Ha NbueHune.

» W3mepBaTenHuaT ypes ce AOCTaBA C npeAynpeAuTenHa
Tabenka 3a nasep (B u30bpaxkeHneTo Ha U3MepBaren-
HUA ypep Ha cTpaHuuarta ¢ purypure).

» AKo TeKCTbT Ha NpeAynpeAuTenHata Tabenka 3a nasep
He e Ha Bawma e3uk, 3aneneTe npeay MbpBaTa eKCnnoa-
TalusA 0Trope BbPXY HEro JOCTaBeHNs CTHKep Ha Bawusa
e3MK.

He HacouBaiiTe nasepHUA by KbM XOPa H XKBOT-

& HUM ¥ BHUMaBaiiTe [a He NorneaHeTe Henocpeac-

TBEHO CpelLy Na3epHUA MTbY UMK CPelLLy HeroBo
oTpaxxeHune. Taka MOXeTe [1a 3aCenuTe Xopa, ja NpUUMH1TE

TPYA0BW 3N0NONYKK UMK la Npean3BUKaTe yBpeXxaaHe Ha Ouun-
Te.
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» AKO na3epHUAT by NoNagHe B 0UUTE, IN 3aTBOpeTE Bb3-
MOJHO Hail-6bp30 M OTAPbLNHETE FNaBarTa cH oT nasep-
HUA NbY.

» He u3BbpLuBaiiTe U3MeHeHUA N0 nasepHoTo obopyaBa-
He.

» [lonyckaiiTe u3MepBaTeNHUAT ypeps Aa bbae peMoHTH-
PaH camo oT KBanuHULMPAHH TEXHULM U CAMO C U3NON3-
BaHe Ha OPHIHHANHK pe3epBHH yacTh. C T0Ba Ce rapaHTH-
pa 3ana3BaHeTo Ha (PyHKLMKUTE, OCUrypsBaLyy besonac-
HOCTTa Ha U3MepBaTeNHUA ypen.

» He ocraesiite gena 6e3 npak Haasop Aa pabotar ¢ us-
MepBaTenHuaA ypep. Te Morat HeBO/HO 1a 3aCNensT APYry
xopa unu cebe cu.

» He paborteTe c U3mepBaTenHua ypep, B cpefia C NoBHLLe-
Ha OMAcHOCT OT eKCNNO3HH, B KOATO HMa NecHo3ananu-
MH TEUHOCTH, ra30Be UMK Npaxo.e. B u3mepBarenHus
yper Morat [ja Bb3HUKHAT MCKPH, KOWTO [ia Bb3NNaMeHAT
npaxa unu napure.

» He nsnon3gaiite nazepHute ounna (NpUHagnexHoCT)
KaTo 3alUUTHK ouKna. [lasepHnTe OuMna cnyxar 3a no-nob-
PO Pa3no3HaBaHe Ha Na3epHus NMbu; Te He Npeanasear ot
Na3epHo bueHue.

» He usnon3gaiite nazepHute ounna (NpuHagnexHoCT)
KaTo ClTbHYEBH OYHNA UNKU NpH WwodupaHe. [lasepHuTe
ouuna He npegnarar mbaHa UV 3aluuta v HaMansaBar Bban-
pHYEMaHETO Ha LBETOBETE.

OnucaHune Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

3a flonmbnHUTENHa MHAOPMAaLKA ckaHKpaitTe QR ko-
[a UNK NoCceTeTe OHNANH MHCTPYKLMATA 33 eKCnoa-
TauuA:
https://manuals.bosch-pt.com/160992AG7G
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MpeaHa3HaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

N3mepBarenHuAT ypes e npeaHasHaueH 3a UaMepBaHe Ha pas-
CTOSHMA, IbMKUHM, BUCOUNHM W 3@ U3UMCNIABAHE Ha NNOLLM U
obemu.

M3mepBaTenHWAT ypes e NpenHasHaueH 3a pabora B 3aTBope-
HW NOMELLEHHA.

To3u npoayKT e NoTpebUTENCKM Nas3epeH NPoayKT B CbOTBETC-
TBMe c EN 50689.
HU30bpaseHu enemeHTH

HoMepHpaHeTo Ha 306paseHuTe KOMMOHEHTH Ce OTHaCA 10
NPE/CTaBAHETO Ha M3MEPBATENHUA YPef Ha H30bpaxeHHATa.
(1) [E& byron 3a cincbka c uamepenn croiitocTu

(2) (S dynkunonane byTon

(3)  <@Byron MuHyc/Hasuraumonen byTom

(4) A ByroH 3a uamepsate

(5) [Oucnnen

(6) B> Byron nnioc/Hasurauvioten byTon

(7) gl Byron3ausbop Ha pechepenTHa pasHHHa

(8) @ Myckos npekbcaau

(9) Kanak Ha rHe3foTo 3a batepuu

(10) 3acronopsBaHe Ha kanaka Ha rHe3aoTo 3a batepuu
(11) CepueH Homep

(12) Npwuemaua neta

(13) OtBop 3a nasepHuUa by
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(14) NpenynpeaurtenHa Tabenka 3a nasepHUs by

(15) TMpeanasHa yaHTa
EnemeHTH 32 MHAMKaLMA

(a) Mone 3acnucbka CbC CTOMHOCTH OT U3MEPBaHHSA
(b) TNasepbT e BKNOUEH

(c) PedepeHTHa paBHMHA 32 U3MEPBAHETO

(d) MHaukaTop 3a PyHKUMA HA M3MEpBaHE

(e) Mnaukatop 3a batepuaTta

(f)  PenoBe 3a M3MepeHUTE CTOHHOCTH

(g) Pensapesyntara

(h)  Ykasarten 3arpeiuka "Error"

TexHHuecKH JaHHH

Lurutanex nase- PLM40-23

peH uamepsaren

Ha pa3cToAHuA

KaranoxeH Homep 3603F72M.. 3603F72N..
[l1anasoH Ha u3- 0,05-40m 0,05-50m
mepeaHe”

TOUHOCT Ha U3mep- +2,0mm +2,0mm
aHe”

MuHumanHo pene- 1mm 1mm
HWe Ha ckanata

06wu napameTpu

PabotHa Temnepa- -10°C... +40°C -10°C...+40°C
Typa
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[JurutaneH nase-

peH uamepsaren

PLM40-23

Ha pa3cToAHuA

TemnepatrypeHara- -20°C...+70°C  -20°C...+70°C

Ma30H 3a CbXpaHs-

BaHe

OTHOCHTENHA BNaX- 90 % 90 %

HOCT MaKc.

Makc. paboTHa Bu- 2000 m 2000 m

COuMHa Hap baso-

BaTa BUCOUMHA

CTeneH Ha 3aMbp- 20 20

CABaHe CbIMacHo

IEC61010-1

Knac nasep 2 2

Tun nasep 635nm,<1mW  635nm,<1mW

OtknoHenne Hana- < 1,5mrad (mbnes < 1,5 mrad (mbnew

3epHUA NTbY bIb) bbA)

ABTOMATMUHO W3K-

NOUBaHe cneq

npuon.

- Nasep 20s 20s

- WamepBareneH 5min 5min

ypen (6e3 us-
MepBaHe)

bartepuu 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

NPOAB/HKUTENHOCT Ha paboTa ¢ batepuu, npubn.

- EpHokpartHo u3-
mepsaHe”

10000

10000

1609 92AG7F|(17.04.2026)

Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 241

J[urutaneH nase- PLM40-23

PeH uamepsaren
Ha pa3CcToAHHUA

- HenpekbcHato 2,5h 2,5h
nsmepsaHe”

A) Tpv u3mepBaHe ot npefHus pbb. Mpu HebnaronpuaTHA ycnosus,
Hanp. MHOro CUMHO OCBETNIEHHE, CUMHO OTKNOHABALYA ce oT 20 °C
Temneparypa Unu1 noLIo 0TPasABalla NOBbPXHOCT, iUANa3oHbT
MOe A bbzie 1 No-MarnbK.

B) ToBa Bax¥ 3a BMCOKa CMOCOBHOCT 3a OTPaXeHHe Ha U3MepBaHUA
0bexT (Hanp. bosancana B 6ano crexa), cnabo hoHoBO ocBeTNE-
HWe 1 paboTHa Temnepatypa ot 20 °C. OcBeH ToBa TpAbBa Aa ce
“Ma npensua otknoHeue ot 0,05 mm/m. Mpu HebnaronpuaTHA
YCNOBMA KaTo CUNHO OCBETNEHHUE, FONEMMU BUCOUMHM UMK NOLLIO OT-
paanBalLa NoBbPXHOCT 1 NpK paboTHa Temnepatypa ot 20 °C oTk-
NIOHEHWETO MOXe Aa Bb3nese Ha +4 mm. OcBeH ToBa TpsbBa fia ce
“Ma npefBuA oTknoHeHue ot 0,15 mm/m.

C) Mwma camo HenpoBoAMMO 3aMbpcABaHe, NpH KoeTo 0baue € Bb3-
MOJHO /1a Ce 0YaKBa BPEMEHHO NPUUMHEHA TPOBOAMMOCT NOPaaH
KOHOEH3.

D) npu 20 °C pabotHa Temneparypa

3a eHO3HAUHO MAEHTU(HLMPaHe Ha Baluna u3mepBaTeneH ypes cnyxm
cepuiHuAT Homep (11) Ha Tabenkara Ha ypena.

MNocraBAHe/cMAHa Ha baTepuaTa

3aMeHsTe BUHArK BCUUKK DaTepnu eJHOBPEMEHHO.
N3non3saTe BUHaru batepuu OT ef1UH U Cbll NTPON3BO-
QIUTEN U C eHAKbB Kanavurer.

BHuMaBaliTe 3a npaB1nHara M nonapHoCT, U3obpase-
Ha Ha (h1ryparta oT BbTpeLLHaTa CTPaHa Ha rHe3oTo 3a
batepuu.

» AKO NPOAbMKHTENHO BpeMe HAMa Aa U3non3eare ype-
[ha, u3Baxpante batepuuTte ot Hero. batepuute morar ga
KOpPO3Mpar npw no-abro CbXpaHeHne B U3MepBaTeHus
ypen.
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Pabota

HchaHe B eKcnnoatauua

» He octaBsiite ypefa BknioueH 6e3 Haa3sop; cneg Kato
npuKniouute pabora, ro usknousaire. [lpyrv nuua morat
na 6baar 3acneneHu oT NasepHus by.

» [lpepna3Baiite M3MepBaTeNHUA NPUGOP OT OBNAXKHABA-
He U AUPEKTHO NonajlaHe Ha CTbHYEBH NMbUM.

» He usnaraitte uamepBaTenH1a ypes Ha eKCTPEMHH TeM-
nepaTypy Unu pe3k1 TemnepaTypHu npomeHu. Hanp. He
[0 OCTaBANTE NPOABMKUTENHO BpEMe B aBTomobun. IMpu ro-
NeMu TEMNePaTYPHU Pa3NuKK 0CTaBanTe U3MEPBATENHUAT
yPe[ MbpBo fla Ce Temnepupa npeay Aa ro Bknouute. Mpu
€KCTPEMHM TEMMePATYPH UK TONEMU TEMNEPATYPHH pPas-
NIMKM TOYHOCTTA Ha U3MEPBATENHHUA Ype MoXe fia Ce BNo-

.

» W3bArBaiite CHNHK yAapH UMK U3NYCKaHEe Ha U3MepBa-
TENHUA HHCTPYMEHT. Crefl YAapHH Bb3[eNCTBUA BbPXY U3-
MepBaTenHua yper TpAbBa Aa 3BbpLUBATE NPOBEPKa Ha
TOYHOCTTa My (BX. ,[TpoBepKa Ha TouHocT", CTpaHu-
1a 245), npeay fia NPOAb/KMTE [1a o U3MOoN3Bare.

BxkniouBaHe U U3KniouBaHe

» HatucHerte bytoHa (T) , 3212 BKNKOUMTE U3MEPBATENHHSA
ypea.
MoxeTe f1a BKNIOUNTE U3MEPBATENHUA YPEL U Upe3 HaTUC-
KaHe Ha byToHa A

—> [pu BKMOUBaHE Ha U3MepBaTeNHUA ypes NasepHUAT
by BCE OLLE HEe Ce BKNouYBa.

[
>» 3afipbxTe ByTOHa @ HaTUCHAT, 3a f1a U3KNIOUNTE U3MEP-
BaTe/HuA ypen.
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Ako npubn. 5 min He bbae HaTMCHAT BYTOH Ha M3MepBaTeNHMsA
ypen, 3a npefnassaxe Ha batepuuTe M3MepBaTENHUAT ypes ce
U3KNIOUBA ABTOMATUUHO.

[Mpu M3KNOUBAHETO Ce 3ana3BaT BCUUKM 3anaMeTeHn CTONHOC-
™.

U3mepBaHe

Cnep BKNtOUBaHe U3MepBaTENHUAT UHCTPYMEHT Ce Hamupa B
PEXWM 32 U3MePBaHE Ha b/MKUHH.

Cneq BKMtouBaHe 3a peyepeHTHa paBHWHA aBTOMATHUHO ce

YCTaHOBABa 3a[IHUAT pbb Ha U3MepBaTenHus ypea. Moxete ia

npomeHsTe pedhepeHTHaTa paBHuHa. (BX. ,0TnpaBHa

paBHHHA", CTpaHuLa 244)

» [lonpeTe u3mepBaTeNHuA ypes [0 XenaHata HauanHa Tou-
Ka 3a M3MEPBAHETO (Hanp. CTeHa).

> HatucHere 3a kparko byToHa A, 3a 1a BKNIOUMTE Nla3epa.

» HacoueTte nasepHata Touka KbM LienTa.

> Hatucrete bytora A\ 0THOBO, 3a 4a aKTMBIpATE H3MepBa-
HeTo.

Cnep npoueaypara no aMmepBaHe 1a3epHUAT by Ce U3KMI0Y-
Ba. 3a cnefiBallio U3MepBaHe NOBTOPETE Tasu NpoLeaypa.
M3MepeHn Unu U3UMCneHn CTOMHOCTH MoraT a bbaat cbbupa-
HW UMK U3BAXKOAHM.
BbB (hyHKUMATa HenpekbcHATO U3MepBaHe M3MEPBAHETO 3a-
M0YBa OLLE CNIef} TbPBOTO HaTHCKake Ha ByToHa A

Mo Bpeme Ha U3mepBaHe ypefbT He buBa aa bbae npe-

MECTBaH (C U3KNIOUEHHE Ha PEXMM Ha HENPEKbCHATO
“amepBaHe). 3aToBa Mo Bb3MOXHOCT JoNKpaiTe UaMepBaren-
HMA ypen 10 34paBa 0MopHa NOBbPXHOCT.
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[No Bpeme Ha MamepBaHe npuemaliata neuya (12) v ot-
BOPbT 3a U3X0AALMA nasepeH nbu (13) He Tpabea aa
Obaat 3aKp1BaHU.

OTI'IpaBHa paBHUHaA

3a M3MepBaHeTo MOXeTe Aa |436MpaTe MeXnY PasnnuuHu Ha-
Ya/lHX PaBHUHK:

3a7HuA pbb Ha U3MepBaTenHusa ypes (Hanp. npu o-
NUpaHe 710 CTeHa)

npefHnsa pbb Ha U3MepBaTenHua ypen (Hanp. npu
“amepBaHe oT pbba Ha Maca)

dyHKuUKM 33 U3MepBaHe

W36upaHe/npoMaHa Ha yHKLHHUTE 32 U3MepBaHe

W3mepBaTenHuAT ypea npeanara cnenHuTe hyHKLUMK 3a U3-
MepBaHe:

- H bnxuna
- [Innow
- F--Mpopa. usmepBaHe

- @ O6em

» Hartuckarte 6yTOHa@,ELOTOI'aBa,
noKato Ha aucnnes (5) He ce noka-
K€ MHMKATOPA 32 XXenaHara (yHK-
umA.

» 3afa notebpauTe u3bopa, HaTUCHe-
Te OyToHa A
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lMpoBepka Ha TOYHOCT

poBepsBaiTe NepPUOLMUHO TOYHOCTTA HA U3MEPBATENHUA

[1a VK NOCETETe OHNANH MHCTPYKLMATA 3a eKCrnoa-
Tauus:
https://manuals.bosch-pt.com/160992AG7G

CbobuieHne 3a rpelka

N3mepBarTenHUAT UHCTPYMEHT CNleau 3a NPaBHUIHOTO

CH (hyHKLMOHMPaHe Npu BCAKO U3MepBaHe. AKO bb-

[le yCTaHOBEHa NoBpeNa, Ha aucnnes ce u3obpasa-

Ba CaMo MoKa3aHus BCTPaHK CUMBOJ. B TakbB cry-
uai, KaKTo 1 ako NOCOYEHHTE NO-TOPE MEPKU He [J0BEAaT 10
OTCTPaHABaHE Ha Bb3HWKHanWs npobnem, npeaaiTe Usmepsa-
TENHUA YPe[ 3@ PEMOHT B OTOPHU3MPaH CEPBH3 3a ENEKTPOUHC-
TPyMeHTH Ha Bosch.

MopanbpxaHe U cepBu3

MopAbpXkaHe U NOUMCTBaHE

CbXpaHsABaKTe M NPeHacAiTe ypefa Camo BbB BKItOUeHaTa B
OKOMMNNEKTOBKaTa NpefnasHa YaHTa.

MopabpxaiTe U3MepBaTENHUA YPer, BUHATM UNCT.

He noTonsBaliTe U3MepBaTeNnHuA ypes BbB BOAA UK Aipyru
TEUHOCTH.

M3bbpcBaiiTe 3aMbpcABaHKATA C MEKA, NEKO HABNAKHEHA Kbp-
na. He u3nonsgarte NouMCTBALLM NPENapaTh U1 pasTBopuTe-
nu.

OTHacsaiTe ce cneuuanto KbM npuematyara netua (12) cbe cb-
LLI0TO BHUMaHHe, C KOETO Ce OTHACATe KbM 0UMna Unu 0bekTHB
Ha (hoToanapar.
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Mpu HEOBXOAMMOCT OT PEMOHT NPEOCTaBANTE U3MepBaTen-
HWA ypen B yaHTara (15).

Otaen 3a 06cny)xBaHe Ha KNHEHTH U
KOHCYNTaLuu 3a ynotpeba

bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13667

TIMHKBT KbM HaLlIUTe CEPBU3HM APECH U TapaHLIMOHHH YCno-
BWA LLE OTKPUETE Ha NOCNeAHaTa CTpaHuLa.

Mons, np1 BbNPOCH U NPX NOpbUBaHe Ha PE3ePBHU YaCTH BU-
Haru nocousaiTe 10-uupeHns KatanoXeH HOMep, U3NKUcaH
Ha Tabenkara Ha ypeqa.

bpakyBane

C ornep onaseaHe Ha OKoNHaTa cpefia U3MepBaTenHus yper,
0OMKHOBEHUTE UMK aKyMyNnaTopHU HaTepuu, JOMbIHUTENHUTE
NPUHALIEXHOCTH W OMaKoBKKUTe TpAbBa Aia ce NpefaBart 3a
0MON30TBOPSBAHE Ha CbAbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBUHMU.
He n3xsbpnanTe u3amepBaTenHuTe ypenu u akymy-
natopHuTe batepun/batepuute npu OUTOBMTE OTNA-
nIbuu!

Camo 3a cTpaHm oT EC:

EnekTpuueckuTe 1 eneKTPOHHN YPeam U1 U3non3BaHuTe aKy-
MynaTopH1/0bHUKHOBEHM DaTepHK, KOUTO Beue He Morat ja ce
13non3gart, TpAbBa a ce cbbupart pa3aenHo v fia ce U3XBbpnaT
10 eKONOrMUHOCbobpaseH HauuH. M3nonagalite 0bo3HaueHUTe
CUCTEMM 3a CbbrpaHe. PeLLHOTO U3XBbPAHE MOXE [a e
BPEIHO 33 OKONHATA CPefia U 3a 34PaBETO NOPaZH Bb3MOXHO
CbIbpXXaLliUTe Ce ONaCHM BelLecTBa.
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Be3beaHoCHH HanoMeHH

Cute ynatcTBa Tpeba Aa ce npouutaar u aa ce

@ BHHMaBa Ha HHB, 3a 1a MoXe 6e3beaHo u be3

onacHocT Aa paboTute co MepHHOT ypep.
[loKONKY MepHHOT ypea He ce KOPUCTH COrNacHo

NPUNOXEHNTE HHCTPYKLUKM, MOXE [1a Ce HapyLIH

(hyHKumjaTa Ha BrpafieHuTe 3aLTHTHU MeXaHH3MH BO

MepHHoT ypep. He ru owTeTyBajTe HanenHuyute 3a

npeaynpeayBawe. OGP0 YYBAJTE ' OBUE YIATCTBA

WNPEOQALETE ' 3AEAHO CO MEPHHUOT YPE[.

» BHUMaHHe - [OKONKY KOPHCTHTE APYTH ypeaH 3a
nopaecyBatbe U PaKyBate 0CBEH 0BJie HaBeileHUTe UMK
NOMHAKBH NOCTaNKK, 0Ba MOXe A3 0Beie A0 ONacHa
M3M0XEHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHoT ypep ce HcnopauyBa €O 03HaKa 3a
npepynpeayBatbe 3a nacepor (03HaueHo Ha NPUKa3oT
Ha MepHUOT ypep Ha rpadmukara cTpaHa).

» [lokonKy TeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npeAynpeAyBatbe 3a
nacepor He e Ha Bawumor ja3uk, BP3 Hero 3anenete ja
HanenHWUara Ha Bawwuor jasuk npep npBara ynotpeba.

He ro HacouyBajTe nacepckHoT 3paK KOH NULa
& WNU XXMBOTHU U HeMojTe U Bue camute ga

rnepare BO AUPEKTHUOT UK pedneKTUPauKHoT
nacepcki 3pak. Taka Moxe [ia r'v 3acnenure nuuarta, Aa

Npeau3BUKaTe HECPEKM UMK [1a TY OLUTETUTE OUMTE.

» [loKonKy nacepckuoT 3pak gocnee A0 OUUTe, BefHaLl
Tpeba ia rv 3aTBOpPHTE U Aa ja TPrHeTe rmaBata of,
nacepcKUoT 3pak.
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» He npaBeTe NPOMeHH Ha NacepcK1oT ypen.

» Mephuor ypes cmee fa ce nonpasa camo of CTPaHa Ha
KBanU(UKyBaH CTPy4€eH NepcoHan u camo co
OpPUrHHaNHK pe3epBHH AenoBu. Camo Ha Toj HauKH Ke
bunete curypH1 Bo be3begHocTa Ha MEPHHUOT ypes.

» He ru octaBajte feuara ia ro KOpUCTaT NacepcKUoT
mepeH ypep 6es Hag3op. bes Haazop, Te MOXe fa ce
3acnenart cebecu unu Apyry nuua.

» He pabotete co MepHHOT ypea Bo OKONMHA Kafie NOCTOH
OMacHoCT 0f eKCNNo3Hja, Kafe KMa 3ananuen TEYHOCTH,
rac unu npawmHa. MepH1oT ypef Co3[1aBa UCKPH, KO
MOJXe [1a ja 3ananat npasTa Unu napeara.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHH OUKNa
(mononHuTenHa onpema) Kako 3alUTUTHH OuMNa.
NacepckuTe 3aLITUTHX OUMNa CyYXaT 3a nogobpo
pacrnosHaBatbe Ha 1aCepCKUOT 3paK; Cenak, Te He LTUTaT
0/1 NaCEPCKOTO 3pauetbe.

» He ru kopucTeTe NnacepcKuTe 3alUTUTHH OUHNa
(mononHuTenHa onpema) Kako ouMna 3a COHLe MK Nak
B0 coobpaKkajoT. [lacepckuTe ouMna He jaBaat LeNocHa
UV-3alutiTa v ro HamasnyBaar NpenosHaBarbeto Ha bou.

Onuc Ha Npou3BOAOT U
nepcdopmaHcurte

KO[IOT MNW pasrnepajte ro OHNajH ynarcTeoTo 3a
ynotpeba:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G
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HameHeTa ynotpeba

MepHMOT yper e HaMEHET 3a Mepetbe Ha OAAANEUEHOCT,
DOMKUHK, BUCHHM, PACTOjaHmja v 3 NPECMETYBatbe Ha
MOBPLUMHH 1 BONYMEHN.

MepHHOT ypen e NOrofieH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLEH
npocTop.

OBOj MPOM3BOA € NOTPOLLYBAUKM TaCEPCKU NPOM3BOL, BO
cornactoct co EN 50689.

UnycTtpauuja Ha KOMMOHEHTH

HyMepHparbeTo Ha CIMKKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OfiHECYBa Ha
MpKKa30T Ha MEPHUOT YPEZ Ha CIIMKKTE.

(1) B Konue 3a nucta co mepHn spentocy

(2) () dynruncko Konue

(3)  <Konue mynyc/Konue 3a Hasuraumja

(4) A MepHo konue

(5) Ekpan

(6) B> Konue nnyc/Konue 3a Hasuraupja

(7) gl Konue Msbop Ha pecbepeHTHO H1BO

(8) Konue 3a BKnyuyBate-HcknyuyBarbe

(9) Kanak Ha nperpazara 3a barepuu

(10) Dukcupatbe Ha KanakoT o Nperpajara 3a barepuu
(11) Cepwcku bpoj

(12) MpuemHa neka

(13) M3nes Ha nacepckuoT 3pak
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(14) 3Hak 3a npeaynpenyBatbe Ha nacepot

(15) 3awTnTHa yaHTa

EnemeHTH Ha npukasor

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

[pu1Ka3 3a n1cTa co MEePHU BPELHOCTU

BknyueH nacep

PechepeHTHO HUBO Ha MEPEHETO
Mpuka3 3a MepHa yHKLMja
Mpwka3s Ha batepum

PenoBw co u3amepeHara BpeaHoCT
Penosw co pesyntar

MpuKas 3a rpeluka ,Error”

TexHHuku nogaTouu

[urutanex PLM40-23

nacepcku MepeH

ypep Ha flaneunHa

bpoj Ha fien 3603F72 M.. 3603F72N..
MepHo none® 0,05-40m 0,05-50m
MepHa TouHoCT +2,0mm +2,0mm
Hajmana egunuua 1mm 1mm
Ha NpuKa3

Onwro

Onepat1BHa -10°C...+40°C  -10°C...+40°C
TeMneparypa

Temnepatypa npu -20°C...+70°C  -20°C...+70°C
CKnagupare
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[urutanexn PLM40-23

nacepcku MepeH

YPeA Ha janeuuHa

Makc. penatuBHa 90 % 90 %

BNIAXHOCT Ha

BO3/yXOT

Makc. onepatuBHa 2000 m 2000 m

BUCHHA NpeKy

pedepeHTHaTa

BUCHHA

CTeneH Ha 29 20

M3BanKaHoCT

cropen

IEC61010-1

Knaca Ha nacep 2 2

Tun Ha nacep 635nm,<1mW  635nm,<1mW

OrtcranyBatbe Ha <1,5mrad <1,5mrad

NIACePCKMUOT 3paK (uenoceH aron) (uenoceH aron)

ABTOMaTKKa 32

UCKNyuyBatbe no

npuobn.

- [lacep 20s 20s

- MepeH ypen 5 min 5 min
(be3 mepetbe)

batepuu 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

POK Ha Tpaetbe Ha batepujara okony.

- EanHnuHo 10000 10000
Mepetbe”

Bosch Power Tools
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Ourutanen PLM40-23

nacepcku MepeH

YpeA Ha faneuuHa

~ KoHTUHyMpaHo 2,5h 2,5h
mepetbe”

A) Tpu mepetbe of NpeaHHoT pab. Mpu HENOBONMHK YCNOBM HA Mp.
MHOrY jako ocBeTnyBatbe, cobHa Temneparypa Kojalto MHory
otctanysa og 20 °C un1 noBpLIMHA LUTO NIOLLIO pedhnekTUpa,
MepHOTO Nnone Moxe Aa brae orpaH1ueHo.

B) Oa ce oHecyBa Ha BUCOKa PethneKCMBHOCT Ha 06jeKToT 3a
mepetbe (Ha np. 6en oboeH sua), cnabo ocBeTnyBatbe Ha
nosaguHara 1 pabotHa Temneparypa og 20 °C. [lononHutenHo,
Mopa fia ce 3eme npeaBua oTcTanyBatbe of +0,05 mm/m. Mpu
HEMOBO/HM YCNOBM KaKo LUTO CE CUNHO OCBET/YBatbE, FONeMH
BUCHMHM N1 cnabo pednekTpauka noBpLIMHA U Npu paboTHa
Temnepartypa of 20 °C, oTcTanyBarbeTo Moxe Aa bupe +4 mm.
[lononHutenHo, Mopa Aa ce 3eMe NpefBMz oTCTanyBarbe oA
+0,15 mm/m.

C) HacraHyBaaTt camo HeCMPOBOL/IMBH HEUNCTOTUH, HO TOBPEMEHO
Ce oueKyBa NpMBPEMeHa CNPOBOANMBOCT NPEAU3BMUKaHA Of
KOHAeH3aLuja.

D) npu 20 °C pabotHa Temneparypa

3a jacHa upeHTUdKKaLumja Ha BalMoT MepeH Ypes Cyxu cepuckuot
6poj (11) Ha cneyndHKaLmoHaTa nnouka.

BmeTHyBatbe/MeHyBae Ha
barepujara

Cekorall 3aMeHyBajTe 1 cuTe 6aTepMVI ofenHall.
Kopwucrete camo 6aTepvw| 0l e[€eH NPOU3BOAUTEN U CO
WCT Kanayurer.

MpwToa BHMMaBajTe Ha MonoBuTe CNope. NPUKa3oT Ha
BHaTPelLHaTa CTpaHa ofi Nperpajiata 3a barepuu.

» AKO He ro KOPUCTHTE MEPHHOT ypep NoAONro Bpeme,
u3sBagere ru 6atepuunte. py NOONTO CKNAaUpatbe,
baTepuuTe BO MEPHHOT YPELl MOXXE Aa KOPoAMpaar.
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CraBatbe Bo ynotpeba

» He ro ocraBajTe BKnyueHHOT MepeH ypep 6e3 Haasop u
MCKnyueTe ro no ynotpebara. [lpyrure nuua Moxe a ce
3acnenar of] 1lacepckUoT 3pak.

3awTuTeTe ro MEpPHHOT ypes of Bnara U AUPEKTHO
M3N0XYBakbe Ha COHUeBH 3paLy.

He ro usnoxysajTe MepHHOT ypea Ha eKCTPEMHH
TemnepaTtypu UNK TeMNepaTypPHH OCLUNaLuu. Hanp. He
ro 0CTaBajTe 0o BpeMe Bo aBToMobunort. Mpu ronemu
TeMnepaTypHH OCLIMNALMK, OCTaBeTe ro MEPHUOT ypen
NPBO f1a Ce aKNUMaTU3npa, Npef Aa ro cTaBuTe BO
ynotpeba. Mpu eKCTpeMHK TeMnepaTypu Unu
TEeMNepaTypHU OCLMUNALIMKI, NPELU3HOCTA HA MEPHUOT ypen
MOXXe [1a Ce HapyLLK.

WU3berHyBajTe yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHHUOT ypea.
Mo CUNHM HafIBOPELLHM BNWjaHKja Ha MEPHHKOT ypef, Npea
[a npofomkuTe co paboTa, cekorall U3BPLIYBajTe
npoBepKa Ha TouHocTa (Brau ,MpoBepka Ha TOUHoCTa",
CrpaHuua 256).

BknyuyBatbe/ucKknyuyBatbe

c
> MpUTUCHETE FO KONUETO @ 3a f1a o BKyUMTE MEPHUOT
Ypen.
MepHHOT ypea MoXe [1a ro BKNYUHTE W CO NPUTUCKAbE Ha

KonyeTo A

—> T1pu BKNYyuyBabeTo Ha MEPHUOT Yper Ce yLUTe He ce
BK/yuyBa NacepckuoT 3pak.

[
» [pXeTe ro NPUTUCHATO KONUYETo @ 3a Aa ro UCKNyuuTe
MEepHUOT ypes.
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[lokonky okony 5 min He ce NPUTMCHE HUEAHO Konue Ha
MEPHKOT ypes, Torall MePHUOT ype[ Ce UCKIyuyBa
aBTOMATCKM 3apajy 3allTuTa Ha batepuuTe.

Mpu UCKNYuyBaHbETO CHTE 3aUyBaHKU BPEOHOCTH Ce
3a/pXXyBaar.

Mpouec Ha mepetbe

Mo BKNyuyBatbeTO, MEPHUOT YPEL Ce Haora BO (hyHKLMja Ha
LOMKMHCKO MEPEHbE.
Kako pedhepeHTHO HUBO 3a Mepetbe, Mo BKYUYBabETO, €
13bpaH 3agH1oT pab Ha MepHUoT ypen. Moxe fia ro
npomeHuTe pediepeHTHOTO HUBO. (BUaK ,Pedh. paMHUHA",
CrpaHuua 255)

» lNocTaBeTe ro MEPHUOT ypep Ha CakaHaTa CTapTHa TOUKa Ha

Mepetbe (Hanp. sua).

> Kparko npuTvcHeTe ro konueto A 3a 4a ro BKnyumTe
nacepor.

» Hacouete ja nacepckara Touka KOH LiefnTa.

> MOBTOPHO NPHTHCHeTe ro konueto A 3a1a ro akTMBMpaTe
MEPEHETO.

Mo NPOLECOT Ha Mepetbe 1acepCKUOT 3pak Ke ce UCKYuH. 3a
APYro Mepetbe NoBTOPeTe ja 0Baa nocTanka.

N3aMepeHHTe BPEAHOCTH U KpajHWUTE PesynTaTi MOXe Aa ce
cobupaart unu oemaar.

Co thyHKLMjaTa KOHTUHYMPAHO MEPEtbE, MEPEHETO 3aMouHyBa
BE[IHALL 110 NPBOTO MPUTHCKAtbE Ha KOMUeTo 4.

MepHHOT ypen He cMee Aa Ce iBUXK 3a BPeMe Ha

MeperEeTo (CO UCKNYUOK Ha (hyHKLM]aTa KOHTUHYUPAHO
Mepetbe). [OKOMKY e BO3MOXHO, NOCTABETe [0 MEePHUOT ypen
Ha LUBPCTa rpaH1uHa WK NOTNOPHA NOBPLUKHA.
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MNpuemHara neka (12) 1 U3ne3oT Ha nacepckuoT
3pak (13) He cmear aa brpat NoKpueHu 3a Bpeme Ha
MepereTo.

Ped. pamHuHa

3a MepetbeTo MoXe fia u3bepeTe TP PasnuuHK pediepeHTHI
HMBOa:

3afieH pab Ha MepHHOT ypen (Ha np. npu
NOCTaBYBatb€ Ha SUOBH)

npefieH pab Ha MepHUOT ypen (Hanp. npu Mepetbe,
NOYHyBajKu o] efieH pab Ha Maca)

MepHu hyHKLUH

U36upare/meHyBatbe MepHH hYHKLUH
MepHUOT Ypez v Hyau ClIe[HUTE MePHU (YHKLH:
- Honxuna

- [CInoepumna

- k-~ KoHTHH. Mepeme
- @Bonymeu

> TNpuTnCKajTe ro KonueTo @
[JofieKa Ha ekpaHoT (5) He ce nojasu
NPUKA30T 3a CakaHaTa (hyHKLMja.

» 3aa ro notBpauTe u3bopor,
npUTHCHETE 1o konueTo .
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MpoBepka Ha TOUHOCTa

PenoBHO npoBepyBajTe ja TOUHOCTA HA MEPHUOT ypes.

[ 3apgononHuTenHu nHdopmaLuu, ckennpajte ro QR-
KOLOT WK pasrnefajte ro OHNAjH ynaTcTBoTO 38
ynotpeba:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Mopaka 3a rpewka

MepHH1OT ypen ja KOHTPOMPa ToUHaTa (hyHKLMja
& npu cekoe Mepetbe. [IoKonKy ce yTBpau AedekT,

€KPaHOT ja NpHKaXyBa cCamMo 03HakaTa Bo bnusuHa.

Bo 0Boj cnyuaj unu JOKOMKY CO ropeHaBeaeH1Te
MepKH 32 MOMOLL He MOXe fia Ce OTCTPaHW Npeykara,
npefajieTe ro BalWKMOT MEPEH ypes Npeky BalnMoT TPro.eL, Ha
cepBucHata cnyxba Ha Bosch.

OppxyBatbe U cepBuC

O,qp)KyBaH:e K UncTeme

MepHuoT ypen cknaaupajTe ro 1 TpaHCMOPTMPAjTe Fo Camo BO
YcnopayaHara 3alTUTHa YaHTa.

locTojaHo 0apXKyBajTe ja uMcTOTaTa Ha MEPHUOT Ypen.

He ro noTonyBajte MepHUOT yper BO BOAA UNU ApYTH
TEUYHOCTH.

N3bpuLLeTe rM HEUUCTOTUMTE CO BNaXKHa Meka kpna. He
KOpUCTETE CPEACTBA 3a UUCTEHE UM PACTBOPH.

OcobeHo oapxyBajTe ja uucTa npuemHara neka (12) co ucrara
rpWXa, Co Koja Tpeba fja ce oipXKyBaaT 0umMna UnK Nekn Ha
hoToanapar.

Bo cnyuaj aa tpeba fa ce nonpaewu, nparete ro MEPHUOT ypes
BO 3alTUTHATa yaHTa (15).
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CepBucHa cnyx6a U coBEeTH NPH KOpUCTeHbe

CeBepHa MakepoHuja

Ten.:02/246 76 10

JTMHKOT A10 HALLMTE QAPEeCcH 3a CePBMC M FapaHTHH YCNOBH
MOXe [a 1 HajaeTe Ha nocnefHara cTpaHuua.

3a cuTe npaLlatba U Hapauku Ha pe3epBHH ienosu, Be
MonuMme HaeegaeTe ro 10-uudpenunot bpoj on
cneynduKaLMoHaTa nnouka Ha npoU3BoaoT.

OtcTpaHyBate

MepHuTe ypenu, akymynatopute/6arepuure, onpemarta u
ambanaxute Tpeba aa ce oTCTpaHaT Ha eKONMOLLKK NpUdaTnue
HauuH.
He ru dbpnajte mepHuTe ypeau 1 batepuute Bo
[JloMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

EneKTp1uHara 1 eneKTpoHcKaTa onpema Uiy MCKOPUCTEHUTE
BaTepuu WTo BeKe He ce ynoTpebnuem Mopa aa ce cobupa
nocebHo 1 aa ce hpna Ha eKONOLLIKKM HauMH. KopucTeTe rv
COO/IBETHUTE CHCTEMU 3a COBUpatbe. HenpasunHoTo (pnatbe
MOXe J1a bre WTETHO 3a KUBOTHATA CPEMHA W 34PaBjeTo Ha
NYFeTo NOpazin MOXHOTO NPHCYCTBO Ha ONaCHN MaTepyu.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazite sva uputstva kako

@ biste sa mernim alatom radili bez opasnosti i

bezbedno. Ukoliko se merni alat ne koristi u
skladu sa priloZenim uputstvima, to moze da
ugrozi zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat.

Nemojte dozvoliti da ploice sa upozorenjima na mernom

alatu budu nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA

UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA ALATOM, AKO GA

PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili
podesavanje, osim ovde navedenih ili sprovodite druge
vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog izlaganja
zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plo¢icom uz upozorenje za
laser (oznaceno u prikazu mernog alata na grafickoj
stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na
vasem jeziku, prelepite je sa isporu¢enom nalepnicom
na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i ne gledajte u direktan ili reflektovani
laserski zrak. Na taj nacin mozZete da zaslepite lica,

prouzrokujete nezgode ili o$tetite vid.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da
zatvorite oci i da glavu odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.
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» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje
i samo sa originalnim rezervnim delovima Time se
obezbeduije, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez
nadzora. Mogli bi nenamerno da zaslepe druge osobe ili
sebe.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tec¢nosti, gasovi
ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao zastitne
naocare. Laserske naocare sluZe za bolje prepoznavanje
laserskog zraka. Medutim, one ne Stite od laserskog
zracenja.

» Nemojte koristiti laserske nao¢are (pribor) kao naocare
za sunce ili u saobracaju. Laserske naocare ne pruzaju
potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju boja.

Opis proizvodairada

[ Za dodatne informacije skenirajte QR kod ili
pogledajte onlajn uputstvo za upotrebu:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Pravilna upotreba

Merni alat je namenjen za merenje udaljenosti, duzina, visina,
razmaka i za izraunavanje povrsina i zapremina.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Ovaj proizvod je potro$acki laserski proizvod u skladu sa
standardom EN 50689.
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Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na
prikaz mernog alata na slikama.

(1) B3 Taster zalistu mernih vrednosti
(2) &) Funkcijski taster

(3)  <Taster minus / taster za navigaciju
(4) A Taster za merenje

(5) Displej

(6) B> Taster plus / taster za navigaciju
(7) g Taster za biranje referentne ravni
(8) & Taster za ukljuivanje/iskljucivanje
(9) Poklopac pregrade za bateriju

(10) Zakljucavanije poklopca pregrade za baterije
(11) Serijski broj

(12) Prijemno socivo

(13) Izlaz za laserski zrak

(14) Plocica sa upozorenjem za laser

(15) Zastitna torba

Elementi prikaza

(a) Prikazliste mernih vrednosti

(b) Laserje ukljucen

(c) Referentnaravan merenja

(d) Prikaz funkcije merenja
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(e) Indikator baterije
(f)  Redoviza merne vrednosti

(g) Redzarezultat

(h)  Prikaz greske ,,Error”

Tehnicki podaci

Digitalni laserski PLM40-23

daljinomer

Broj artikla 3603F72M.. 3603F72N..
Merni opseg” 0,05-40m 0,05-50m
Preciznost +2,0mm +2,0mm
merenja”

Najmanja jedinica 1mm 1mm
prikaza

Opste informacije

Radnatemperatura  -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Temperatura -20°C...+70°C -20°C...+70°C
skladistenja

Maks. relativna 90% 90%
vlaznost vazduha

Maks. radna visina 2000 m 2000 m
iznad referentne

visine

Stepen zaprljanosti 29 20
prema standardu

IEC61010-1

Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Bosch Power Tools
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Digitalni laserski PLM40-23 PLM50-23

daljinomer

Divergencija <1,5mrad (pun < 1,5mrad (pun

laserskog zraka ugao) ugao)

Automatsko

iskljucivanje posle

otpr.

- Laser 20s 20s

- Mernialat (bez 5 min 5 min
merenja)

Baterije 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

radni vek baterije otpr.

- Pojedinacno 10000 10000
merenje”

- Kontinuirano 2,5h 2,5h
merenje”

A)  Prilikom merenja od prednje ivice. Pri nepovoljnim uslovima, kao
$to su npr. veoma jako osvetljenje, temperatura koja znacajno
odstupa od 20 °C ili lose reflektujuce povrsine, merni opseg moze
da bude ogranicen.

B) To vaZiza visoku moc refleksije mernog objekta (npr. zid okrecen u
belo), slabo pozadinsko osvetljenje i radnu temperaturu od 20 °C.
Pored toga treba uzeti u obzir i odstupanje od +0,05 mm/m. Pri
nepovoljnim uslovima, kao $to su npr. veoma jako osvetljenje,
velike visine ili lose reflektujuce povrsine i kod radnih temperatura
od 20 °C odstupanje moze da bude +4 mm. Pored toga treba uzeti
u obzir i odstupanije od +0,15 mm/m.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri ¢emu se ocekuje
privremena provodljivost prouzrokovana rosenjem.

D) priradnoj temperaturi od 20°C

Za jednoznaénu identifikaciju mernog alata sluZi serijski broj (11) na

tipskoj plocici.

1609 92AG7F|(17.04.2026) Bosch Power Tools



Srpski| 263

Stavljanje/zamena baterije

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Koristite
isklju¢ivo baterije istog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa
prikazom na unutrasnjoj strani pregrade baterije.

» Iz mernog alata izvadite baterije, ako ga ne koristite
duze vreme. U slucaju duzeg skladistenja, baterije u
mernom alatu bi mogle da korodiraju.

Rezim rada

Pustanje urad

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i
iskljucite ga nakon koriscenja. Laserski zrak bi mogao da
zaslepi druge osobe.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog
zracenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim
temperaturama ili promenama temperature. Npr.
nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slu¢aju
velikih kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da
se temperuje, pre nego $to ga pustite u rad. Kod ekstremnih
temperatura ili kolebanja temperatura moze da se ugrozi
preciznost mernog alata.

» Izbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. Posle
jakih spoljnih uticaja na merni alat trebalo bi uvek pre daljih
radova da izvrsite proveru preciznosti(videti ,Provera
preciznosti®, Strana 266).
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Ukljucivanje/iskljucivanje
» Pritisnite taster cf) , da biste ukljucili merni alat.
Merni alat moZete ukljuciti i tako Sto ¢ete pritisnuti

taster A

— Prilikom uklju¢ivanja mernog alata laserski zrak jos nije
ukljucen.
» U tu svrhu drzite pritisnut taster (?) , kako biste iskljucili
merni alat.

Ako otprilike 5 min ne pritisnete nijedan taster na mernom
alatu, merni alat se automatski iskljucuje radi zastite baterija.

Prilikom isklju¢ivanja zadrzavaju se sve memorisane vrednosti.

Proces merenja

Posle uklju¢ivanja merni alat se nalazi u funkciji merenja
duzine.

Posle ukljucivanja je kao referentna ravan za merenje izabrana
zadnja ivica mernog alata. Mozete da promenite referentnu
ravan. (videti ,Referentna ravan“, Strana 265)

» PoloZite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje

(npr. zid).
» Kratko pritisnite na taster A\, kako biste ukljucililaser.
» Usmerite lasersku tacku na cilj.

> Pritisnite taster A\ ponovo, kako biste aktivirali merenje.
Posle mernog procesa laserski zrak se iskljucuje. Za dalja
merenja ponovite ovaj proces.

Merne vrednosti i krajnje rezultate moZete da sabirate ili
oduzimate.

U funkciji kontinuiranog merenja, merenje pocinje vec posle
prvog pritiska tastera AA.
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Merni alat se za vreme merenja ne sme pokretati (sa

izuzetkom funkcije kontinuiranog merenja). 1z tog
razloga merni alat polozite $to je moguce blize fiksnoj
granicnoj povrsini ili povrsini za polaganje.

Prijemno socivo (12) i izlaz laserskog zraka (13) tokom
merenja ne smeju biti pokriveni.

Referentna ravan

Za merenje mozete birati razlicite referentne ravni:

zadnja ivica mernog alata (npr. kod postavljana na
EJ zidove),

od ivice stola),

4 prednjaivica mernog alata (npr. prilikom merenja

Merne funkcije

Izbor/izmena mernih funkcija
Merni alat nudi sledece funkcije merenja:
- HDbuzina

- [ IPovrsina

- F--IKonstantno merenje
- @ Zapremina

> Pritiskajte taster@ sve dok se na
displeju (5) ne pojavi prikaz za
zeljenu funkciju.

» Zapotvrdu izbora, pritisnite

taster A
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Provera preciznosti

Redovno proveravajte preciznost mernog alata.

[= Za dodatne informacije skenirajte QR kod ili
pogledajte onlajn uputstvo za upotrebu:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

5
[=1E3
Javljanje greske

Merni alat vrsi nadzor ispravne funkcije prilikom
& svakog merenja. Ukoliko se utvrdi kvar, displej

pokazuje jos samo simbol koji se nalazi pored. U

tom slucaju, ili ako gore navedene mere za pomo¢

ne mogu da otklone gresku, merni alat preko distributera
dostavite Bosch korisni¢kom servisu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iSc¢enje

Cuvajte i transportujte merni pribor samo u isporucenoj
zastitnoj torbi.

DrZite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge tecnosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti
sredstva za CiS¢enje ili rastvarace.

Narocito negujte prijemno socivo (12) sa istom paznjom
kojom se moraju tretirati naocare ili sociva kamere.

U slu¢aju popravke, merni alat uvek $aljite u zastitnoj
torbi (15).
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Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije mozete
da prondete na poslednjoj strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploc€ici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba
predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne
sredine.
Merne alate i akumulatorske baterije/baterije
nemojte bacati u kuc¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni i elektronski uredaji ili istro$eni akumulatori i baterije
koji vise ne mogu da se koriste moraju da se skupljaju zasebno
i odloZe u otpad u skladu sa ekoloskim propisima. Koristite
naznacene sisteme za sakupljanje. Zbog mogucih opasnih
materija koji se nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje u otpad
moze da bude opasno za okolinu i zdravlje.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da

@ zagotovite varno in zanesljivo uporabo merilne

naprave. Ce merilne naprave ne uporabljate v
skladu s priloZenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte.

TA NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE

MERILNI NAPRAVI V PRIMERU PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za
upravljanje in nastavljanje oz. ¢e uporabljate drugacne
postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je prilozena opozorilna nalepka za laser
(oznacena na strani s shematskim prikazom merilne
naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem
jeziku, ga pred prvim zagonom prelepite s prilozeno
nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali

& in tudi sami ne glejte neposredno v laserski

Zarek ali njegov odsev. S tem lahko zaslepite ljudi
in povzrocite nesreco ali poskodbe o¢i.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo
takoj obrnite stran od Zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.
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» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno
strokovno osebje z originalnimi nadomestnimi deli. Na
ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati
brez nadzora. Pomotoma bi lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je
prisotna nevarnost eksplozije in v katerem so prisotne
gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema)
ne uporabljajte kot zas¢itna ocala. Ocala za opazovanje
laserskega zarka so namenjena boljSemu zaznavanju
laserskega Zarka. Ne nudijo zascite pred laserskimi zarki.

» Ocal za opazovanije laserskega zarka (dodatna oprema)
ne uporabljajte kot soncna ocala v prometu. Ocala za
opazovanje laserskega Zarka ne omogocajo popolne UV-
zasCite, obenem pa zmanjSujejo zaznavanije barv.

Opis izdelka in njegovega delovanja

[ Za dodatne informacije skenirajte QR-kodo ali
preverite spletno razli¢ico navodil za uporabo:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolzin, visin,
razmakov in izratunavanju povrsin ter prostornin.
Merilno orodje je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Zaizdelek je laserski izdelek, namenjen potro$nikom, v skladu
s standardom EN 50689.
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Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz merilne
naprave na straneh s slikami.

(1) & Tipka za seznam izmerjenih vrednosti
(2) & Funkcijska tipka

(3)  <Tipka minus/navigacijska tipka

(4) A Tipkazamerjenje

(5) Zaslon

(6) B> Tipka plus/navigacijska tipka

(7) g Tipka zaizbiro referenéne ravni

(8) & Tipkazavklop/izklop

(9) Pokrov predala za baterije

(10) Zapah pokrova predala za baterije

(11) Serijska stevilka

(12) Sprejemnaleca

(13) Izhodna odprtina laserskih Zarkov

(14) Opozorilna ploscica laserja

(15) Zas¢itna torbica

Prikazani elementi

(a) Prikaz seznama izmerjenih vrednosti
(b) Laser vkloplien
(c) Referenénaravnina za meritev

(d)  Prikaz merilne funkcije
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(e) Prikaz napolnjenosti baterij

(f)  Vrstice zizmerjenimi vrednostmi

(g) Vrsticas trenutnim rezultatom meritve
(h)  Prikaz napake ,ERROR“

Tehnicni podatki

Digitalni laserski PLM40-23

merilnik razdalj
Kataloka Stevilka 3603F72M.. 3603F72N..

Merilno obmocje® 0,05-40m 0,05-50m
Natancnost +2,0mm +2,0mm
merjenja®

Najmanjs$a enota 1mm 1mm
prikaza

Splosno

Delovna -10°C...+40°C -10°C...+40°C
temperatura

Temperatura -20°C...+70°C -20°C...+70°C
skladis¢enja

Najv. relativna 90 % 90 %
zracna vlaznost

Najv. nadmorska 2000 m 2000 m
viSina uporabe

Stopnja 29 20
onesnazenja v

skladu s

standardom
IEC61010-1

Razred laserja 2 2
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Digitalni laserski PLM40-23

merilnik razdalj

Vrsta laserja 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Odstopanje <1,5mrad (polni < 1,5mrad (polni

laserskega 7arka kot) kot)

Samodejni izklop

po pribl.

- Laser 20s 20s

- Merilna naprava 5 min 5min
(brez meritev)

Baterije 2x1,5VLR03 2x1,5VLR03

(AAA) (AAA)

Zivljenjska doba baterije pribl.

- Posamezna 10000 10000
meritev”

- Neprekinjeno 2,5h 2,5h
merjenje”

A)  Primerjenju od sprednjega roba. Pod neugodnimi pogoji, kot je
npr. mocna osvetlitev, temperatura prostora, bistveno nizja ali
visja od 20 °C, ali slabo odbojna povrsina, je lahko merilno
obmocje omejeno.

B) To veljaza veliko odbojnost predmeta merjenja (npr. bela stena),
Sibko osvetlitev ozadja in delovno temperaturo 20 °C. Poleg tega
je treba upostevati odstopanje + 0,05 mm/m. Pod neugodnimi
pogoji, kot so mocna osvetlitev, velika visina ali slabo odbojna
povrsina, in pri delovni temperaturi 20 °C lahko pride do
odstopanja + 4 mm. Poleg tega je treba upoStevati odstopanje
+0,15 mm/m.

C) Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu
obcasno pride do prevodnosti, ki jo povzroci kondenzat.

D) Pridelovni temperaturi 20°C

Za nedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski ploscici
navedena serijska tevilka (11).
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Namestitev/zamenjava baterije

Bateriji vedno zamenjajte so¢asno. Uporabljajte zgol]
baterije istega proizvajalca z enako zmogljivostjo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora
ustrezati skici na notranji strani predala za baterije.

» Ce merilne naprave (!Ije ¢asa ne boste uporabljali, iz nje
odstranite baterije. Ce baterije dlje ¢asa pustite v merilni
napravi, lahko korodirajo.

Delovanje

Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez
nadzora. Po uporabi jo izklopite. Laserski Zarek lahko
zaslepi druge osebe.

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim
sonénim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim
temperaturam ali temperaturnim nihanjem. Merilne
naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu.
Pocakajte, da se temperatura merilne naprave pri vecjih
temperaturnih nihanjih najprej prilagodi, $ele nato napravo
uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih
nihanjih se lahko zmanjsa natan¢nost delovanja merilne
naprave.

» Preprecite moc¢ne udarce v merilno napravo in padce na
tla. Po mocnih zunanjih vplivih na merilno napravo morate
pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preizkus natanénosti
(glejte ,Preizkus natan¢nosti®, Stran 276).
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Vklop/izklop

» Pritisnite tipko (f) , da vklopite merilno napravo.
Merilno napravo lahko vklopite tudi tako, da pritisnete
tipko A
— Ob vklopu merilne naprave se laserski Zarek $e ne
vklopi.
» Zaizklop merilne naprave pridrzite tipko (T) .
Ce pribl. 5 min ni pritisnjena nobena tipka na merilni napravi,
se ta samodejno izklopi zaradi varéevanja z energijo.
Ob izklopu se vse shranjene vrednosti ohranijo.

Merjenje

Ob vklopu je merilna naprava samodejno nastavljena na
merjenje dolZine.

Referencna raven za merjenje po vklopu je zadnji rob merilne

naprave. Spremenite lahko tudi referencno raven. (glejte
,Referenéna ravnina“, Stran 275)

» Postavite merilno napravo na Zeleno izhodi$¢no merilno
mesto (npr. ob steno).

» Kratko pritisnite tipko A da vklopite laser.
» Lasersko tocko usmerite v cilj.

» Znova pritisnite tipko A da sprozite meritev.
Po merilnem postopku se laserski Zarek izkljuci. Za novo
meritev ponovite ta postopek.

Izmerjene vrednosti ali kon¢ne rezultate je mogoce sestevatiin
odstevati.

S funkcijo neprekinjenega merjenja se zacne merjenje Ze po
prvem pritisku tipke 4.
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Merilne naprave se med merjenjem ne sme premikati (z

izjemo funkcije neprekinjenega merjenja). Zaradi tega
je treba merilno napravo fiksno postaviti na trden naslon ali
povrsino.

Sprejemna leca (12) in izhodna odprtina laserskega
Zarka (13) med merjenjem ne smeta biti prekrita.

Referencnaravnina

Pri merjenju lahko izbirate med razli¢nimi referencnimi ravnmi:

zadnji rob merilne naprave (npr. pri naleganju na
EJ stene)

roba mize)

4 sprednji rob merilne naprave (npr. pri merjenju od

Merilne funkcije

Izbira/sprememba naéina merjenja

Merilna naprava nudi naslednje merilne funkcije:
- HDbolzina

- [Povrsina

- F-~INeprek. merjenje
- @Prostornina

> Pritisnite tipko @ tolikokrat, da se
na zaslonu (5) pojavi ikona za
zeleno funkcijo.

» Zapotrditev izbire pritisnite

tipko A
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Preizkus natancnosti

Redno preverjajte natancnost merilne naprave.

[= Za dodatne informacije skenirajte QR-kodo ali
preverite spletno razlicico navodil za uporabo:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

5
[=1E3
Sporocilo napake

Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanje pri
& vsaki meritvi. Ce je zaznana okvara, je na zaslonu

prikazan samo sosednji simbol. V tem primeru, ali

Ce z zgoraj navedenimi ukrepi ni mogoce odpraviti
napake, merilno napravo prek svojega trgovca posljite
Boschevi servisni sluzbi.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in ¢iSCenje

Merilno orodje lahko hranite in transportirate samo v prilozeni
zascitni torbi.

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge

tekocine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte
Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej sprejemno le¢o (12) vzdrzujte enako skrbno, kot
to pocnete z ocali ali leco fototoaparata.

Merilno napravo na popravilo vedno posljite v zascitni

torbici (15).
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Servis in svetovanje o uporabi

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je
navedena za zadnji strani.

Ob vseh vpradanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite
10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Odlaganje

Merilne naprave, akumulatorske/obicajne baterije, pribor in
embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
Merilnih naprav in akumulatorskih baterij/baterij ne
smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektri¢no in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, ter
izrabljene baterije in akumulatorske baterije je treba zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Uporabite za to
dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi nevarnih snovi,
ki jih lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno
ravnanje z odpadnim materialom $koduje okolju in zdravju.
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Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditati i pridrzavati ih se kako

@ biste s mjernim alatom radili sigurno i bez

opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne koristi

sukladno ovim uputama, to moze negativno
utjecati na rad integriranih zastitnih naprava u mjernom
alatu. Znakovi opasnosti na mjernom alatu moraju ostati
raspoznatljivi. OVE UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM

KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili
namjestanje od ovdje navedenih ili izvodite druge
postupke, to moze dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mjerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser
(oznacen na prikazu mjernog alata na stranici sa
slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vasem
materinskom jeziku, onda ga prije prve uporabe
prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vasem
materinskom jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
& Zivotinje i ne gledajte u izravnu ili reflektiranu

lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili o$tetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oci i
glavu smjesta odmakanite od zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.
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» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koriStenje laserskog mjernog alata
bez nadzora. Mogla bi nehoti¢no zaslijepiti druge osobe ili
sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekuéine, plinovi
ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte
kao zastitne naocale. NaocCale za gledanije lasera sluze za
bolje prepoznavanije laserske zrake, ali ne stite od laserskog
zracenja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte
kao suncane naocale ili u cestovnom prometu. Naocale
za gledanje lasera ne pruZaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanje boja.

Opis proizvoda i radova
[EFELE Za dodatne informacije skenirajte QR kod ili
pogledajte online upute za uporabu:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za mjerenje udaljenosti, duzina,
visina, razmaka te za izracunavanje povrsina i volumena.
Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.

Ovaj je potroSacki laserski proizvod uskladen s normom
EN 50689.
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Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog
alata na slikama.

(1) & Tipka za popis izmjerenih vrijednosti
(2) & Funkcijska tipka

(3)  <Tipka minus/navigacijska tipka

(4) A Tipka za mjerenje

(5) Zaslon

(6) B> Tipka plus/navigacijska tipka

(7) g Tipka za biranje referentne ravnine
(8) & Tipkaza ukljugivanje/iskljucivanje
(9) Poklopac pretinca za baterije

(10) Blokada poklopca pretinca za baterije
(11) Serijski broj

(12) Prijemnaleca

(13) Izlaz laserskog zracenja

(14) Znak opasnosti za laser

(15) Zastitnatorba

Prikazni elementi

(a) Prikaz popisa izmjerenih vrijednosti
(b)  Ukljucen laser

(c) Referentnaravnina mjerenja

(d) Pokazatelj funkcije mjerenja
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(e) Indikator baterije

(f)  Redciizmjerene vrijednosti

(g) Redakrezultata
(h)  Pokazivac pogreske ,ERROR*

Tehnicki podaci

Digitalni laserski PLM40-23

daljinomjer

Kataloski broj 3603F72M.. 3603F72N..
Mjerno podru¢je” 0,05-40m 0,05-50m
Toc¢nost mjerenjaB’ +2,0mm +2,0mm
Najmanja prikazna 1mm 1mm
jedinica

Opcenito

Radnatemperatura  -10°C... +40°C -10°C...+40°C
Temperatura -20°C...+70°C -20°C...+70°C
skladistenja

Maks. relativna 90 % 90 %
vlaznost zraka

Maks. rad na visini 2000 m 2000 m
iznad referentne

visine

Stupanj 29 20
oneciscenja

sukladno normi

IEC61010-1

Klasa lasera 2 2
Tip lasera 635nm,<1mW  635nm,<1mW
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Digitalni laserski PLM40-23

daljinomjer

Divergencija <1,5mrad (puni < 1,5mrad (puni

laserske zrake kut) kut)

Automatika

isklju¢ivanja nakon

cca.

- Laser 20s 20s

- Mijerni alat (bez 5 min 5min

mjerenja)

Baterije 2x1,5VLR03 2x1,5VLR0O3

(AAA) (AAA)
vijek trajanja baterije cca.

- Pojedinacno 10000 10000

mjerenje”

- Trajno 2,5h 2,5h

mijerenje”

A) Kod mjerenja pocevsi od prednjeg ruba. U nepovoljnim uvjetima
kao primjerice kod izrazito jakog osvjetljenja, temperature koja
jako odstupa od 20 °C ili slabo reflektirajuce povrsine mjerno
podrucje moze biti ograniceno.

B) To vrijedi za visoki stupanj refleksije mjernog objekta (npr. bijelo
oli¢eni zid), slabo pozadinsko svjetlo i 20 °C radne temperature.
Osim toga, treba uzeti u obzir odstupanje od +0,05 mm/m. U
nepovoljnim uvjetima kao primjerice kod jakog osvijetljenja,
visokih polozaja ili slabo reflektirajuce povrsine i 20 °C radne
temperature odstupanje moze iznositi +4 mm. Osim toga, treba
uzeti u obzir odstupanje od +0,15 mm/m.

C) Dolazi do samo nevodljivog oneci$¢enja pri Cemu se povremeno

ocekuje prolazna vodljivost uzrokovana orosenjem.
D) Priradnoj temperaturi 20°C

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski
broj (11) na tipskoj plocici.
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Umetanje/zamjena baterije

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo
baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na
unutarnjoj strani pretinca za baterije.

» lzvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti
dulje vrijeme. U slucaju duzeg skladistenja u mjernom alatu
baterije bi mogle korodirati.

Rad

Pustanje urad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzorai
iskljucite ga nakon uporabe. Laserska zraka bi mogla
zaslijepiti ostale osobe.

» Mijerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog
zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili
oscilacijama temperature. Ne ostavljajte ga npr. duze
vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u
pogon. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija
temperature to moZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat
ne ispadne. Nakon jakih vanjskih utjecaja na mjerni alat,
prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru tocnosti
(vidi ,Provjera tocnosti*, Stranica 286).
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Ukljucivanje/iskljucivanje
» Pritisnite tipku (f) kako biste ukljucili mjerni alat.
Mjerni alat moZete ukljuciti i na nacin da pritisnete
tipku A
— Kod uklju¢ivanja mjernog alata laserska zraka se jo$ ne
ukljucuje.
» DrZite pritisnutu tipku (T) kako biste iskljucili mjerni alat.
Ako se cca. 5 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna

tipka, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti radi ¢uvanja
baterija.

Kod isklju¢ivanja sve vrijednosti ostaju pohranjene.

Postupak mjerenja

Nakon ukljucivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja
duzine.
Nakon ukljucivanja je odabran straznji rub mjernog alata kao
referentna ravnina za mjerenje. MoZete promijeniti referentnu
ravninu. (vidi ,Referentna ravnina“, Stranica 285)
» Stavite mjerni alat na zeljenu pocetnu tocku mjerenja (npr.
zid).

» Kratko pritisnite tipku A Kako biste ukljucili laser.

» Lasersku tocku usmijerite na cilj.

» Ponovno pritisnite tipku A Kako biste aktivirali mjerenje.
Laserska zraka se iskljucuje nakon mjerenja.Za neko drugo
mjerenje ponovite ovaj postupak.

Izmjerene vrijednosti ili konacni rezultati mogu se zbrojiti ili
oduzimati.

Kod funkcije trajnog mjerenja ono pocinje ve¢ nakon prvog
pritiska na tipku A
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Mjerni alat se ne smije pomicati tijekom mjerenja (s

izuzetkom funkcije trajnog mjerenja). Stoga mjerni alat
poloZite po mogucnosti na évrstu grani¢nu povrsinu ili
podlogu.

Prijemna leca (12) i izlaz laserskog zracenja (13) ne
smiju biti prekriveni kod mjerenja.

Referentna ravnina

Za mjerenje mozete birati izmedu razli¢itih referentnih
ravnina:

straznji rub mjernog alata (npr. kod stavljanja na
zidove)

prednji rub mjernog alata (npr. kod mjerenja od
ruba stola)

Funkcije mjerenja

Biranje/promjena funkcija mjerenja

Mjerni alat nudi sljedece osnovne funkcije mjerenja:
- HDuljina

- [Povrsina

- F-+Trajno mjerenje

- @Zapremina
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» Pritiscite tipku @ sve dok se na
zaslonu (5) ne pojavi prikaz zeljene
funkcije.

> Pritisnite tipku A kako biste
potvrdili odabir.

Provjera tocnosti

Redovito provjerite toénost mjernog alata.

= Za dodatne informacije skenirajte QR kod ili

% pogledajte online upute za uporabu:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

&
Poruka pogreske

Mijerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog
& mjerenja. Ako se utvrdi kvar, na zaslonu se prikazuje

samo simbol uz tekst. U ovom slucaju ili ako pomocu

gore navedenih mjera za pomo¢ ne mozete otkloniti
gresku, odnesite mjerni alat preko svog trgovca Bosch

servisnoj sluzbi.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Ci$éenje

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u za to isporucenoj
zastitnoj torbici.

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne
upotrebljavajte sredstva za ¢iS¢enje ili otapala.
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Posebno pazljivo odrzavajte prijemnu lecu (12) kao i kod
postupanja s nao¢alama ili leéom fotoaparata.

U slu¢aju popravka mjerni alat posaljite u zastitnoj
torbici (15).

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete
pronadi na zadnjoj stranici.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Zbrinjavanje

Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba
dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u
kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji ili iskoristeni akumulatori/
baterije koji vi$e nisu uporabivi, moraju se odvojene sakupljati
i zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite predvidene
sustave prikupljanja otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti
Stetno za okoli$ i zdravlje zbog opasnih tvari koje moze
sadrzavati.
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Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tipse t66 tagamiseks

@ lugege koik juhised hoolikalt ldbi ja jargige neid.

Kui mooteseadme kasutamisel eiratakse

kdesolevaid juhiseid, siis véivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni méoteseadmel olevaid
hoiatusmargiseid. HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED

HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME EDASIANDMISEL

PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus-
Vi justeerimisseadmetest erinevate seadmete
kasutamisel voi muul viisil toimides voib laserkiirgus
muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga
(tahistatud mooteriista kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas
keeles, kleepige see enne tooriista esmakordset
kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles oleva
kleebisega.

Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade

& peale ja drge vaadake ka ise otsese voi

peegelduva laserkiire sisse. Seetéttu voite te
inimesi pimestada, 6nnetusi pohjustada voi silmi kahjustada.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda
ja pea laserkiire tasandilt viivitamatult vilja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.
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» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud
tehnikutel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma
jarelevalveta. Lapsed véivad teisi inimesi voi ennast
kogemata pimestada.

> Arge tootage mosteseadmega plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Modteseadmes voivad tekkida sédemed, mille
toimel voib tolm voi aur siittida.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille
(lisavarustus) kaitseprillidena. Prillid teevad laserikiire
paremini nahtavaks, kuid ei kaitse laserikiirguse eest.

» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille
(lisavarustus) péikeseprillidena ega autot juhtides.
Laserikiire ndhtavust parandavad prillid ei paku taielikku
kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide eristamise
voimet.

Toote ja selle omaduste kirjeldus

;= Lisateabe saamiseks skannige QR-kood voi lugege
siduskasutusjuhendit:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Nouetekohane kasutamine

Modteseade on ette nahtud kauguste, pikkuste, kdrguste ja
vahemaade modtmiseks ning pindalade ja ruumalade
arvutamiseks.

Mddteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kaesolev toode on tarbijatele moeldud lasertoode, mis vastab
standardile EN 50689.
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Kujutatud komponendid

Mdoteseadme komponentide numeratsiooni aluseks on
joonistel olevad numbrid.

(1) B Mastevaartuste loendi nupp
(2) &) Funktsiooninupp

(3)  <WMiinusnupp/navigeerimisnupp
(4) A Maotenupp

(5) Ekraan

(6) B> Plussnupp/navigeerimisnupp
(7) gl Lantetasandi valiku nupp

(8) & Sisse-vilja-nupp

(9) Patareipesa kaas

(10) Patareipesa kaane fiksaator

(11) Seerianumber

(12) Vastuvotulaats

(13) Laserikiirguse véljumisava

(14) Laseri hoiatussilt

(15) Kaitsekott

Ndidikuelemendid

(@) Modtevaartuste loendi nait
(b) Laseronsisse lilitatud
() Modtmise vordlustasand

(d) Modtefunktsiooni néit
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(f)  Mootevaartuste read

(g) Tulemusterida
(h)  Veaniit "ERROR"
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Tehnilised andmed

Digitaalne PLM40-23

laserkaugusmootj

a

Tootenumber 3603F72M.. 3603F72N..
Mootevahemik® 0,05-40m 0,05-50m
Mootetdpsus® +2,0mm +2,0mm
Vaikseim naidutihik 1mm 1mm
Uldist

Tootemperatuur -10°C...+40°C -10°C...+40°C
Hoiustamistempera  -20°C...+70°C -20°C...+70°C
tuur

Max suhteline 90% 90%
6huniiskus

Viitekorgust tiletav 2000 m 2000 m
max tookorgus

Médrdumisaste 29 29
vastavalt

standardile

IEC61010-1

Laseri klass 2 2
Laseri tiiip 635nm,<1mW  635nm,<1mW
Laserikiire <1,5mrad <1,5mrad
hajumine (tdispoore) (tdispoore)

Bosch Power Tools
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Digitaalne PLM40-23

laserkaugusmaoot;j

a

Automaatne

valjalilitus, kui

moodunud on u

- Laser 20s 20s

- Mddteseade 5 min 5 min
(ilma
modtmiseta)

Patareid 2x1,5VLRO3 2x1,5VLRO3

(AAA) (AAA)

Patarei eluiga u

- Uksikmddtmine® 10000 10000
)

- Pidevmoétmine® 2,5h 2,5h
)

A) Mootmisel esiservast. Ebasoodsates tingimustes, nagu naiteks
vaga tugev valgustus, temperatuur, mis erineb tugevalt vartusest
20°C voi halvasti peegeldavad pinnad, vaib maotepiirkond olla
piiratud.

B) See kehtib eriti mooteobjekti suure peegeldusvoime (nt valgeks
varvitud sein), norga taustavalgustuse ja to6temperatuuri 20 °C
korral. Lisaks tuleb arvestada hélvet +0,05 mm/m. Ebasoodasetel
tingimustel, nagu tugev valgustus, suur kdrgus voi halvasti
peegeldavad pinnad ning toétemperatuuril 20 °C vib hélve olla
+4 mm. Lisaks tuleb arvestada halvet £0,15 mm/m.

C) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt
kondensatsiooni tottu juhtivaks muutuda.
D) todtemperatuuril 20 °C

Teie mooteseadme iiheseks identimiseks kasutatakse tiiiibisildil olevat
seerianumbrit (11).
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Patarei paigaldamine/vahetamine

Vahetage alati kdik patareid korraga. Kasutage ainult
iihe tootja ja iihesuguse mahtuvusega patareisid.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud
kujutisele vastavat diget polaarsust.

» Kui te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke
patareid vélja. Patareid voivad pikemaajalisel
modteseadmes seismisel korrodeeruda.

Kasutamine

Kasutuselevott

> Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jarelevalveta ja
liilitage méoteseade parast kasutamist vilja. Laserkiir
voib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese paikesekiirguse
eest.

» Arge jatke mooteriista aarmuslike temperatuuride ja
temperatuurikdikumiste kétte. Arge jitke seda nt
pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikdikumiste
korral laske mooteriistal enne kasutuselevotmist esmalt
keskkonnatemperatuuriga kohaneda. Adrmuslike
temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib
modteriista tdpsus vaheneda.

» Viltige tugevaid looke ja mooteseadme kukkumist.
Parast tugevaid valismojusid modteriistale tuleks enne too
jatkamist alati teostada tapsuskontroll (vaadake , Tapsuse
kontroll*, Lehekiilg 296).
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Sisse-/viljaliilitamine
» Vajutage nuppu (f) , et llilitada mooteseade sisse.
Modteseadme saate sisse liilitada ka vajutades nuppu A
— Maoéteseadme sisseliilitamisel ei ole laserkiir veel sisse
lilitatud.
» Vajutage ja hoidke all nuppu (?3 , et lilitada mooteseade
vélja.
Kui mooteseadmel ei vajutata umbes 5 minuti jooksul iihtegi
nuppu, liilitub modteseade patareide saastmiseks
automaatselt vlja.

Seadme valjaliilitamisel jadvad koik salvestatud vaartused
alles.

M66tmine

Parast sisseliilitamist on mddteseade pikkuse méotmise
reziimil.

Sisseliilitamise jarel on modtmise lahtetasandiks

mooteseadme tagaserv. Lahtetasandit saab muuta:. (vaadake
,Lahtetasand", Lehekiilg 295)

» Asetage mooteriist mootmise soovitud alguspunkti (nt
vastu seina).

» Laseri sisseliilitamiseks vajutage lihidalt nuppu A

» Suunake laseripunkt sihtmargile.

» Vajutage mdGtmise alustamiseks uuesti nuppu 4.
Pérast mootmist lilitub laserikiir valja. Uueks modtmiseks
korrake seda toimingut.

Maéotevaartusi ja I6pptulemusi saab liita voi lahutada.
Pideva méotmise funktsioonis algab mootmine kohe parast
nupu A esimest vajutamist.
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Modteseadet ei tohi mootmise ajal liigutada (v.a.
pidevmodtmise reziimis). Seepérast asetage
mooteseade voimaluse korral stabiilsele tugi- voi aluspinnale.

@ Vastuvétulddtse (12) ja laserikiire valjumisava (13) ei
tohi mdotmise ajal kinni katta.
Lihtetasand

Maootmiseks saate valida erinevate ldhtetasandite vahel:
EJ modteseadme tagaserv (nt seinale toetamisel),

4 modteseadme esiserv (nt lauaservalt motmisel),

Mootefunktsioonid
Mootefunktsioonide valimine/muutmine
Mooteriist pakub jargmisi mootefunktsioone:
- HPikkus

- [Ipindala

- F--Pidevmodtmine
- @Ruumala

» Vajutage korduvalt nuppu @ kuni
ekraanil (5) kuvatakse soovitud
funktsioon.

» Valiku kinnitamiseks vajutage

nuppu A
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Tapsuse kontroll

Kontrollige regulaarselt mooteseadme tapsust.

:[E Lisateabe saamiseks skannige QR-kood voi lugege
siduskasutusjuhendit:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Veateade

Mdateriist jalgib igal mootmisel funktsiooni
& korrektsust. Defekti tuvastamisel kuvatakse

ekraanil ainult kérvalolev siimbol. Sellisel juhul voi

kui Glalkirjeldatud meetmetega ei ole voimalik viga

korvaldada, toimetage modteriist oma edasimiiiija kaudu
Boschi klienditeenindusse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke ja transportige mooteseadet ainult kaasasolevas
kaitsekotis.

Hoidke moéteriist alati puhas.

Arge kastke médteriista vette ega muudesse vedelikesse.
Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga pihkides.
Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage vastuvotulaatse (12) vahemalt samasuguse
hoolikusega nagu prille voi fotoaparaadi laatse.

Saatke mooteriist remonti kaitsekotis (15).

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Eesti Vabariik
Tel.: (+372) 6549575
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Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate
viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Jaidtmekaitlus

Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb
suunata keskkonnasaastlikult taaskasutusse.
Arge visake mddteseadmeid ega patareisid
olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed voi kasutatud akud/patareid,
mis enam kasutuskélblikud pole, peab eraldi kokku koguma
ning keskkonnasobralikul viisil kasutusest kérvaldama.
Kasutage selleks ettendahtud kogumissiisteeme. Vale
jadtmekaitlus voib nendes sisalduvate voimalike ohtlike ainete
tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Lai varetu drosi stradat ar mérinstrumentu,
rupigi izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos
noradijumus. Ja mérinstruments netiek lietots

athilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var
nelabvéligi ietekmét ta aizsargfunkcijas. Raugieties, lai
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bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta vienmér bitu labi

salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S

NORADIJUMUS; JA NODODAT MERINSTRUMENTU TALAK,

NODROSINIET TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas
citas regulésanas ierices, neka noradits Seit vai citos
procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Merinstruments tiek piegadats kopa ar lazera
bridinajuma zimi (ta ir atziméta grafiskaja lappusé
paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda,
pirms izstradajuma lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz
tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi jasu valsts
valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai
& majdzivnieku virziena un neskatieties tiesaja vai
atstarotaja lazera stara. Sada riciba var apilbinat
tuvuma esos$as personas, izraisit nelaimes gadijumus vai pat
bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un
izkustiniet galvu ta, lai ta neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» NodroSiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi
kvalificéti remonta specialisti, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez
pieauguso uzraudzibas. Vini var nejausi apzilbinat tuvuma
€s0$as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas
vietas, kur atrodas viegli degosi Skidrumi, gazes vai
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putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit putek|u vai tvaiku aizdegsanos.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka
aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir paredzétas lazera stara
redzamibas uzlabosanai, tacu tas nespéj pasargat acis no
lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka saules
brilles vai ka brilles, vadot satiksmes lidzekli. Lazera
skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no
ultravioleta starojuma un pasliktina krasu izskirsanas spéju.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts
[EfFESE Lai iegltu vairak informacijas, noskenéjiet
kvadratkodu vai skatiet lietoSanas pamacibu
timeklvietne:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Paredzétais pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts attaluma, garuma un augstuma
mérisanai, ka arf laukuma un tilpuma aprékinasanai.
Meérinstruments ir paredzéts lieto$anai telpas.

Sis izstradajums ir patérina lazera izstradajums saskana ar
standartu EN 50689.

Attélotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
mérinstrumenta attéla, kas sniegts attélu sadala.

(1) B} Mérijumu vértibu saraksta tausting

(2) () Funkcijuizvéles tausting
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(3)
(4)
(5)
(6)
(7
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

4 Minuss taustin$/Navigacijas taustin$
A Viéridanas tausting

Displejs

P Pluss taustin$/Navigacijas taustin$
Ej Atskaites limena izvéles taustind
é leslégsanas/izslégsanas tausting
Bateriju nodalijuma vacins

Bateriju nodalijuma vacina fiksators
Sérijas numurs

Stara uztvéréja léca

Lazera stara izvadlika

Lazera bridinajuma uzlime

Aizsargsoma

Indikacijas elementi

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(g)
(h)

Mérijumu vértibu saraksta radijums
Lazeraieslég$anas indikators
Meérijuma atskaites limenis
Meérisanas funkcijas radijums
Bateriju uzlades pakapes indikators
Meérijuma vértibas joslas

Rezultata josla

Klumes indikators "ERROR"
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Izstradajuma
numurs

3603F72M..

3603F72N..

Mérisanas

diapazons®

0,05-40m

0,05-50m

Mérisanas
precizitate®

+2,0mm

+2,0mm

Vismazaka
indikacijas vieniba

1mm

1mm

Visparéjie dati

Darba temperattira

-10°C... +40°C

-10°C...+40°C

Glabasanas
temperatura

-20°C...+70°C

-20°C...+70°C

maks. relativais
gaisa mitrums.

90 %

90 %

maks. darbibas
augstums virs jiras
limena

2000 m

2000m

Piesarnojuma
pakape atbilstigi
IEC61010-1

2

20

Lazeraklase

2

2

Lazera veids

635nm, <1 mW

635nm, <1 mW

Lazera stara
divergence

< 1,5 mrad (pilns
lenkis)

< 1,5 mrad (pilns
lenkis)

Automatiska
izslégSanas péc
aptuveni

Bosch Power Tools
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Digitalais lazera PLM40-23

talmers

- lLazers 20s 20s

~ Meérinstruments 5 min. 5 min.
(kad nemera)

Baterijas 2x1,5VLR03 2x1,5VLRO3

(AAA) (AAA)

Aptuvenais bateriju darbibas laiks

- Atsevisks 10000 10000
mérijums”

- Nepartraukta 2,5st. 2,5st.
mérisana”

A) Jamerijumu veic no priek$éjas malas. Nelabvéligos apstak|os,
piemeram, veicot merijumus |oti gai$as telpas vai vietas, kur
temperatiras atskiriba ir lielaka par 20 °C, vai ar slikti
atstarojosam virsmam, mérisanas diapazons var bt ierobezots.

B) Tas attiecas uz mérama objekta augstu atstarojuma potencialu
(piem., balti krasota siena), vaj$ aizmuguréja plana apgaismojums
un ekspluatacijas temperatara 20 °C. Turklat, ir janem véra novirze
par 0,05 mm/m. Nelabvéligos apstak|os, pieméram, tados ka
spécigs apgaismojums, liels augstums vai slikti atstarojosa virsma
un ekspluatacijas temperattra 20 °C, novirze var sasniegt +4 mm.
Turklat, ir janem véra novirze par +0,15 mm/m.

C) Parastiir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tatu
dazkart ir sagaidama kondensacijas izraisitas pagaidu
elektrovadamibas paradisanas.

D) pie 20°C ekspluatacijas temperatdras

Lai mérinstrumentu varétu skaidri identificét, ta datu plaksnité ir
noradits sérijas numurs (11).

Baterijas ielikSana/maina

Vienlaicigi nomainiet visas tuksas baterijas. Nomainai
izmantojiet viena razotaja baterijas ar vienadu ietilpibu.
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levérojiet pareizu bateriju pievienosanas polaritati, kas
attélota bateriju nodalijuma.

» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet
no ta baterijas. ligstosi uzglabajot baterijas
mérinstrumenta, tas var korodét.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un
péc lietosanas to izslédziet. Lazera stars var apzilbinat
tuvuma eso$as personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru
tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas
temperatiiras iedarbibai un straujam temperatiiras
izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma
pirms mérinstrumenta lieto$anas nogaidiet, lidz ta
temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperattru.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperattras
izmainu iedarbiba uz mérinstrumentu var nelabveéligi
ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem,
nelaujiet tam nokrist. Ja mérinstruments ticis paklauts
spécigu aréju slodzu iedarbibai, pirms darba turpinasanas
tam vienmeér javeic precizitates parbaude (skatit
Precizitates parbaude”, Lappuse 305).

leslégsana/izslégsana
» Nospiediet taustinu (T) , lai ieslégtu mérinstrumentu.
Meérinstrumentu varat ari ieslégt, nospieZot taustinu A
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— leslédzot mérinstrumentu, lazera stars uzreiz
neieslégsies.

» Turiet nospiestu taustinu é , lai izslégtu mérinstrumentu.

Jaaptuveni 5 minates netiek nospiests neviens no
meérinstrumenta taustiniem, tas automatiski izsledzas, lai
saudzétu baterijas.

Izslédzot instrumentu, visas saglabatas vértibas paliek
nemainigas.

Merisana

Péc ieslégSanas mérinstruments sak darboties garuma

meérisanas rezima.

Péc ieslégSanas ka mérijumu atskaites limenis tiek izvéléta

meérinstrumenta aizmuguréja mala. Varat mainit atskaites

limeni. (skatit ,Atskaites plakne®, Lappuse 305)

» Novietojiet mérinstrumentu vélamaja mérisanas sakuma
punkta (pieméram, pie sienas).

» Isi nospiediet taustinu A i ieslégtu lazeru.
» Virziet lazera punktu uz mérki.

» Velreiz nospiediet taustinu A i palaistu mérisanu.
Péc mérijuma veik$anas lazera stars izslédzas. Lai veiktu citus
mérijumus, atkartojiet ieprieks aprakstitas darbibas.
Izméritas vai aprékinatas vértibas var saskaitit vai atnemt.
Izmantojot nepartrauktas mérisanas funkciju, mérisana tiek
sakta jau péc pirmas taustina A nospiesanas reizes.
Meérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot
(iznemot nepartrauktas mérisanas funkciju). Lai to
nodrosinatu, novietojiet mérinstrumentu uz stabilas virsmas
vai piespiediet stingrai atdurvirsmai.
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Starojuma uztvéréja leca (12) un lazera stara
izvadliika (13) mérisanas laika nedrikst biit aizsegtas.

Atskaites plakne

Meérijumam varat atlasit kadu no pieejamajam atskaites
plakném:

meérinstrumenta aizmugures mala (pieméram,
pieliekot pie sienas);

galda malas);

4 mérinstrumenta priek$mala (pieméram, mérot no

Meérisanas rezimu indikators

Merisanas funkciju izvéle/mainisana
Meérinstrumenta pieejamas $adas mérisanas funkcijas:
- HGarums

- [ClLaukums

- F--ligstosa mérisana

- @Tilpums

» Spiediet taustinu @ tik daudz
reizu, lidz displeja (5) paradas
nepiecie$ama funkcija.

» Lai apstiprinatu izvéli, nospiediet

taustinu A

Precizitates parbaude

Regulari parbaudiet mérinstrumenta precizitati.
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Lai iegatu vairak informacijas, noskenéjiet
kvadratkodu vai skatiet lietosanas pamacibu
timek|vietné:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Kludas zinojums

Mérijuma laika mérinstruments vienmér kontrole,
& vai darbiba ir pareiza. Konstatéjot bojajumu,

displeja paradas blakus attélotais simbols. Sada

gadijuma, ka ari tad, ja ieprieks aplikotie pasakumi
nesniedz vélamo rezultatu, griezieties tuvakaja specializétaja
tirdzniecibas vieta, lai nosutitu mérinstrumentu uz Bosch
pilnvarotu klientu apkalposanas iestadi.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

Uzglabasanas un transportésanas laika ievietojiet
mérinstrumentu kopa ar to piegadataja aizsargsoma.

Uzturiet merinstrumentu tiru.

Neiegremdéjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.
Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet
modula apkopei tirisanas lidzek|us vai Skidinatajus.

Ipasi riipigi kopiet stara uztvéréja lécu (12) un darbojieties ar
to tikpat piesardzigi ka ar brillem vai ar fotoaparata objektivu.
Nosutot mérinstrumentu remontam, ievietojiet to aizsargsoma
(15).
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Klientu apkalposanas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietosanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz masu servisu adresém un garantijas nosactjumiem ir
pieejama pédéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie mérinstrumenti, to akumulatori vai baterijas,
piederumi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet mérinstrumentu un akumulatorus vai
baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices, vai nolietoti
akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un jautilizé videi
dro$a veida. Izmantojiet Siem nollikiem paredzétas savaks$anas
sistémas. Nepareiza utilizacija iespéjama bistamo vielu satura
dé| var izraisit vides un veselibas apdraudéjumu.
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Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavo-

@ jingai ir saugiai, perskaitykite visas nuorodas ir

ju laikykités. Jei matavimo prietaisas naudoja-

mas nesilaikant pateikty nuorodu, gali biiti pake-
nkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtai-
sams. Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo
prietaiso visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE SIA INST-

RUKCIJA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU MATAVIMO PRIE-

TAISU, JEI PERDUODATE J| KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdy-
mo ar justavimo jrenginiai arba taikomi kitokie metodai,
spinduliavimas gali bati pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio
spindulio Zenklu (pavaizduota matavimo prietaiso sche-
moje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne ji-
sy Salies kalba, prie$ pradédami naudoti pirma karta,
ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prietaisu pa-
teikta lipduka jisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar

& gyviinus ir patys neziirékite j tiesioginj ar at-

spindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spinduliais
galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus
arba pakenkti akims.

» Jei j akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia

samoningai uzmerkti ir nedelsiant patraukti galva i$
spindulio kelio.
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» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir
naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip bus gara-
ntuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiiros nenau-
doty lazerinio matavimo prietaiso. Jie netikétai gali ap-
akinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje,
kurioje yra degiy skysc¢iu, dujy ar dulkiy. Matavimo prie-
taisui kibirk§ciuojant, nuo kibirksciy gali uzsidegti dulkés
arba susikaupe garai.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite
kaip apsauginiy akiniy. Akiniai lazeriui matyti yra skirti ge-
riau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo lazerio
spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite
kaip akiniy nuo saulés ar vairuodami transporto priemo-
ne. Akiniai lazeriui matyti neuztikrina visiskos UV apsaugos
ir sumazina spalvy atpazinima.

Gaminio ir savybiy aprasas

[ Norédami gauti papildomos informacijos, skenuo-
kite QR koda arba skaitykite interneting naudojimo
instrukcija:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Naudojimas pagal paskirtj

mui matuoti bei plotui ir tiriui apskaiciuoti.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra plataus vartojimo lazerinis gaminys pagal
EN 50689.
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Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka paveikslé-
liuose pavaizduoto matavimo prietaiso numerius.

(1) B Matavimo veréiy saraso mygtukas

(2) &) Funkcinis mygtukas

(3)  <WMinuso mygtukas/ navigacinis mygtukas
(4) A Matavimo mygtukas

(5) Ekranas

(6) B> Pliuso mygtukas / navigacinis mygtukas
(7) gl Bazinés plokstumos pasirinkimo mygtukas
(8) & Jjungimo-igjungimo mygtukas

(9) Baterijy skyriaus dangtelis

(10) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius

(11) Serijos numeris

(12) Priémimo lesis

(13) Lazerio spindulio i$éjimo anga

(14) )spéjamasis lazerio spindulio Zenklas

(15) Apsauginis krepsys

Ekrano simboliai

(a) Matavimo verciy saraso indikatorius
(b) Lazeris jjungtas
(c) Baziné matavimo plokstuma

(d) Matavimo funkcijos rodmuo
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(e) Baterijos indikatorius
(f)  Matavimo verciy eilutés
(g) Rezultatoeiluté

(h)  Klaidos rodmuo ,,Error

Techniniai duomenys

Skaitmeninis laze-

rinis atstumy ma-
tuoklis

PLM40-23

Gaminio numeris 3603F72M.. 3603F72N..
Matavimo sritis" 0,05-40m 0,05-50m
Matavimo tikslu- +2,0mm +2,0mm
mas®

MaZiausias rodo- 1mm 1mm
mas vienetas

Bendroji informacija

Darbiné temperati- -10°C...+40°C -10°C...+40°C
ra

Sandéliavimo tem- -20°C...+70°C -20°C...+70°C
peratura

Maks. santykinis 90 % 90 %
oro drégnis

Maks. eksploatavi- 2000 m 2000 m
mo aukstis vir§ ba-

zinio aukscio

Uzterstumo laipsnis 29 29
pagal IEC61010-1

Lazerio klasé 2 2
Lazerio tipas 635nm,<1mW  635nm,<1mW

Bosch Power Tools
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Skaitmeninis laze- PLM40-23

rinis atstumy ma-

tuoklis

Lazerio spindulio <1,5mrad (visas < 1,5mrad (visas
divergencija kampas) kampas)

Automatinis i$jungi-
mas mazdaug po

- Lazeris 20s 20s

- Matavimo prie- 5 min 5min
taisas (neatlikus
matavimo)

Baterijos 2x1,5VLRO3 2x1,5VLRO3

(AAA) (AAA)

baterijos eksploatavimo trukmé apie

- Atskiras matavi- 10000 10000
mas”

- Nuolatinis mata- 2,5h 2,5h
vimas”

A) Matuojant nuo priekinés briaunos. Esant nepalankioms salygoms,
pvz., jei yra labai stiprus apsvietimas, didelis temperataros nuo-
krypis nuo 20 °C temperatros arba blogai atspindintis pavirsius,
matavimo diapazonas gali biti mazesnis.

Tai galioja, kai yra kai didelé matavimo objekto atspindzio geba
(pvz., balta dazyta siena), silpnas fono apsvietimas ir 20 °C darbi-
né temperatira. Be to, reikia jvertinti +0,05 mm/m nuokrypj.
Esant nepalankioms salygoms, pvz., stipriam ap3vietimui, dide-
liam auks¢iui arba 20 °C darbinei temperatirai, nuokrypis gali bati
+4m. Be to, reikia jvertinti 0,15 mm/m nuokrypj.

C) Atsiranda tik nelaidziy ne$varumy, tadiau galima tikétis aprasojimo
sukelto laikino laidumo.
D) Esant 20 °C darbinei temperatirai

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (11) yra skirtas jisy matavi-
mo prietaisui vienareik$miskai identifikuoti.

B
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Baterijy jdéjimas/keitimas

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik
vieno gamintojo ir vienodos talpos baterijas.

Jdédami baterijas atkreipkite démes;j j baterijy skyriaus
viduje nurodytus baterijy polius.
» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSim-
kite i$ jo baterijas. Matavimo prietaise ilgiau laikomos ba-
terijos dél korozijos gali pradéti irti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o
baige su prietaisu dirbti, jj iSjunkite. Lazerio spindulys
gali apakinti kitus Zmones.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesiogi-
nio saulés spinduliy poveikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos
temperatiiros hei temperatiiros svyravimy. Pvz., nepali-
kite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant didesniems tem-
peraturos svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prie-
taisa, palaukite, kol stabilizuosis jo temperatra. Esant ypa¢
aukstai ir Zemai temperattrai arba temperaturos svy-
ravimams, gali biiti pakenkiama matavimo prietaiso tikslu-
mui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai su-
trenktas ir nenukristu. Po stipraus iSorinio poveikio mata-
vimo prietaisui, prie$ tesdami darba, visada turétuméte at-
likti tikslumo patikrinima (zr. , Tikslumo patikrinimas®, Pus-
lapis 316).
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ljungimas ir iSjungimas
» Norédami jjungti matavimo prietaisg, paspauskite mygtu-
c
ka ® .
Matavimo prietaisa taip pat galite jjungti spusteléje mygtu-
ka A
— Jjungus matavimo prietaisa, lazerio spindulys dar nej-
jungiamas.
» Norédami matavimo prietaisa i$jungti, laikykite paspausta
mygtuka (T) .
Jei apytikriai per 5 min. nepaspaudziamas joks matavimo prie-
taiso mygtukas, kad baty tausojamos baterijos, matavimo prie-
taisas automatiskai issijungia.
I$jungus visos issaugotos vertés islieka.

Matavimas

Jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu.
Kiekvieng kartg jjungus matavimo prietaisa, kaip baziné ploks-
tumai$ karto bina nustatytas matavimo prietaiso uzpakalinis
krastas. Galite pakeisti bazine plokStuma. (zr. ,Atskaitos
plokstuma®, Puslapis 315)
» Matavimo prietaisa priglauskite prie pageidaujamo matavi-
mo pradinio tasko (pvz., sienos).

» Trumpai spustelékite mygtukqA , kad jjungtuméte lazerj.
» Lazerio taska nukreipkite j nusitaikymo taska.

» Dar kartg paspauskite mygtuka A kad jjungtuméte mata-
vima.

Po matavimo operacijos lazerio spindulys i$jungiamas.Noréda-
mi atlikti kita matavima, pakartokite Siuos veiksmus.
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Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba

atimti.

Esant jjungtai nuolatinio matavimo funkcijai, matuoti pradeda-

ma jau po pirmojo matavimo mygtuko A paspaudimo.
Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima (iSskyrus
nuolatinio matavimo funkcijg). Todél matavimo prie-

taisg priglauskite prie kaip galima tvirtesnés atramos ar at-
raminio pavirsiaus.

Matavimo metu jokiu bidu neuzdenkite priémimo
lesio (12) ir lazerio spindulio i$éjimo angos (13).

Atskaitos plokStuma

Matavimui atlikti galite pasirinkti viena i$ galimy baziniy ploks-
tumy:
matavimo prietaiso uzpakalinis krastas (pvz., deda-
H_T nt prie sienos),

matavimo prietaiso priekinis krastas (pvz., matuoja-
nt nuo salo krasto),

Matavimo funkcijos

Matavimo funkcijos parinkimas / keitimas
Matavimo prietaisas atlieka Sias matavimo funkcijas:
- Higis

- [Plotas

- F-~Nuolatinis matavimas

- @Tﬁris
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» Pakartotinai spauskite mygtuka @
kol ekrane (5) pasirodys pageidau-
jamos funkcijos simbolis.

» Kad patvirtintuméte parinktj, pa-
spauskite mygtuka A

Tikslumo patikrinimas

Reguliariai tikrinkite matavimo prietaiso tiksluma.

= Norédami gauti papildomos informacijos, skenuo-

= kite QR koda arba skaitykite interneting naudojimo
instrukcija:
https://manuals.bosch-pt.com/pn/160992AG7G

Klaidos pranesimas

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu
& kontroliuoja, ar funkcija atliekama tinkamai.

Nustacius pazeidima, ekrane rodomas tik $alia esan-

tis simbolis. Tokiu atveju arba tuomet, kai auksciau
apra$ytomis priemonémis gedimo pasalinti nepavyksta, reikia
kreiptis j prekybos atstova, kad matavimo prietaisas buty pri-
statytas j Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Ve m

Prieziura ir servisas

Prieziira ir valymas

Sandéliuokite ir transportuokite matavimo prietaisa tik jdéje jj j
komplekte esantj apsauginj krepsj.
Matavimo prietaisas visuomet turi bati $varus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vanden; ir kitokius sky-
sCius.
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Visus neSvarumus nuvalykite drégnu minkStu skuduréliu. Ne-
naudokite valymo priemoniy ir tirpikliy.

Ypatingai priziarékite priémimo lesj (12) - taip pat ripestin-
gai, kaip prizitrimi akiniai arba fotoaparato lesis.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite apsauginiame
krepsyje (15).

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Masy techninés priezidros adresy ir garantijos salygy nuoroda
rasite paskutiniame puslapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasSome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje le-
nteléje.

Salinimas
Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jran-
ga ir pakuotés turi bti ekologiskai utilizuojami.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy neme-
skite j buitiniy atlieky konteinerj!

Tik ES salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai arba
akumuliatoriai / baterijos turi bati surenkami atskirai ir $alina-
mi aplinkai nekenksmingu budu. Naudokités nustatytomis suri-
nkimo sistemomis. Dél sudétyje esanciy pavojingy medziagy
netinkamas $alinimas gali bati kenksmingas aplinkai ir
sveikatai.
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Contacts de Service
Contactos de Servicio
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions
Conditions de Garantie
Condiciones de Garantia
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